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Roma, 15/12/2011

Circolare n. 156

Ai Dirigenti centrali e periferici 
Ai Responsabili delle Agenzie 
Ai Coordinatori generali, centrali e 
   periferici dei Rami professionali 
Al Coordinatore generale Medico legale e 
   Dirigenti Medici 

e, per conoscenza, 

Al Presidente 
Al Presidente e ai Componenti del Consiglio di
Indirizzo e Vigilanza 
Al Presidente e ai Componenti del Collegio dei
Sindaci 
Al Magistrato della Corte dei Conti delegato
all'esercizio del controllo 
Ai Presidenti dei Comitati amministratori 
   di fondi, gestioni e casse 
Al Presidente della Commissione centrale 
   per l'accertamento e la riscossione 
   dei contributi agricoli unificati 
Ai Presidenti dei Comitati regionali 
Ai Presidenti dei Comitati provinciali

Allegati n.7

OGGETTO: Regolamentazione comunitaria: nuovi regolamenti comunitari e
Paper SED della serie P in materia di pensioni, sostitutivi dei
formulari della serie E200, e H (orizzontali).

SOMMARIO: Pubblicazione dei Paper SED della serie P, i nuovi formulari comunitari che
sostituiscono quelli della serie E200 attualmente utilizzati in materia di
prestazioni pensionistiche. Si trasmettono anche i Paper SED della serie H
(orizzontali) e, ad uso degli operatori del settore, tabelle di correlazione e
guide pratiche.

 



Premessa

 
Come noto, il 1° maggio 2010 sono entrati in vigore i nuovi regolamenti comunitari in materia
di sicurezza sociale, pubblicati sulla Gazzetta ufficiale dell’Unione europea L 284 del 30 ottobre
2009, ed in particolare:

il regolamento (CE) n. 987/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 16
settembre 2009, che stabilisce le modalità di applicazione del regolamento (CE) n.
883/2004 relativo al coordinamento dei sistemi di sicurezza sociale;
il regolamento (CE) n. 988/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 16
settembre 2009, che modifica il regolamento (CE) n. 883/2004 relativo al coordinamento
dei sistemi di sicurezza sociale.

 
Pertanto, l’Istituto ha pubblicato le seguenti circolari in materia di prestazioni pensionistiche:
1) Circolare n. 82 del 1° luglio 2010. Regolamento (CE) n. 883 del 29 aprile 2004, pubblicato
sulla Gazzetta Ufficiale dell’Unione europea L 200 del 7 giugno 2004, come modificato dal
regolamento  (CE) n. 988 del 16 settembre 2009, e regolamento di applicazione (CE) n.987 del
16 settembre 2009, pubblicati sulla Gazzetta Ufficiale dell’Unione europea L 284 del 30 ottobre
2009, relativi al coordinamento dei sistemi nazionali di sicurezza sociale - disposizioni di
carattere generale.
 
2)Circolare n. 84 del 1° luglio 2010. Regolamento (CE) n. 883 del 29 aprile 2004, pubblicato
sulla Gazzetta Ufficiale dell’Unione europea L 200 del 7 giugno 2004, come modificato dal
regolamento  (CE) n. 988 del 16 settembre 2009, e regolamento di applicazione (CE) n.987 del
16 settembre 2009, pubblicati sulla Gazzetta Ufficiale dell’Unione europea L 284 del 30 ottobre
2009, relativi al coordinamento dei sistemi nazionali di sicurezza sociale - disposizioni in
materia di recupero di prestazioni indebitamente erogate e di contributi ed in materia di diritti
delle istituzioni degli Stati membri nei confronti di terzi responsabili.
 
3) Circolare n. 88 del 2 luglio 2010. Regolamento (CE) n. 883 del 29 aprile 2004, pubblicato
sulla Gazzetta Ufficiale dell’Unione europea L 200 del 7 giugno 2004, come modificato dal
regolamento  (CE) n. 988 del 16 settembre 2009, e regolamento di applicazione (CE) n. 987
del 16 settembre 2009, pubblicati sulla Gazzetta Ufficiale dell’Unione europea L 284 del 30
ottobre 2009, relativi al  coordinamento dei sistemi nazionali di sicurezza sociale - disposizioni
in materia di prestazioni pensionistiche.
 
4) Circolare n. 100 del 23 luglio 2010. Regolamentazione comunitaria: nuovi regolamenti e
pacchetti formativi.
 
5)Circolare n. 124 del 17 settembre 2010. Regolamentazione comunitaria: nuovi regolamenti
comunitari e Guida pratica denominata “Disposizioni UE sulla sicurezza sociale - I diritti di
coloro che si spostano nell’Unione europea”.
 
6)Circolare n. 165 del 28 dicembre 2010. Regolamentazione comunitaria: prestazioni
pensionistiche e formulario P1.
 
7) Circolare n. 41 del 25 febbraio 2011. Nuovi regolamenti comunitari: cumulo dei periodi
assicurativi esteri ai fini del perfezionamento del requisito contributivo richiesto per il
riconoscimento dei periodi di maternità al di fuori del rapporto di lavoro.
 
8)Circolare n. 51 del 15 marzo 2011. Regolamentazione comunitaria: regolamento (UE) n.
1231 del 24 novembre 2010.
 
9) Circolare n. 127 del 30 settembre 2011. Nuovi regolamenti comunitari: cumulo dei periodi
assicurativi esteri ai fini del perfezionamento del requisito contributivo richiesto affinché i



lavoratori dipendenti di aziende editoriali in crisi possano beneficiare dei prepensionamenti
previsti dall’articolo 37 della legge 5 agosto 1981, n. 416 e successive modifiche.
 

Passaggio dai formulari cartacei della serie E ai SED attraverso i Paper
SED

 
Come evidenziato dalle citate circolari, in base alle nuove disposizioni gli scambi di dati tra
istituzioni comunitarie non avverranno in futuro attraverso l’invio di formulari cartacei bensì
per via telematica con il sistema europeo EESSI (Electronic exchange social security
information o Scambio elettronico di informazioni in materia di  sicurezza sociale), attraverso
la compilazione automatizzata di specifici documenti elettronici strutturati (Structured
Electronic Documents o SEDs) trasmessi utilizzando la rete europea protetta denominata
sTESTA.
 
Per consentire un passaggio graduale dallo scambio di informazioni per via cartacea allo
scambio di informazioni per via telematica che possa soddisfare le esigenze organizzative delle
istituzioni degli Stati membri, è stato previsto un periodo transitorio di due anni, 1° maggio
2010 - 30 aprile 2012, di recente prorogato al 30 aprile 2014 con Decisione della Commissione
amministrativa n. E3 del 19 ottobre 2011, nel corso del quale i formulari cartacei di
collegamento della serie E attualmente in uso vengono sostituiti dai cosiddetti “Paper SEDs”,
formulari destinati ad un utilizzo temporaneo che costituiscono la versione cartacea dei futuri
SED.
 
Con la presente circolare vengono pubblicati, in formato compilabile, i Paper SED della serie P
in materia di prestazioni pensionistiche, sostitutivi dei formulari della serie E200, e i Paper SED
della serie H, comuni a tutti i settori della sicurezza sociale.
 
Tali formulari sono disponibili nella CARTELLA UE del sito FTP ad uso degli operatori
dell’Istituto.
 
Negli allegati 1, 2, 3 e 4 sono contenute, onde agevolare gli operatori del settore, le cosiddette
“Tabelle di correlazione” (in inglese e italiano), predisposte dai competenti organismi
comunitari con l’indicazione per ogni Paper SED della funzione, delle norme di riferimento e
dell’eventuale formulario della serie E corrispondente.
 
Negli allegati 5, 6 e 7 sono contenute, altresì, sempre al fine suddetto,  importanti “Guide
pratiche”, sia pure ad oggi rese disponibili solo in inglese dagli organismi comunitari (si è
provveduto, comunque, alla traduzione della guida in materia di SED della serie P).
 
Si ribadisce che, poiché durante il periodo transitorio le istituzioni potranno seguitare ad
utilizzare le procedure automatizzate nazionali compilando e trasmettendo i formulari attuali,
l’Istituto potrà continuare ad emettere i formulari della serie E200 attraverso la stazione di
lavoro C.I., ricevendo, altresì, dalle istituzioni degli altri Stati membri i formulari E200 emessi
dalle relative procedure automatizzate nazionali, se esistenti, o i Paper SED P sostitutivi.
 
Si ricorda, inoltre, agli operatori che, come specificato dalla Decisione della Commissione
Amministrativa n. E1 del 12 giugno 2009, durante il  periodo transitorio i principi guida devono
essere la collaborazione tra istituzioni, il pragmatismo e la flessibilità, essendo di primaria
importanza garantire una transizione che non danneggi chi eserciti i propri diritti nell'ambito
della nuova normativa. Pertanto, durante il citato periodo è stato raccomandato di accettare
qualsiasi documento, anche se di formato, contenuto o struttura obsoleti. In caso di dubbi
relativi ai diritti di un cittadino, le istituzioni sono tenute a relazionarsi nel rispetto del principio
della reciproca collaborazione e della buona amministrazione.
 

ftp://ftp.inps/Direzione_Generale/CI/UE/


Si sottolinea, infine, chela Commissione Amministrativaa Bruxelles, oltre ad aver eliminato,
ridenominato e aggiunto alcuni Paper SED nel corso dei lavori preparatori, ha fatto presente
che la versione attuale degli stessi, a causa delle inesattezze, anche linguistiche, e delle
carenze, anche contenutistiche, presenti, sarà oggetto di ulteriori revisioni nel corso del 2012
(che interesseranno anche tabelle di correlazione e guide pratiche), alcune delle quali già
apportate alla versione pubblicata con la presente circolare.
 
In particolare, rispetto a quanto comunicato nelle circolari indicate in premessa sono state già
effettuate le seguenti variazioni:

il Paper SED S020 è stato sostituito dal Paper SED H020 (Richiesta di rimborso - controlli
amministrativi/esame medico), la cui risposta è da comunicare con il Paper SED H021
(Risposta a richiesta di rimborso - controlli amministrativi/esame medico) (vedi punto 17,
lettera i, della circolare n. 88 del 2 luglio 2010);
i Paper SED P3000, P3100 e P3200 sono stati eliminati e i dati ivi contenuti sono confluiti
rispettivamente nei Paper SED P2000, P2100 e P2200 (vedi punto 18, lettera c, della
circolare n. 88 del 2 luglio 2010);
è stato introdotto il Paper SED H040 (Richiesta di prestazione di prepensionamento), in
applicazione degli articoli 3 e 66 del regolamento (CE) n. 883/2004 (vedi punto 21 della
circolare n. 88 del 2 luglio 2010).

 
 Il Direttore Generale  
 Nori  



Sono presenti i seguenti allegati: 
 
Allegato N.1 
Allegato N.2 
Allegato N.3 
Allegato N.4 
Allegato N.5 
Allegato N.6 
Allegato N.7 
 
 

Cliccare sull'icona "ALLEGATI"  per visualizzarli.



Sheet1

		SECTOR		BUSINESS FLOW
NUMBER + NAME		SEDs
NUMBER + NAME		ARTICLE 883/04		ARTICLE IN IMPLEMENTING
REGULATION		EQUIVALENT 
E-FORM		DESCRIPTION OF
BUSINESS FLOW
(meaning + purpose)		REMARKS
ON SEDs

		P		F-P001 Child raising periods		P1000 - Child raising periods		-		44		-		Institutions concerned provide other institutions with information about children of the person concerned, the child raising periods which were recognized for these children and the activities of the person concerned during these periods, to enable them applying Art. 44 ImpR		in the case of child raising periods, the SED has to be exchanged between all institutions concerned; if there are different periods or periods for different children of the person concerned, the SED has to be sent for each period or child

		P				P1000A - Child raising periodsA		-		44		-		Institutions concerned provide other institutions with information about children of the person concerned, the child raising periods which were recognized for these children and the activities of the person concerned during these periods, to enable them applying Art. 44 ImpR		in the case of child raising periods, the SED has to be exchanged between all institutions concerned; if there are different periods or periods for different children of the person concerned, the SED has to be sent for each period or child

		P		F-P002 Pension claim - old Age		P2000 - Pension claim - old age		50(1)		45(4), 46(1), 47(4)		E202		Contact Institution provides other institutions with necessary information, to enable them acting upon a claim for an old age pension		This SED contains a country specific set of data, which is needed by the receiving institution, to act upon the claim according to its national legislation

		P				P5000 - Insurance/residence periods		6		12(1), 47(4-5)		E205		Competent Institutions provide other institutions including the contact institution with information about the insurance periods according to his national legislation, to enable them applying Art. 6 BR		SED has to be exchanged between all institutions concerned; if there are different periods or periods in several systems in one member state, the SED has to be sent for each period or system

		P				P6000 - Pension decision		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000A - Pension decisionA		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000B - Pension decisionB		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000C - Pension decisionC		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000D - Pension decisionD		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000E - Pension decisionE		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000F - Pension decisionF		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000G - Pension decisionG		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000H - Pension decisionH		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000I - Pension decisionI		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P8000 - Request for additional information		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000A - Request for additional informationA		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000B - Request for additional informationB		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000C - Request for additional informationC		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000D - Request for additional informationD		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000E - Request for additional informationE		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000F - Request for additional informationF		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000G - Request for additional informationG		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000H - Request for additional informationH		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000I - Request for additional informationI		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P9000 - Reply to request for additional information		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000A - Reply to request for additional informationA		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000B - Reply to request for additional informationB		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000C - Reply to request for additional informationC		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000D - Reply to request for additional informationD		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000E - Reply to request for additional informationE		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000F - Reply to request for additional informationF		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000G - Reply to request for additional informationG		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000H - Reply to request for additional informationH		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000I - Reply to request for additional informationI		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P10000 - Transfer of additional information		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional infomation without a request

		P				P10000A - Transfer of additional informationA		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional infomation without a request

		P				P10000B - Transfer of additional informationB		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional infomation without a request

		P				P10000C - Transfer of additional informationC		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional infomation without a request

		P				P10000D - Transfer of additional informationD		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional infomation without a request

		P				P10000E - Transfer of additional informationE		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional infomation without a request

		P				P10000F - Transfer of additional informationF		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional infomation without a request

		P				P10000G - Transfer of additional informationG		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional infomation without a request

		P				P10000H - Transfer of additional informationH		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional infomation without a request

		P				P10000I - Transfer of additional informationI		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional infomation without a request

		P				P4000 - Report on insurance history		6		12(1), 46(1), 47(4)		E207		Contact Institution provides other institutions with necessary information about former activities of the person concerned, to enable them clarifying the insurance history		As the report is to be given by the claimant

		P				P7000 - Notification of Summary note		-		48		E211		Contact institution provides claimant and all institutions concerned with information about all pension decisions of the institutions concerned, to enable him/her exercising his/hers right for review		To the claimant is sent a portable document P1 that corresponds P7000

		P		F-P003 Pension Claim - Survivors		P2100 - Pension claim - survivors		50(1)		45(4), 46(1), 47(4)		E203		Contact Institution provides other institutions with necessary information, to enable them acting upon a claim for a survivors pension		This SED contains a country specific set of data, which is needed by the receiving institution to act upon the claim according to its national legislation. One SED for each claimant (spouse and children) should be sent.

		P				P5000 - Insurance/residence periods		6		12(1), 47(4-5)		E205		Competent Institutions provide other institutions including the contact institution with information about the insurance periods according to his national legislation, to enable them applying Art. 6 BR		SED has to be exchanged between all institutions concerned; if there are different periods or periods in several systems in one member state, the SED has to be sent for each period or system

		P				P6000 - Pension Decision		50(1)		47(6)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000A - Pension DecisionA		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000B - Pension DecisionB		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000C - Pension DecisionC		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000D - Pension DecisionD		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000E - Pension DecisionE		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000F - Pension DecisionF		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000G - Pension DecisionG		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000H - Pension DecisionH		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000I - Pension DecisionI		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P8000 - Request for additional information		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000A - Request for additional informationA		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000B - Request for additional informationB		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000C - Request for additional informationC		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000D - Request for additional informationD		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000E - Request for additional informationE		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000F - Request for additional informationF		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000G - Request for additional informationG		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000H - Request for additional informationH		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000I - Request for additional informationI		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P9000 - Reply to request for additional information		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000A - Reply to request for additional informationA		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000B - Reply to request for additional informationB		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000C - Reply to request for additional informationC		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000D - Reply to request for additional informationD		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000E - Reply to request for additional informationE		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000F - Reply to request for additional informationF		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000G - Reply to request for additional informationG		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000H - Reply to request for additional informationH		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000I - Reply to request for additional informationI		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P10000 - Transfer of additional information		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000A - Transfer of additional informationA		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000B - Transfer of additional informationB		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000C - Transfer of additional informationC		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000D - Transfer of additional informationD		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000E - Transfer of additional informationE		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000F - Transfer of additional informationF		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000G - Transfer of additional informationG		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000H - Transfer of additional informationH		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000I - Transfer of additional informationI		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P4000 - Report on insurance history		6		12(1), 46(1), 47(4)		E207		Contact Institution provides other institutions with necessary information about former activities of the person concerned, to enable them clarifying the insurance history		As the report is to be given by the claimant

		P				P7000 - Notification of Summary note		-		48		E211		Contact institution provides claimant and all institutions concerned with information about all pension decisions of the institutions concerned, to enable him/her exercising his/hers right for review		To the claimant is sent a portable document P1 that corresponds P7000

		P		F-P004 Pension Claim - Invalidity		P2200 - Pension Claim - invalidity		50(1)		45(4), 46(1), 47(4)		E204		Contact Institution provides other institutions with necessary information, to enable them acting upon a claim for a invalidity pension		This SED contains a country specific set of data, which is needed by the receiving institution, to act upon the claim according to its national legislation

		P				P5000 - Insurance/residence periods		6		12(1), 47(4-5)		E205		Competent Institutions provide other institutions including the contact institution with information about the insurance periods according to his national legislation, to enable them applying Art. 6 BR		SED has to be exchanged between all institutions concerned; if there are different periods or periods in several systems in one member state, the SED has to be sent for each period or system

		P				P6000 - Pension Decision		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000A - Pension DecisionA		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000B - Pension DecisionB		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000C - Pension DecisionC		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000D - Pension DecisionD		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000E - Pension DecisionE		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000F - Pension DecisionF		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000G - Pension DecisionG		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000H - Pension DecisionH		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P6000I - Pension DecisionI		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P8000 - Request for additional information		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000A - Request for additional informationA		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000B - Request for additional informationB		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000C - Request for additional informationC		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000D - Request for additional informationD		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000E - Request for additional informationE		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000F - Request for additional informationF		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000G - Request for additional informationG		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000H - Request for additional informationH		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P8000I - Request for additional informationI		76(1)(4)		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P9000 - Reply to request for additional information		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000A - Reply to request for additional informationA		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000B - Reply to request for additional informationB		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000C - Reply to request for additional informationC		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000D - Reply to request for additional informationD		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000E - Reply to request for additional informationE		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000F - Reply to request for additional informationF		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000G - Reply to request for additional informationG		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000H - Reply to request for additional informationH		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P9000I - Reply to request for additional informationI		76(1)(4)		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P10000 - Transfer of additional information		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000A - Transfer of additional informationA		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000B - Transfer of additional informationB		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000C - Transfer of additional informationC		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000D - Transfer of additional informationD		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000E - Transfer of additional informationE		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000F - Transfer of additional informationF		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000G - Transfer of additional informationG		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000H - Transfer of additional informationH		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P10000I - Transfer of additional informationI		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P				P4000 - Report on insurance history		6		12(1), 46(1), 47(4)		E207		Contact Institution provides other institutions with necessary information about former activities of the person concerned, to enable them clarifying the insurance history		As the report is to be given by the claimant

		P				P7000 - Notification of Summary note		-		48		E211		Contact institution provides claimant and all institutions concerned with information about all pension decisions of the institutions concerned, to enable him/her exercising his/hers right for review		To the claimant is sent a portable document P1 that corresponds P7000

		P		F-P005 Insurance periods		P5000 - Insurance/residence periods		6		12(1), 47(4-5)		E205		Competent Institutions provide other institutions including the contact institution with information about the insurance periods according to his national legislation, to enable them applying Art. 6 BR		SED has to be exchanged between all institutions concerned; if there are different periods or periods in several systems in one member state, the SED has to be sent for each period or system

		P		F-P006 Pension decision		P6000 - Pension Decision		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P		F-P007 Summary note		P7000 - Notification of Summary note		-		48		E211		Contact institution provides claimant and all institutions concerned with information about all pension decisions of the institutions concerned, to enable him/her exercising his/hers right for review		To the claimant is sent a portable document P1 that corresponds P7000

		P		F-P008 Request and reply additional information		P8000 - Request for additional information		-		47(1)(4)		-		In the case, that an institutions needs additional information concerning a pension claim, this SED has to be used		SED only to be sent, if needed

		P				P9000 - Reply to request for additional information		-		47(1)(4)				Reply to the request, which was sent with P8000		SED only to be sent as an answer to P8000

		P				P1000 - Child raising periods		-		44		-		Institutions concerned provide other institutions with information about children of the person concerned, the child raising periods which were recognized for these children and the activities of the person concerned during these periods, to enable them applying Art. 44 ImpR		in the case of child raising periods, the SED has to be exchanged between all institutions concerned; if there are different periods or periods for different children of the person concerned, the SED has to be sent for each period or child

		P				P4000 - Report on insurance history		6		12(1), 46(1), 47(4)		E207		Contact Institution provides other institutions with necessary information about former activities of the person concerned, to enable them clarifying the insurance history		As the report is to be given by the claimant

		P				P5000 - Insurance/residence periods		6		12(1), 47(4-5)		E205		Competent Institutions provide other institutions including the contact institution with information about the insurance periods according to his national legislation, to enable them applying Art. 6 BR		SED has to be exchanged between all institutions concerned; if there are different periods or periods in several systems in one member state, the SED has to be sent for each period or system

		P				P6000 - Pension Decision		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Institutions concerned provide other institutions concerned with  information about their pension decision		SED has to be exchanged between all institutions concerned

		P				P7000 - Notification of Summary note		-		48		E211		Contact institution provides claimant and all institutions concerned with information about all pension decisions of the institutions concerned, to enable him/her exercising his/hers right for review		To the claimant is sent a portable document P1 that corresponds P7000

		P		F-P009 Transfer additional information		P10000 - Transfer of additional information		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				the competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request		SED to transfer additional information without a request

		P		F-P010 Request amount to award of supplement		P11000 - Request for pension amount		58		-		-		the institution, whose legislation knows minimum benefits, asks for the amounts of the pensions, paid by the other institutions concerned, to check, whether a supplement has to be granted.		Request for pension amount to award of supplement

		P				P12000 - Information on pension amount		58		-		-		the institution concerned provides the other institutions concerned with the information about the amount of a pension		SED P12000 is the answer to SED P11000

		P				P13000 - Information on pension supplement		58		-		-		the competent institution provides the other institutions concerned with the information about the award of a pension supplement		The notification of award of supplements

		P		F-P011 Amount to award of supplement		P12000 - Information on pension amount		58		-		-		the institution concerned provides the other institutions concerned with the information about the amount of a pension		SED P12000 is the answer to SED P11000

		P				P13000 - Information on pension supplement		58		-		-		the competent institution provides the other institutions concerned with the information about the award of a pension supplement		The notification of award of supplements
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		SETTORE		BUSINESS FLOW (BF)- FLUSSI DI LAVORO 
NUMERO + NOME		SEDs
NUMERO + NOME		ARTICOLO 883/04		ARTICOLO NEL REGOLAMENTO DI APPLICAZIONE		FORMULARI SERIE E-EQUIVALENTI		DESCRIZIONE DEI
FLUSSI DI LAVORO (BF)
(significato + funzione)		NOTE SUI
 SED

		P		F-P001 Periodi di cura figli		P1000 - Periodi di cura dei figli		-		44		-		Ai fini dell'applicazione dell'art. 44 del Reg. 987/2009, le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni informazioni circa i figli dell'interessato, i periodi di cura dei figli che sono stati riconosciuti per questi ultimi e le attività che svolgeva l'interessato durante questi periodi		Nel caso di periodi di cura dei figli, il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate; se ci sono differenti periodi  o periodi per figli diversi dell'interessato, il SED deve essere inviato per ciascun periodo o per ciascun figlio

		P				P1000A - Periodi di cura dei figli A		-		44		-		Ai fini dell'applicazione dell'art. 44 del Reg. 987/2009, le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni informazioni circa i figli dell'interessato, i periodi di cura dei figli che sono stati riconosciuti per questi ultimi e le attività che svolgeva l'interessato durante questi periodi		Nel caso di periodi di cura dei figli, il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate; se ci sono differenti periodi  o periodi per figli diversi dell'interessato, il SED deve essere inviato per ciascun periodo o per ciascun figlio

		P		F-P002 Domanda di pensione  - vecchiaia		P2000 - Domanda di Pensione - vecchiaia		50(1)		45(4), 46(1), 47(4)		E202		L'istituzione di contatto comunica alle altre istituzioni le informazioni necessarie, al fine di trattare la domanda di pensione di vecchiaia		Questo SED contiene uno specifico insieme di dati di uno Stato, necessario all'istituzione destinataria per trattare la domanda ai sensi della propria legislazione

		P				P5000 - Periodi di assicurazione/residenza		6		12(1), 47(4-5)		E205		Ai fini dell'applicazione dell'art. 6 del Reg. 883/2004, le istituzioni competenti comunicano alle altre istituzioni, inclusa l'istituzione di contatto, le informazioni circa i periodi assicurativi secondo la propria legislazione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate; se ci sono periodi differenti o periodi in diversi regimi in uno stato membro, il SED deve essere inviato per ciascun periodo o regime

		P				P6000 - Decisione relativa alla pensione		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000A - Decisione relativa alla pensione A		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000B - Decisione relativa alla pensione B		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000C -  Decisione relativa alla pensione C		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000D -Decisione relativa alla pensione D		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni  le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000E - Decisione relativa alla pensione E		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni  le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000F - Decisione relativa alla pensione F		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni  le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000G -  Decisione relativa alla pensione G		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni  le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000H - Decisione relativa alla pensione H		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni  le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000I - Decisione relativa alla pensione I		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni  le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P8000 - Richiesta informazioni supplementari		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000A - Richiesta informazioni supplementari A		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000B - Richiesta informazioni supplementari B		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000C - Richiesta informazioni supplementari C		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000D - Richiesta informazioni supplementari D		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000E - Richiesta informazioni supplementari E		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000F - Richiesta informazioni supplementari F		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000G - Richiesta informazioni supplementari G		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000H - Richiesta informazioni supplementari H		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000I -  Richiesta informazioni supplementari I		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P9000 - Risposta a richiesta informazioni supplementari		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta, che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000A - Risposta a richiesta informazioni supplementari A		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta, che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000B -  Risposta a richiesta informazioni supplementari B		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta, che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000C - Risposta a richiesta informazioni supplementari C		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta, che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000D - Risposta a richiesta informazioni supplementari D		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta, che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000E - Risposta a richiesta informazioni supplementari E		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta, che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000F - Risposta a richiesta informazioni supplementari F		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta, che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000G - Risposta a richiesta informazioni supplementari G		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta, che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000H - Risposta a richiesta informazioni supplementari H		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta, che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000I -  Risposta a richiesta informazioni supplementari I		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta, che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P10000 - Inoltro di ulteriori informazioni		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P10000A - Inoltro di ulteriori informazioni A		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P10000B - Inoltro di ulteriori informazioni B		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P10000C - Inoltro di ulteriori informazioni C		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P10000D - Inoltro di ulteriori informazioni D		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P10000E - Inoltro di ulteriori informazioni E		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P10000F - Inoltro di ulteriori informazioni F		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P10000G - Inoltro di ulteriori informazioni G		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P10000H -  Inoltro di ulteriori informazioni H		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P10000I -  Inoltro di ulteriori informazioni I		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P4000 - Rapporto sulla carriera assicurativa (periodi assicurativi)		6		12(1), 46(1), 47(4)		E207		L'istituzione di contatto comunica alle altre istituzioni le necessarie informazioni circa le precedenti attività lavorative dell'interessato, al fine di fare chiarezza sulla carriera assicurativa		Il rapporto deve essere fornito dal richiedente

		P				P7000 - Notifica della nota riepilogativa		-		48		E211		L'istituzione di contatto comunica al richiedente e a tutte le istituzioni interessate le informazioni su tutte le decisioni relative alla pensione delle istituzioni interessate per consentirgli/le di esercitare il proprio diritto alla revisione		Al richiedente viene inviato un documento portatile P1 che corrisponde al P7000

		P		F-P003 Domanda di pensione ai superstiti		P2100 - Domanda di pensione ai superstiti		50(1)		45(4), 46(1), 47(4)		E203		L'istituzione di contatto comunica alle altre istituzioni le informazioni necessarie, al fine di trattare la domanda di pensione ai superstiti		Questo SED contiene uno specifico insieme di dati di uno Stato, necessario all'istituzione destinataria per trattare la domanda ai sensi della propria legislazione nazionale. Deve essere inviato un SED per ciascun richiedente (coniuge o figli)

		P				P5000 - Periodi di assicurazione/residenza		6		12(1), 47(4-5)		E205		Ai fini dell'applicazione dell'art. 6 del Reg. 883/2004, le istituzioni competenti comunicano alle altre istituzioni, inclusa l'istituzione di contatto, le informazioni circa i periodi assicurativi secondo la propria legislazione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate; se ci sono periodi differenti o periodi in diversi regimi in uno stato membro, il SED deve essere inviato per ciascun periodo o regime

		P				P6000 - Decisione relativa alla pensione		50(1)		47(6)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000A - Decisione relativa alla pensione A		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000B -Decisione relativa alla pensione B		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000C -Decisione relativa alla pensione C		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000D - Decisione relativa alla pensione D		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000E - Decisione relativa alla pensione E		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000F - Decisione relativa alla pensione F		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000G - Decisione relativa alla pensione G		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000H -Decisione relativa alla pensione H		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000I - Decisione relativa alla pensione I		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P8000 - Richiesta informazioni supplementari		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000A - Richiesta informazioni supplementari A		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000B - Richiesta informazioni supplementari B		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000C - Richiesta informazioni supplementari C		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000D - Richiesta informazioni supplementari D		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000E - Richiesta informazioni supplementari E		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000F - Richiesta informazioni supplementari F		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000G - Richiesta informazioni supplementari G		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000H - Richiesta informazioni supplementari H		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000I -  Richiesta informazioni supplementari I		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P9000 - Risposta a richiesta informazioni supplementari		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000A - Risposta a richiesta informazioni supplementari A		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000B -  Risposta a richiesta informazioni supplementari B		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000C - Risposta a richiesta informazioni supplementari C		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000D - Risposta a richiesta informazioni supplementari D		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000E - Risposta a richiesta informazioni supplementari E		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000F - Risposta a richiesta informazioni supplementari F		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000G - Risposta a richiesta informazioni supplementari G		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000H - Risposta a richiesta informazioni supplementari H		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000I -  Risposta a richiesta informazioni supplementari I		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P10000 - Inoltro di ulteriori informazioni		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P10000A -  Inoltro di ulteriori informazioni A		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000B -  Inoltro di ulteriori informazioni  B		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000C -  Inoltro di ulteriori informazioni C		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000D -  Inoltro di ulteriori informazioni D		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000E -  Inoltro di ulteriori informazioni E		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000F - Inoltro di ulteriori informazioni F		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000G - Inoltro di ulteriori informazioni G		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000H - Inoltro di ulteriori informazioni H		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000I - Inoltro di ulteriori informazioni I		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P4000 - Rapporto sulla carriera assicurativa (periodi assicurativi)		6		12(1), 46(1), 47(4)		E207		L'istituzione di contatto comunica alle altre istituzioni le necessarie informazioni circa le precedenti attività lavorative dell'interessato, al fine di fare chiarezza sulla carriera assicurativa		Il rapporto deve essere fornito dal richiedente

		P				P7000 - Notifica della nota riepilogativa		-		48		E211		L'istituzione di contatto comunica al richiedente e a tutte le istituzioni interessate le informazioni su tutte le decisioni relative alla pensione delle istituzioni interessate per consentirgli/le di esercitare il proprio diritto alla revisione		Al richiedente viene inviato un documento portatile P1 che corrisponde al P7000

		P		F-P004 Domanda di pensione di invalidità		P2200 - Domanda di pensione di invalidità		50(1)		45(4), 46(1), 47(4)		E204		L'istituzione di contatto comunica alle altre istituzioni le informazioni necessarie, al fine di trattare la domanda di pensione di invalidità		Questo SED contiene uno specifico insieme di dati di uno Stato, necessario all'istituzione destinataria per trattare la domanda ai sensi della propria legislazione

		P				P5000 - Periodi di assicurazione/residenza		6		12(1), 47(4-5)		E205		Ai fini dell'applicazione dell'art. 6 del Reg. 883/2004, le istituzioni competenti comunicano alle altre istituzioni, inclusa l'istituzione di contatto, le informazioni circa i periodi assicurativi secondo la propria legislazione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate; se ci sono periodi differenti o periodi in diversi regimi in uno stato membro, il SED deve essere inviato per ciascun periodo o regime

		P				P6000 -  Decisione relativa alla pensione		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000A - Decisione relativa alla pensione A		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000B -  Decisione relativa alla pensione B		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000C - Decisione relativa alla pensione C		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000D - Decisione relativa alla pensione D		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000E -Decisione relativa alla pensione E		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000F - Decisione relativa alla pensione F		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000G -Decisione relativa alla pensione G		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000H - Decisione relativa alla pensione H		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P6000I -  Decisione relativa alla pensione I		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P8000 -  Richiesta informazioni supplementari		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000A -Richiesta informazioni supplementari A		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000B - Richiesta informazioni supplementari B		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000C -Richiesta informazioni supplementari C		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000D - Richiesta informazioni supplementari D		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000E - Richiesta informazioni supplementari E		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000F - Richiesta informazioni supplementari F		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000G -Richiesta informazioni supplementari G		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000H - Richiesta informazioni supplementari H		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P8000I - Richiesta informazioni supplementari I		76(1)(4)		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P9000 - Risposta a richiesta informazioni supplementari		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000A - Risposta a richiesta informazioni supplementari A		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000B -  Risposta a richiesta informazioni supplementari B		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000C - Risposta a richiesta informazioni supplementari C		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000D - Risposta a richiesta informazioni supplementari D		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000E - Risposta a richiesta informazioni supplementari E		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000F - Risposta a richiesta informazioni supplementari F		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000G - Risposta a richiesta informazioni supplementari G		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000H - Risposta a richiesta informazioni supplementari H		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P9000I -  Risposta a richiesta informazioni supplementari I		76(1)(4)		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P10000 -  Inoltro di ulteriori informazioni		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare ulteriori informazioni senza una richiesta

		P				P10000A -  Inoltro di ulteriori informazioni A		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000B -  Inoltro di ulteriori informazioni B		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000C -  Inoltro di ulteriori informazioni C		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000D -  Inoltro di ulteriori informazioni D		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000E -  Inoltro di ulteriori informazioni E		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000F - Inoltro di ulteriori informazioni F		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000G -  Inoltro di ulteriori informazioni G		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000H -  Inoltro di ulteriori informazioni H		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P10000I -  Inoltro di ulteriori informazioni I		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P				P4000 - Rapporto sulla carriera assicurativa (periodi assicurativi)		6		12(1), 46(1), 47(4)		E207		L'istituzione di contatto comunica alle altre istituzioni le necessarie informazioni circa le precedenti attività lavorative dell'interessato, al fine di fare chiarezza sulla carriera assicurativa		Il rapporto deve essere fornito dal richiedente

		P				P7000 - Notifica della nota riepilogativa		-		48		E211		L'istituzione di contatto comunica al richiedente e a tutte le istituzioni interessate le informazioni su tutte le decisioni relative alla pensione delle istituzioni interessate per consentirgli/le di esercitare il proprio diritto alla revisione		Al richiedente viene inviato un documento portatile P1 che corrisponde al P7000

		P		F-P005 Periodi assicurativi		P5000 - Periodi di assicurazione/residenza		6		12(1), 47(4-5)		E205		Ai fini dell'applicazione dell'art. 6 del Reg. 883/2004, le istituzioni competenti comunicano alle altre istituzioni, inclusa l'istituzione di contatto, le informazioni circa i periodi assicurativi secondo la propria legislazione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate; se ci sono periodi differenti o periodi in diversi regimi in uno stato membro, il SED deve essere inviato per ciascun periodo o regime

		P		F-P006 Decisione relativa alla pensione		P6000 - Decisione relativa alla pensione		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P		F-P007 Nota riepilogativa		P7000 -  Notifica della nota riepilogativa		-		48		E211		L'istituzione di contatto comunica al richiedente e a tutte le istituzioni interessate le informazioni su tutte le decisioni relative alla pensione delle istituzioni interessate per consentirgli/le di esercitare il proprio diritto alla revisione		Al richiedente viene inviato un documento portatile P1 che corrisponde al P7000

		P		F-P008 Richiesta e risposta di informazioni supplementari		P8000 - Richiesta informazioni supplementari		-		47(1)(4)		-		Nel caso in cui un'istituzione necessiti di informazioni supplementari relative alla domanda di pensione, deve essere usato questo SED		il SED deve essere inviato solo se necessario

		P				P9000 - Risposta a richiesta informazioni supplementari		-		47(1)(4)				Risposta alla richiesta che era stata inviata con il P8000		Il SED deve essere inviato solo come risposta al P8000

		P				P1000 - Periodi di cura dei figli		-		44		-		Ai fini dell'applicazione dell'art. 44 del Reg. 987/2009, le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni informazioni circa i figli dell'interessato, i periodi di cura dei figli che sono stati riconosciuti per questi ultimi e le attività che svolgeva l'interessato durante questi periodi		Nel caso di periodi di cura dei figli, il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate; se ci sono differenti periodi  o periodi per figli diversi dell'interessato, il SED deve essere inviato per ciascun periodo o per ciascun figlio

		P				P4000 - Rapporto sulla carriera assicurativa (periodi assicurativi)		6		12(1), 46(1), 47(4)		E207		L'istituzione di contatto presenta alle altre istituzioni le necessarie informazioni circa le precedenti attività lavorative dell'interessato, al fine di fare chiarezza sulla carriera assicurativa		Il rapporto deve essere fornito dal richiedente

		P				P5000 -  Periodi di assicurazione/residenza		6		12(1), 47(4-5)		E205		Ai fini dell'applicazione dell'art. 6 del Reg. 883/2004, le istituzioni competenti comunicano alle altre istituzioni, inclusa l'istituzione di contatto, le informazioni circa i periodi assicurativi secondo la propria legislazione		Il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate; se ci sono periodi differenti o periodi in diversi regimi in uno stato membro, il SED deve essere inviato per ciascun periodo o regime

		P				P6000 - Decisione relativa alla pensione		50(1)		47(6), 48(1), 51(2)		E210		Le istituzioni interessate comunicano alle altre istituzioni interessate le informazioni circa la loro decisione relativa alla pensione		il SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate

		P				P7000 - Notifica della nota riepilogativa		-		48		E211		L'istituzione di contatto comunica al richiedente e a tutte le istituzioni interessate le informazioni su tutte le decisioni relative alla pensione delle istituzioni interessate per consentirgli/le di esercitare il proprio diritto alla revisione		Al richiedente viene inviato un documento portatile P1 che corrisponde al P7000

		P		F-P009 Inoltro di ulteriori informazioni		P10000 - Inoltro di ulteriori informazioni		76(1)(4)		47(1)(4), 46(3), 48(2)				L'istituzione competente comunica informazioni alle altre istituzioni interessate senza una richiesta		SED per inoltrare informazioni supplementari senza una richiesta

		P		F-P010 Richiesta dell'importo per la concessione dell'integrazione		P11000 - Richiesta dell'importo della pensione		58		-		-		L'istituzione, la cui legislazione riconosce una prestazione minima, chiede l'importo delle pensioni erogate dalle altre istituzioni interessate per verificare se deve essere concessa un'integrazione		Richiesta dell'importo della pensione per la concessione dell'integrazione

		P				P12000 - Informazioni sull'importo della pensione		58		-		-		L'istituzione interessata comunica alle altre istituzioni le informazioni circa l'importo della pensione		Il SED P12000 è la risposta al SED P11000

		P				P13000 - Informazioni sull'integrazione della pensione		58		-		-		L'istituzione competente comunica alle altre istituzioni interessate le informazioni relative alla concessione dell'integrazione della pensione		La notifica dell'importo dell'integrazione

		P		F-P011 Importo dell'integrazione concessa		P12000 - Informazioni sull'importo della pensione		58		-		-		L'istituzione interessata comunica alle altre istituzioni le informazioni circa l'importo della pensione		Il SED P12000 è la risposta al SED P11000

		P				P13000 - Informazioni sull'integrazione della pensione		58		-		-		Listituzione competente comunica alle altre istituzioni interessate le informazioni relative alla concessione dell'integrazione della pensione		La notifica dell'importo dell'integrazione
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		SECTOR		BUSINESS FLOW
NUMBER + NAME		SEDs
NUMBER + NAME		ARTICLE 883/04		ARTICLE IN IMPLEMENTING
REGULATION		EQUIVALENT 
E-FORM		DESCRIPTION OF
BUSINESS FLOW
(meaning + purpose)		REMARKS
ON SEDs

		H		F-H001 Exchange of (additional) information		H001 - Request for information/additional information		76				E 001		This SED is used in the case an institution needs more information or communicates additional information concerning a change in the cicumstances of the person concerned which might influence the right to a benefit or the amount of the benefit. It is also used for communicating any useful information regarding the case or event. The SED can also be used as a reminder to exchange information that is not covered by sector SEDs.		The SED is used when more information is needed or communicated. It can also function as a reminder.				Exchange of (additional) information

		H		F-H001 Exchange of (additional) information		H002 - Reply to request for information		76				E 001		Reply to request for information which was sent with the H001.		The SED is used for sending a reply to H001.

		H		F- H 002 Determination of residence: Disagreement with a decision already taken on residence or Reply to a proposal from F-H003		H004 - Reply to proposal on State of Residence/ Disagreement with decision on State of Residence				11,  20				State A disagrees with a decision on State of Residence that has already been taken in another sector or reacts on a new proposal on State of Residence made by State B in flow F - H003.		May follow only when residence has already been determined or proposed (in flow F - H003 by SED H004 containg a new proposal, or in a sectoral flow).				Establishing residence

		H		F- H 003 Determination of residence: Notification of Residence or New Proposal of State of residence in situations of disagreement		H003 - Proposal/Notification of State of Residence				11,  20				State A with H003 either proposes State of Residence or notifies already determined State of Residence.		This is a new proposal of State of Residence or notification made by state A  with H003 which should be followed by reply given by state B with SED H004 in the case of a proposal.

		H		F - H003 Determination of residence: Reply to proposal on State of Residence with an additional proposal or Disagreement with notification or proposal on State of Residence		H004 - Reply to proposal on State of Residence/Disagreement with decision on State of Residence				11,  20				State B replies to H003 from State A with H004.		This is State B's reply to the proposal of State of Residence or notification made by state A  with H003.  State A  may further react to this H004 with another H004 (F-H002) by accepting, or rejectig and making a new proposal, or rejecting the proposal and starting a dialogue and conciliation procedure.

		H		F-H004 Exchange of information on Residence		H005 - Request for Information on Residence				11,  20				State A requests for information in order to be able to determine (or verify) residence with H005. At the same time State A gives information it has concerning residence. State B replies with H006.		This flow may be used especially when additional information is needed before using flows F-H002 or F-H003, but also in connection with sectoral flows where residence is of importance.

		H		F-H004 Exchange of information on Residence		H006 - Reply to Request for Information on Residence				11,  20				State B replies with H006 and either provides all data requested, or explains why data could not be forwarded.		This flow may be used especially to avoid disagreement or to find a solution after disagreement has already been communicated.

		H		F-H005 Reimbursement of Medical Checks		H020 - Claim for Reimbursement - Administrative Check/Medical Examination				87		E 125 or E 001		Creditor institution sends Claim for reimbursement for administrative check(s) or medical examination(s) to the debtor institution.		SED only to be sent after sending sectoral SEDs (request for reimbursement of administrative check or medical examination that has been performed). The sectorial SEDs concerns the actual examination.				Reimbursement of Administrative Check/Medical Examination

		H		F-H005 Reimbursement of Medical Checks		H021 -Reply to Claim for Reimbursement - Administrative Check/Medical Examination				87		E 125 or E 001		Debtor institution provides information to the creditor institution on the settlement on the claim for reimbursement of the administrative check or medical examination.		SED following SED H020. If more information is needed, then F-H001 may apply.

		H		F-H006 Claim for Death Grant		H030 - Claim for Death Grant		42.43		42		E 124		Institution other than competent institution  provides competent  (receiving) institution with necessary information, to enable acting upon a claim for a death grant.		This SED contains a specific set of data, which is needed by the receiving institution to act upon the claim  for a death grant.				Claim for Death Grant

		H		F-H007
Claim for Pre-retirement Benefit		H 040 - Claim for Pre-retirement Benefit		3 (1) (i),  66						Institution other than competent  institution provides competent  institution with necessary information, to enable acting upon a claim for a pre-retirement benefit.		This SED contains a specific set of data, which is needed by the receiving institution to act upon the claim  for a pre-retirement benefit.				Claim for Rre-retirement Benefit

		H		F-H003
 Person Identification		H064 Reply to request for Additional Information				2 (2),
52 (1)		E001		MSB replies to the request.		The Sed is used for answering on H063.

		H		F-H008
 Person Identification		H061 - Send Personal Identity Number				2 (2),
52 (1)		E501		Person moves from MSA to MSB and becomes subject to applicable legislation in MS B. MS B Institution sends Minimum ID Data Set to MSA Institution.		SED can include both MSA and MSB PINs.				Identification

		H		F-H008
 Person Identification		H062 - Confirm Personal Identity Number				2 (2),
52 (1)		E502		MSA replies with either confirming MSA PIN, correcting it, or informing that identification was not possible. If MSA is not the first Member State where a PIN is allocated, MSA reports this also on the SED.		If identification was successfull, the SED must contain MSA and MSB PINs + possibly PIN of the first MS where PIN is allocated.

		H		F-H008
 Person Identification		H063 - Request for Additional Information  on Identification				2 (2),
52 (1)		E001		MS A can ask for additional information needed for identification.		The SED is used when more info is needed about a PIN or as a reminder.

		H		F-H008
 Person Identification		H064 - Reply to request for Additional Information on Identification				2 (2),
52 (1)		E001		MSB replies to the request for information on identification.		The SED is used for answering on H063.

		H		F-H009 Transmission of claim/document information		H065 - Transmission of claim/document/information				2 (3) (4)				This SED has to be used
in case a person has mistakenly submitted claim/document/information  to an institution in the territory of a Member State other than that in which the institution designated in accordance with Regulation 987/2009 is situated.		SED is optional, only to be sent, if needed. Can be sent to liaison body of the Member State of destination too, if the designated institution is not known.
The SED contains a specific set of data, which is needed by the destination institution to act upon the transferred claim/document/information according to its competence,
Possibility to attach document/information and claim for various types of benefits.				Transmission of claim/document /information

		H		F - H009 Transmission of claim/document/information		H066 - Reply to transmission of claim/document/information				2 (3) (4)				Reply to the transmission of claim/document/information, which was sent with SED H065 .		SED only to be sent as an answer to SED H065. It is mandatory to answer.
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		SETTORE		BUSINESS FLOW (BF)- FLUSSI DI LAVORO 
NUMERO + NOME		SED
NUMERO + NOME		ARTICOLO NEL REG. 883/04		ARTICOLO NEL REGOLAMENTO DI APPLICAZIONE		FORMULARI EQUIVALENTI DELLA SERIE E-		DESCRIZIONE DEI
FLUSSI DI LAVORO (BF)
(significato + funzione)		NOTE SUI SED

		H		F-H001 Scambio di informazioni (ulteriori)		H001 - Richiesta informazioni/ulteriori informazioni		76				E 001		Questo SED viene utilizzato nel caso in cui un'istituzione necessiti di maggiori informazioni o comunichi informazioni supplementari relative ad un cambiamento delle condizioni dell'interessato che potrebbe incidere sul suo diritto alla prestazione o sull'importo della prestazione. E' utilizzato per comunicare ogni informazione utile riguardo il caso o l'evento. Inoltre il SED può essere utilizzato come sollecito di una richiesta di informazioni che non sono contenute nei SED di settore.		Il SED viene utilizzato quando siano necessarie o debbano essere comunicate maggiori informazioni. Può avere la funzione di sollecito.				Scambio di informazioni (supplementari)

		H		F-H001 Scambio di informazioni (ulteriori)		H002 - Risposta a richiesta informazioni		76				E 001		Risposta alla richiesta di informazioni inviata con l'H001.		Il SED è utilizzato per inviare una risposta all'H001.

		H		F- H 002 Determinazione della residenza: contestazione di una decisione già presa sulla residenza o Risposta alla proposta effettuata con l'F-H003		H004 - Risposta a proposta sullo Stato di residenza/Contestazione della decisione sullo Stato di residenza				11,  20				Lo Stato A è in disaccordo con una decisione sullo Stato di residenza che è già stata presa in un altro settore o risponde ad una nuova proposta sullo Stato di residenza fatta dallo Stato B nel flusso F - H003.		Può essere inviato solo quando la residenza sia già stata determinata o proposta (nel flusso F - H003 dal SED H004 contenente una nuova proposta, o in un flusso di settore).				Determinazione della residenza

		H		F- H 003 Determinazione della residenza: Notifica di residenza o Nuova proposta dello Stato di residenza in situazioni di disaccordo		H003 - Proposta/notifica Stato di residenza				11,  20				Lo Stato A con l'H003 propone  lo Stato di residenza o notifica lo Stato di residenza già determinato.		Questa è una nuova proposta sullo Stato di residenza o una notifica fatta dallo Stato A con l'H003, che dovrebbe essere seguito dalla risposta data dallo Stato B con il SED H004 nel caso di una proposta.

		H		F - H003 Determinazione della residenza:Risposta alla proposta sullo Stato di residenza con una proposta supplementare o disaccordo con notifica o proposta sullo Stato di residenza		H004 - Risposta a proposta sullo Stato di residenza/Contestazione della decisione sullo Stato di residenza				11,  20				Lo Stato B risponde all'H003 inviato dallo Stato A con l'H004.		Questa è la risposta dello Stato B alla proposta sullo Stato di residenza o alla notifica fatta dallo Stato A con l'H003. Lo Stato A può ulteriormente rispondere a questo H004 con un altro H004 (F-H002) accettando la proposta, o rigettandola e facendo una nuova proposta, o rigettandola  e avviando un dialogo e una procedura di conciliazione.

		H		F-H004 Scambio di informazioni sulla residenza		H005 - Richiesta informazioni sulla residenza				11,  20				Lo Stato A richiede informazioni con l'H005 per poter essere in grado di determinare (o verificare) la residenza. Nello stesso tempo lo Stato A dà informazioni di cui è in possesso concernenti la residenza. Lo Stato B risponde con l'H006.		Questo flusso può essere utilizzato specialmente quando sono necessarie informazioni supplementari prima di utilizzare i flussi F-H002 o F-H003, ma anche in connessione con i flussi di settore dove la residenza è rilevante.

		H		F-H004 Scambio di informazioni sulla residenza		H006 - Risposta a richiesta informazioni sulla residenza				11,  20				Lo Stato B risponde con l'H006 e fornisce i dati richiesti o spiega perché non è in grado di trasmettere tali dati		Questo flusso può essere utilizzato specialmente per evitare contestazioni o per trovare una soluzione a seguito di una contestazione già comunicata.

		H		F-H005 Rimborso dei controlli medici		H020 - Richiesta di rimborso - controlli amministrativi/esame medico				87		E 125 o E 001		L'Istituzione creditrice invia una richiesta di rimborso per controlli amministrativi o esami medici all'istituzione debitrice.		Il SED deve essere inviato solo dopo aver inviato i SED di settore (richiesta per il  rimborso del controllo amministrativo o esame medico che è stato eseguito). I SED di settore sono relativi all'esame effettivo.				Rimborso di controlli amministrativi/esame medico

		H		F-H005 Rimborso di controlli medici		H021 - Risposta a richiesta di rimborso - controlli amministrativi/esame medico				87		E 125 o E 001		L'istituzione debitrice fornisce informazioni all'istituzione creditrice sulla definizione della domanda di rimborso del controllo amministrativo o esame medico.		Il SED è successivo al SED H020. Se sono necessarie maggiori informazioni allora può essere utilizzato l'F-H001.

		H		F-H006 Domanda di prestazioni in caso di morte		H030 - Domanda di prestazioni in caso di morte		42.43		42		E 124		L'istituzione diversa dall'istituzione competente provvede a fornire all'istituzione competente (destinataria) le informazioni necessarie per trattare la domanda di prestazioni in caso di morte.		Questo SED contiene uno specifico insieme di dati, necessari all'istituzione destinataria per poter trattare la domanda di prestazioni in caso di morte.				Domanda di prestazione in caso di morte

		H		F-H007
Richiesta di prestazione di prepensionamento		H 040 - Richiesta di prestazione di prepensionamento		3 (1) (i),  66						L'istituzione diversa dall'istituzione competente provvede a fornire all'istituzione competente (destinataria) le informazioni necessarie per trattare la domanda di prestazione di prepensionamento.		Questo SED contiene uno specifico insieme di dati, necessari all'istituzione destinataria per poter trattare la domanda di prestazione di prepensionamento.				Richiesta di prestazione di prepensionamento

		H		F-H003
 Person Identification		H064 Reply to request for Additional Information				2 (2),
52 (1)		E001		MSB replies to the request.		The Sed is used for answering on H063.

		H		F-H008
 Identificazione dell'interessato		H061 - Invio del numero di identificazione personale		PREDISPOSIZIONE IN CORSO		2 (2),
52 (1)		E501		L'interessato che si sposta dallo Stato Membro A allo Stato Membro B,  diviene soggetto alla legislazione applicabile nello SM B. L'istituzione dello SM B invia all'istituzione dello SM A l'insieme minimo dei dati di identificazione.		Il SED può includere i PIN sia dello SM A che quello dello SM B.				Identificazione

		H		F-H008
 Identificazione dell'interessato		H062 - Conferma del numero di identificazione personale		PREDISPOSIZIONE IN CORSO		2 (2),
52 (1)		E502		Lo SM A risponde  confermando il PIN, corregendolo, o informando che l'identificazione non è stata possibile. Se l'SM A non è il primo Stato Membro cui è stato assegnato il PIN, lo SM A lo indica anche nel SED.		Se l'identificazione è riuscita con successo, il SED deve contenere i PIN dei due SM A e B in più, possibilmente, il PIN del primo SM in cui il PIN è stato assegnato.

		H		F-H008
 Identificazione dell'interessato		H063 - Richiesta di ulteriori informazioni sull'identificazione		PREDISPOSIZIONE IN CORSO		2 (2),
52 (1)		E001		Lo SM A può chiedere informazioni supplementari necessarie all'identificazione.		Il SED è utilizzato quando sono necessarie ulteriori informazioni sul PIN o come sollecito.

		H		F-H008
 Identificazione dell'interessato		H064 - Risposta alla richiesta di ulteriori informazioni sull'identificazione		PREDISPOSIZIONE IN CORSO		2 (2),
52 (1)		E001		L'SM B risponde alla richiesta di informazioni sull'identificazione.		Il SED è utilizzato per rispondere all'H063.

		H		F-H009 Trasmissione di domanda/documenti/informazioni		H065 - Trasmissione domanda/documenti/informazioni				2 (3) (4)				Questo SED deve essere utilizzato nel caso in cui l'interessato abbia presentato erroneamente domanda/documenti/informazioni ad una Istituzione nel territorio di uno Stato Membro diverso da quello in cui è ubicata l'istituzione designata conformemente al Regolamento 987/2009.		Il SED è facoltativo, da inviare solo se necessario. Può anche essere inviato all'organismo di collegamento dello Stato Membro di destinazione, se l'istituzione designata non è nota. Il SED contiene un insieme specifico di dati, indispensabile all'istituzione destinataria per trattare la domanda/i documenti/le informazioni trasmessi secondo la sua competenza. Possibilità di allegare documenti/informazioni e domanda per vari tipi di prestazioni.				Trasmissione di domanda/documenti/informazioni

		H		F - H009 Trasmissione di domanda/documenti/informazioni		H066 - Risposta a trasmissione domanda/documenti/informazioni				2 (3) (4)				Risposta alla trasmissione della domanda/documento/informazioni, inviata con il SED H065.		Il SED deve essere inviato solo come risposta al SED H065. E' obbligatorio rispondere.
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HOW TO USE THE GUIDELINES 
 
 
The overall aim of the Guidelines is to provide staff and institutions with general information and 
guidance concerning the use and completion of the SEDs, in paper or electronic environment, 
as well as of the Portable Documents (PDs).  
 
While not being exhaustive, the Guidelines form nevertheless a comprehensive foundation on 
which social security institutions from Member States will be able to base any more detailed 
instructions they wish to prepare for their staff.  
 
Each SED is accompanied by a corresponding "Explanatory notes" document, where the main 
terms used in the SED are explained and instructions for the type of information required are 
provided. Therefore the guidelines are not to be seen as an exhaustive manual for the 
completion of the SEDs but only as an additional instrument providing guidance and further 
information on the completion of certain ”tricky points” from the SEDs.  
 
In the Guidelines, the use of each Flow and SED is first explained in general terms. By reading 
this general description, one will be able to acquire an overall picture of the use of each flow and 
each SED within each flow.  
 
Following the description of the Flow, there is a short description of each SED.  
 
These guidelines do not provide an official interpretation of the provisions of the social security 
regulations (Regulation (EC) no 883/2004 and Regulation (EC) no 987/2009) and any examples 
of business cases included herewith are solely intended to illustrate the use of the SEDs in 
certain situations.   
 
The PDs and the SEDs likely to be associated with their use are also explained.  
 
The Guidelines also contain a section briefly describing the Horizontal SEDs, which the users of 
the current guidelines may have to use for obtaining or providing certain types of information. 
For detailed guidance on the use and completion of the Horizontal SEDs, reference should be 
made to the "Horizontal SEDs and Flows Guidelines".  
 
A short glossary of generic terms has also been included in these guidelines.  
 
 
 
NOTE: The guidelines refer to the current version of the SEDs and flows, as approved by the 
Administrative Commission for the Coordination of Social Security Systems. The authorised versions of 
the paper SEDs to be used during the transitional period are available on the European Commission 
website in the following location: http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langId=en&catId=868.  
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PART A – DESCRIPTION OF FLOWS 


 


1. Pension flowtable  


In the EESSI system the information is exchanged by sending SEDs in predetermined 


flows. The flows may include SEDs that are described in the flow definition and technical 


system messages. The SEDs described in the pension sector flow table are specifically 


designed for the pension sector needs. Technical system messages (see chapter 6) are 


not described in the flow but instead they are common to all flows in all sectors and 


therefore they can be used also in pension sector flows in addition to the pension sector 


specific SEDs. The pension sector flows are the following: 


 


Flow SEDs Type** 


F-P001 Child raising 


periods 


P1000 Child raising periods* 


P1000A Child raising periods 


request 


multicast reply 


F-P002 Pension claim 


old age 


 


P2000 Pension claim – old age* 


P4000 Report on insurance history 


P5000 Insurance/residence periods 


P6000(A-I) Pension decision 


P8000(A-I) Request for additional information 


P9000(A-I) Reply to request for additional 


information 


P10000(A-I) Transfer of additional information 


P7000 Notification of Summary note 


request 


notification 


multicast all reply 


multicast all reply 


multicast all reply 


multicast all reply 


 


multicast all reply 


notification 


F-P003 Pension claim  


survivor’s 


P2100 Pension claim – survivor’s* 


P4000 Report on insurance history 


P5000 Insurance/residence periods 


P6000(A-I) Pension decision 


P8000(A-I) Request for additional information 


P9000(A-I) Reply to request for additional 


information 


P10000(A-I) Transfer of additional information 


P7000 Notification of Summary note 


request 


notification 


multicast all reply 


multicast all reply 


multicast all reply 


multicast all reply 


 


multicast all reply 


notification 


F-P004 Pension claim  


invalidity 


P2200 Pension claim - invalidity* 


P4000 Report on insurance history 


P5000 Insurance/residence periods 


P6000(A-I) Pension decision 


P8000(A-I) Request for additional information 


P9000(A-I) Reply to request for additional 


request 


notification 


multicast all reply 


multicast all reply 


multicast all reply 


multicast all reply 
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information 


P10000(A-I) Transfer of additional information 


P7000 Notification of Summary note 


 


multicast all reply 


notification 


F-P005 Insurance 


periods 


P5000 Insurance/residence periods* notification 


F-P006 Pension 


decision 


P6000 Pension decision* notification 


F-P007 Summary 


note 


P7000 Notification of summary note* notification 


F-P008 Request and 


reply 


additional 


information 


P8000 Request for additional information* 


P9000 Reply to request for additional information 


P1000 Child raising periods 


P4000 Report on insurance history 


P5000 Insurance/residence periods 


P6000 Pension decision 


P7000 Notification of Summary note 


request 


multicast reply 


multicast all reply 


multicast all reply 


multicast all reply 


multicast all reply 


multicast all reply 


F-P009 Transfer 


additional 


information 


P10000 Transfer of additional information* notification 


F-P010 Request 


amount to 


award of 


supplement 


P11000 Request for pension amount* 


P12000 Information on pension amount 


P13000 Information on pension supplement 


request 


multicast reply 


notification 


F-P011 Amount to 


award of 


supplement 


P12000 Information on pension amount* 


P13000 Information on pension supplement 


request 


multicast reply 


 * mandatory SED 


** Who can send SEDs? 


In the pension sector, the type of the SED will tell who is able to send the SED.  


1) A request can only be sent by the originator of the flow (the institution that “opens” 


the flow). 


2) A multicast reply can be sent by all the counterparties who have received the 


request. 


3) A multicast all reply can be sent by all the counterparties who have received the 


request and by the originator. 


4) A notification can be sent by the originator 
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2. The basic principles of flows 


A flow assembles together the SEDs used to handle the issue. The basic principle is that 


one institution can send one particular SED to another institution only once. If it sends 


the same SED to the same other institution twice the second one will replace the first 


SED. This is called revision. This means that the revisions should always include also all 


the information from the first SED if it is still current.  


 


The pension claim flows (F-P002, F-P003, F-P004) however include 10 SED-versions 


of pension decisions (P6000), requests- (P8000), replies- (P9000) and transfers of 


information (P10000) all separated by letters from A to I at the end of the SED number 


and the first one not having a letter at the end of the SED number. This allows clerks 


to use one copy (i.e. informing 1st decision with P6000) of the SED for giving one piece 


of information and another copy (i.e. informing 2nd decision with P6000A) for giving 


another piece of information without overwriting the previous copy, and it allows also the 


use of revision when something has changed (i.e. correcting the 2nd decision with 


another P6000A).  


 


The institution that opens the flow is the originator. The originator opens the flow to the 


counterparties by sending a SED to each counterparty. The counterparties are 


connected only to the originator and they cannot send any SEDs directly to other 


counterparties in the same flow. They can only send SEDs to the originator. However, 


because there is a need for counterparties to receive each others insurance periods and 


to pose questions to each other, these SEDs have been defined as type “multicast all 


reply”. This means that every institution in the flow can send these SEDs and when they 


send it to the originator, the originator’s access point automatically delivers the same 


SED to everyone in the flow. Also when the originator sends multicast all replies the 


originator replies to himself and the originator’s Access Point automatically delivers the 


SED to everyone. This is also the reason why the type of P8000 is multicast all reply in 


the claim flows, even thought the content of it is a request. 


 


However, even though all the counterparties receive each other’s multicast all replies, 


the replies will seem like they were sent by the originator on the counterparty’s WEBIC. 


This means that, in the body of the SED the sender of the reply should always state who 


he is so that the other counterparties know whose decision/insurance periods etc. is in 


question.  


 


The originator must close the flow after the case has been handled. A flow that has been 


closed with the reason “realized” can be reopened later by sending a SED in the flow. 


 







5 
 


 


The order of the SEDs does not need to be respected except for that the request always 


needs to be sent before reply. That is why the logically first SED of the flow is defined as 


requests where as most of the other SEDs are replies (if the flow includes request and 


reply). 


 


Some cases in the pension sector involve more than one flow. WEBIC and the EESSI 


system do not provide any means of tying the flows together. Therefore it is 


recommended to write the flow-ID of the original flow and even the case number of the 


receiving institution at the beginning of the first message of the second flow. This is 


important so that the recipient can see what case the new flow deals with because the 


connection between the flows cannot be detected automatically. 


 


In the transition from paper versions to electronic exchange of information, it is 


suggested that Member States use claim flows for the new cases. However, the 


separate flows can also be used for the ongoing cases. Flow F-P005 can be used for 


giving insurance periods, F-P006 for giving decisions, F-P007 for giving summary of 


decisions and F-P008 and F-P009 for additional information. When these separate flows 


are used, special attention should be paid to giving enough information for the receiver 


to be able to connect the received SED to the right pension claim because there is no 


flow to bind the SEDs together. 


 


3. Written description of pension flows 


F-P001 - Child raising periods 


Institutions concerned provide other institutions with information about children of the 


person concerned, the child raising periods which were recognised for these children 


and the activities of the person concerned during these periods, to enable them applying 


art. 44 Reg. 987/2009. 


 


F-P002, F-P003 and F-P004 - Pension Claim - Old Age, Survivors and Invalidity 


The contact Institution sends information on pension claim which has been submitted 


and provides other institutions with necessary information, to enable them acting upon a 


pension claim. All SEDs are not sent at once. The idea is that the claims are sent as 


soon as possible so that claim processing can start, and that they are later on 


supplemented with further information. Also the Report on insurance history (P4000) 


should be provided as soon as possible so that the receiving institutions can start 


processing insurance periods. All institutions provide each other with insurance periods 


and pension decisions and other information needed. The purpose is to cover the 


majority of the communication needs related to the pension claim within the same flow. 


In survivor’s pension claim, every claimant has its own flow. 
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These flows should be always started by the contact institution. If a pension claim is 


submitted to an institution which is not the contact institution, this institution should 


identify the contact institution and transmit the pension claim to the relevant contact 


institution. This transmission may be done by using flow F-P009 Transfer of additional 


information and P10 000, or alternatively with a horizontal SED or a technical system 


message provided by WEBIC. It is recommended to use P10 000 when both institutions 


are from the pension sector. Having received information on the pension claim, the 


contact institution should start the pension claim procedure using the proper flow: F-


P002, F-P003 or F-P004 and sending P2000, P2100 or P2200 to the other competent 


institutions. 


 


In cases where there are simultaneously two types of pension claims (old age and 


invalidity) pending, the institutions needs to pay special attention to communicating the 


relevant decisions and insurance periods to all the institutions involved. 


 


F-P005, F-P006, F-P007 - Certification of Insurance/residence Periods - Pension 


Decision - Summary Note 


Competent institutions provide other institutions including the contact institution with 


information about the insurance/residence periods, pension decisions or summary note 


outside a pension claim flow (F-P002, F-P003, and F-P004). An example of this kind of 


need could be a situation where a person has received a permanent invalidity pension 


from abroad but only time-limited invalidity pension from home country and the time-


limited invalidity pension is prolonged with a new decision. These separate flows can 


also be used with the ongoing cases during the transition to electronic exchange of 


information.  


 


F-P008, F-P009 – Request and Reply for Additional Information - Transfer of 


Additional Information 


These flows on additional information can be used outside a pension claim when there is 


a need to either request for information or to inform other institutions of something (like a 


change in circumstances). If an institution needs additional information concerning a 


pension claim and the pension claim flow cannot be used, it is also possible to use this 


flow. This could happen for example if all requests (10 are possible) of information were 


already used in the pension claim flow or if there was a need for widow(er)’s insurance 


periods (cannot be sent in pension claim flow).  
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F-P010, F-P011 - Request for pension Amount to Award a Pension Supplement – 


Information on Pension Amount to Award a Pension Supplement 


The institution, whose legislation knows minimum benefits, asks for the amounts of the 


pensions, paid by the other institutions concerned, to check, whether a supplement has 


to be granted. The institutions concerned provide the other institutions concerned with 


the information about the amount of a pension. The competent institution provides the 


other institutions concerned with the information about the award of a pension 


supplement. When the supplement has been granted, the institution concerned uses the 


flow F-P011 to inform the amount of the pension that has been adjusted or changed (see 


AC decision P1, section II). 


 


4. Other flows used in the pension sector 


In addition to pension sector flows, also other flows from other sectors such as horizontal 


flows and recovery flows can be used in the pension sector. Recovery flows and SEDs 


are needed always for recovery issues and there are separate guidelines for their use. 


Horizontal flows have also separate guidelines but it is recommended that pension 


sector flows and SEDs be used whenever possible. Horizontal flows can be used for 


example to ask for information from another sector. 


 


5. Technical system messages in flows 


In addition to pension sector specific SEDs, the flows can include technical system 


messages. The system messages are the same in all sectors and in all flows. It is 


recommended that system messages are used only when there is no equivalent pension 


sector SED for the purpose. The pension sector SEDs should always be the primary 


means of communication. 


 


The system messages are the following 


 free text 


 move flow 


 move flow notification 


 forward 


 objection (challenge) 


 rejection (challenge) 


 request for information (challenge) 


 cancel 


 close flow 


 multicast delivery notification 


 Acknowledgment messages of delivery of SEDs 
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The two last ones are real technical messages generated by the system and so they 


cannot be generated by the clerk. The last two convey the information if a SED has been 


delivered to the receiver(s). All the other messages (except move flow notification) are 


however, generated by the clerk. 


 


Free text message is a means of communicating any piece of information. Since the 


pension sector has P10 000 for transferring information, it is recommended that P10 000 


is used when ever possible.  


 


Move flow message is used when an owner of a flow realizes that the owner should be 


somebody else. The owner can move the flow to the rightful owner in the same country 


by using this move flow message which will attach the SEDs already sent in the flow to 


the message (when WEBIC is used). The new owner then has to open a new flow and 


import the already sent SEDs to the flow. The new owner also needs to send at least the 


request SEDs again so that the counterparties are able to reply to him.  


 


Move flow notification is a message sent to the counterparties to let them know that the 


flow has been moved to another owner institution. The move flow notification is sent 


automatically from the system and the clerk cannot send it by her/himself. 


 


If an institution receives a SED that should belong to another institution within the same 


country, the receiving institution can forward the SED to the right institution by sending a 


forward message. When this happens, the SED is actually sent back to the originator’s 


WEBIC which will automatically send the SED to the correct institution and this way also 


the originator will know the right institution. 


 


When there is something wrong in a received SED the receiver can challenge the SED 


by sending an objection message to the sender. It is recommended that objection is only 


used when there is actually something wrong with the message and when there is purely 


a need for more information, then P8000 should be used. 


 


The receiver can also challenge the SED by sending a system message of request for 


more information. However, there is also a pension sector SED P8000 which can be 


used for requesting information. It is recommended that P8000 is used whenever 


possible and especially if institutions need more information to handle a pension claim. It 


is recommended that this system message is only used when a certain request cannot 


be understood and processed without more information. It can be used especially in 


business flows outside pension claims. 
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When the original SED is no longer relevant or it has been sent by mistake, the sender 


can cancel the SED by using cancel message. However, if a claimant withdraws his 


pension claim, it must always be informed to other institutions by P10 000 not by the 


cancel message. The cancel message should not be used in this case at all. If the claim 


has been withdrawn from all institutions the flow can then be closed, but if it has been 


withdrawn from only some institutions the others will still need the insurance periods 


from that institution. And because the cancel message actually cancels also the replies 


that are connected to the original cancelled message if it was a request, using a cancel 


message can be problematic. Also if a counterparty cancels a multicast reply, it will only 


be cancelled from the originator. Cancelling a message should be used whenever it is 


needed, but clerks should be careful with it and whenever possible, the case should be 


handled with pension sector SEDs by providing information on the current status rather 


than by cancelling SEDs. 


 


Close flow message is used to close a flow. All pension sector flows should be closed 


after they have been handled. The close flow message does not need a recipient, but 


instead when the originator sends close flow message it is automatically sent to all the 


counterparties of the flow and everyone will see the flow as closed after that. 


 


6. How does the pension sector work? 


A flow is opened between institutions by sending a SED to every institution concerned 


(for example in the case of old age pension claim, by sending a separate P2000 to every 


institution concerned). When the case involves more than two institutions, all institutions 


are included in the same flow by sending a SED to every involved institution. Hence one 


flow includes all institutions handling the case. In the beginning of the SEDs there is a 


section for other institution concerned. This section should include the information of all 


the institutions that are in the flow besides the sender and the receiver. This way all the 


counterparties will know who are involved and their PINs. If the originator does not know 


which institution to address the SED to, it should send it to the liaison body of that 


country. The liaison body will then forward the SED to the correct institution and if 


needed, it will also ask the originator to open the flow to another institution as well (if 


there are more than one institutions concerned in one country). If so, the originator has 


to send the SED also to the other institution to open the flow because the originator is 


the only one that can add institutions to the flow. 


 


The pension sector SEDs have very few data items mandatory. This does not mean that 


institutions should only provide the mandatory information. Quite the contrary, institutions 


should provide as much information as possible because this will allow more efficient 


claim processing in the receiving country and hence benefit the claimant. The number of 
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mandatory data items on the SEDs is limited to the minimal purely of technical reasons. 


In the electronic world it is impossible to send a SED that does not provide all the 


mandatory information. Because of electronic data processing, all the data provided on 


the SED should be actual data, not ”same as above” or “idem” or such. When the data is 


not known it should be left blank and that is why there are only few data items which are 


technically mandatory. 


 


All the institutions in the flow should gain the PINs of the person in all the institutions 


concerned. The originator of the flow should try to obtain the PIN of the person in the 


different institutions so that PIN identification could be used from the beginning (note that 


in the future there will be an Administrative Commission decision on the procedure laid 


down in Art. 52 of Reg. 987/2009). If the person cannot provide PINs for every institution, 


identification without PIN must be used for those institutions. When an institution has 


identified the person, the PIN should be communicated to all institutions so that 


identification with PIN can be used from there on. PINs may be different from sector to 


sector and for each national institution. 


 


It is also very important that institutions always return PINs and case numbers to each 


other when sending the SEDs. It is important to return every counterparty’s PIN and 


case number with every SED because the multicast replies travel to all the institutions in 


the flow even if they concern only one institution. It is important so that the receivers do 


not have to identify the person multiple times but instead once is enough. Therefore it is 


also recommended that institutions send their PINs and case numbers to other members 


of the flow right away when they have identified the person.  


 


The identification information of a person is common to all sectors. Any changes to the 


identification information will be hard to get through because it’s common to all. The only 


difference between the sectors is which data items are mandatory. 


 


Attachments: The SEDs can include attachments of any file-type. However, the 


insurance/residence periods (P5000) should not include any attachments. 
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PART B – DESCRIPTION OF SEDs 


 


7. Child raising periods P1000 


This SED has to be exchanged between all institutions concerned to enable them 


applying art. 44 of Reg. 987/2009. It has to be used to clarify the Member State that may 


have extended responsibility for taking into account of child raising periods. 


 


Article 44 of Regulation 987/2009 lays down which Member State shall assume 


responsibility for taking into account child raising periods. Following the definition of 


paragraph 1 of this article, child raising period means any period that is credited under 


the pension legislation of a Member State or which provides a supplement to a pension. 


According to paragraph 2, the responsibility for taking into account child raising periods 


is primarily vested in the Member State that is competent under the provisions on 


applicable legislation according to Title II; if under the legislation of that state no child 


raising periods are taken into account the responsibility for taking into account child 


raising periods remains with the (previous) state that was competent, based on 


employment or self-employment, when the child raising period started. In accordance 


with paragraph 3, the above (extended) obligation shall not apply if the person 


concerned is or becomes, subject to the legislation of a Member State due to the pursuit 


of an employed or self-employed activity. 


 


The clarification of the competent Member State with the help of SED P1000 refers to a 


case of  


 old age pension,  


 invalidity pension,  


 survivor’s pension  


 and in cases of determination of child raising periods outside the pension claim 


procedure (i.e. when insurance periods are clarified for information purposes) etc. 


In case of survivor’s pension the child-raising periods which should be clarified with 


P1000 are the periods completed by the deceased person. 


 


The Member State that was competent at the time when the child raising period (art. 


44(2) of Reg. 987/2009) started should start the clarification of child raising periods. 


P1000 is always handled in a separate flow by contact institutions or institutions 


concerned.  


 


The SED P1000 has to be sent for each child and period. In one P1000 may be 


indicated alleged periods of child raising in two (or more) countries referring to one child.  
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Notion of child raising periods according to 44(1) of 987/2009 can be different from the 


notion of insurance periods under art. 1 t)-v) of Reg. 883/2004, for instance regarding 


supplements. In case where the clarified child raising periods are periods under art. 1 t)-


v) Reg. 883/2004, the Member State that has taken responsibility of these periods has to 


communicate them with P5000 for pension purposes to all other Member States 


concerned, like any other periods.  


 


If an institution doesn’t recognize the child raising periods as periods of insurance 


according to art. 1 t)-v) of Reg. 883/2004 but it recognizes them as a supplement, then 


this information must be provided in the remarks of P1000A. 


 


Corresponding flows 


 F-P001, child raising periods 


 F-P008, request and reply additional information 


 


SED- specific description 


The SED P1000 is built up as a query- and reply-SED (P1000, P1000A).  


 


Sending institution 


The sending institution has to fill in all relevant sections and especially section 6. 


 


Section 6 


The sending institution indicates with SED P1000, if an insured person has raised a 


child, start and end dates of the alleged child raising and the countries where the child 


was raised during the child raising period which is determined according to the national 


pension legislation of the sending institution. Furthermore, the sending institution 


specifies if the insured person was subject to the legislation of the MS of the sending 


institution due to the pursuit of employment or self-employment activity at the time 


directly before the birth of the child and when the child raising period started in the 


country of the sending institution. 


 


Receiving Institution 


The receiving institution has to fill in all relevant sections and especially section 7. 


 


Section 7 


The receiving institution states with SED P1000A if child raising periods are taken into 


account under its national pension legislation and specifies if the insured person has 


become subject to the legislation of the receiving institution due to the pursuit of 


employment or self-employment activity.  
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Attention: the explanatory note 20 is wrong and will be corrected in the next version of 


the P1000. 


The correct text of the explanatory note 20 is as follows: 


The receiving institution specifies if the insured person has become subject to the 


legislation of the Member State of the receiving institution due to the pursuit of 


employment or self-employment activity in his country (art. 44 (3) of Reg. 987/2009) 


 


8. Pension claims P2000 (old age), P2100 (survivor’s) and P2200 (invalidity) 


These SEDs have to be sent between the institutions concerned in order to apply art. 


45(4), 46(1), 47(4) and 50(1) of Reg. 987/2009. The pension claim SEDs comprise of 


common sections and country specific sections. Common sections include information 


that is needed by most of the countries whereas country specific sections include 


information that is needed by the country in question. The SEDs are structured in a way 


that first is presented the common section and then additional information on the 


common section. The sections titled additional information on something are the country 


specific sections. Every Member state should take care that its own country specific 


sections are up-to-date. It should be fairly easy to do changes to the country specific 


sections (by following the change request procedures of EESSI) if there is for example a 


need to add or delete a question there. If a country doesn’t have country specific 


questions concerning a specific section of the SED, this country specific section does not 


appear in the country’s SED. 


 


In the pension claims P2000, P2100 and P2200 the claimant always refers to the person 


claiming for pension. Information on the claimant must always be given. In the survivor’s 


pension claim P2100 there’s also insured person which refers to the deceased person. 


The information on the insured person must also always be given in survivor’s pension 


claims. The order of the information in survivor’s pension claim has changed from the 


E203. The information on the claimant is always provided first and the information on the 


insured person is given second. 


  


The claims comprise of the following sections, 


 P2000 (old age) and P2200 (invalidity) 


o Case numbers 


o Other institutions concerned 


o Claimant 


o Additional information on claimant (country specific) 


o Claimant employment and self-employment details 


o Additional information on claimant employment and self-employment 


details (country specific) 
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o Claimant benefit details 


o Additional information on claimant benefit details (country specific) 


o Spouse 


o Additional information on spouse (country specific) 


o Children 


o Additional information on children (country specific) 


o Additional information on ascendants and other family members (country 


specific) 


o Information on representative/legal guardian 


o Information on payment 


o Miscellaneous 


o Additional miscellaneous information (country specific) 


 P2100 (survivor’s) 


o Case numbers 


o Other institutions concerned 


o Claimant 


o Additional information on claimant (country specific) 


o Claimant employment and self-employment details 


o Additional information on claimant employment and self-employment 


details (country specific) 


o Claimant benefit details 


o Additional information on claimant benefit details (country specific) 


o Insured person 


o Additional information on insured person (country specific) 


o Insured person benefit details 


o Additional information on insured person benefit details (country specific) 


o Additional information on insured person employment details (country 


specific) 


o Insured person death details 


o Additional information on insured person death details (country specific) 


o Children 


o Additional information on children (country specific) 


o Additional information on ascendants and other family members (country 


specific) 


o Information on representative/legal guardian 


o Information on payment 


o Miscellaneous 


o Additional miscellaneous information (country specific) 
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The biggest difference to the paper world is with survivor’s pension claims. In the paper 


world there generally used to be one E203 after one deceased insured person. Now in 


the electronic world there is a separate flow and a separate P2100 for each claimant. 


Children reported on the widow(er)’s claim will not be recognized as claimants for an 


orphan’s pension. For an orphan’s pension a separate P2100 is needed with the child as 


a claimant. Nationally it is of course possible to have only one pension case for all the 


claimants and to have the same case number for all of them, but the claims, 


insurane/residence periods and decisions of different claimants all need to travel in 


separate flows. That is also why there is a data item at the end of the P2100 that asks 


for the number of claimants, hence the number of claim flows connected to the same 


insured person. 


  


The Member States which do not recognize orphan’s pension but which have family 


allowances instead are Belgium, Denmark, France, Ireland, Malta and United Kingdom. 


If the orphan’s pension claim involves these countries, the institution needs to transfer 


the claim nationally to a family allowance institution which will then contact the family 


allowance institution in these countries with the flows for family benefits. The pension 


claim will be handled normally in relation to other countries. The P2100 should also be 


sent to a Member State that doesn’t recognize orphan’s pension but only the P5000 


should be requested on it, not the P6000. This way all the institutions that are involved in 


the flow receive the P5000 from this country and are able to do their pro-rata calculation. 


When a Member State receives an orphan’s pension claim but does not recognize 


orphan’s pensions, it should reject the pension claim and inform the sending institution 


that family benefits institution needs to be contacted for orphan’s benefits. After this the 


sending institution needs to transfer the claim to the family benefits institution of its 


country. Cross border communication between a pension institute in one Member State 


and an institution, which is competent for family benefits in the other Member State, 


should be avoided. 


 


Other things worth mentioning here are common to all pension claims. The claims have 


a section called information on representative/legal guardian where this information 


should be stated. If an adult person has a representative or legal guardian the grounds 


and any other important information on this should be given here but also a legal 


document can be attached to the SED if it is provided by the claimant. If the claimant is a 


child, which is underaged (survivor’s pension), the child’s guardian should also be stated 


here, but if the guardian is the other parent, there is no need for legal documents but 


instead the relationship (mother/father) to the child is enough on the grounds. 
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In the information on payment it is possible to choose if the payment should be made to 


the claimant or to the representative/legal guardian. The bank information that follows is 


the bank information of that choice. 


 


Recovery has also changed a lot in the electronic environment. At the end of all claims 


there is a question on deduction grounds. In the electronic world it does not have the 


same meaning and strength as it used to have in the paper world. It is there just to let 


the recipient know that there might be a recovery procedure connected to this claim. But 


if there is a need for recovery it needs to be done through separate recovery flow and 


SEDs. 


 


Any documents provided by the claimant should also be attached to the claims. 


 


If claims are later on supplemented with additional information, or some information has 


changed, the revision claim should include all the information – it should include all 


unchanged information as well, not only the changes. The sender should always list the 


sections or data items that have been added or changed in the remarks of miscellaneous 


section. 


 


It is important that institutions try to provide all the country specific information to each 


other! 


 


Corresponding flows 


Pension claims SEDs only travel in pension claim flows 


 F-P002 (old age pension claim), 


 F-P003 (survivor’s pension claim) 


 F-P004 (invalidity pension claim). 


 


9. Report on insurance history P4000 


This SED has to be used in order to apply art. 6 of Reg. 883/2004, art. 12(1), 46(1) and 


47(4) of Reg. 987/2009. P4000 includes information about the insured person’s 


insurance history. It is filled in on the basis of the person’s own statement about his/her 


insurance history abroad. With this information the institutions concerned shall be 


enabled to clarify the insurance periods according to their legislation. In other words: 


P4000 is intended to be the basis for the institutions to clarify the periods according to 


their national legislation and to certify them in the P5000.  


The SED should include the whole insurance history with the relevant periods of all 


Member States involved (except in the sending Member State) from the view of the 


insured person. 
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A national form (paper/electronic) - to be filled in by the insured person - could help to 


set up the insurance history. 


 


P4000 should be transmitted as soon as possible in the framework of pension claims 


(P2000, P2100 and P2200). 


 


P4000 comprises of the following sections: 


 Case numbers  


 Other institutions concerned 


 Insured person 


 Claimant (survivor’s pension) 


 Information on the insured person’s insurance history 


 


Information on the claimant (section 4) 


Information on the claimant is only to be given, if the claimant is different from the 


insured person. This is the fact in case of a survivor’s pension. 


 


Information on the insured person’s insurance history (section 5) 


Information on the insurance history should be given as detailed as possible to enable 


the other institutions concerned to clarify the insurance periods completed under their 


legislation and to speed up the pension procedure.  


 


Any documents provided by the claimant should also be attached to the P4000. Some 


MSs require original documents. For those MSs the scans of original documents should 


have the confirmation that this is a scan of original document visible in the scan or this 


information should be provided as additional information. If an institution concerned 


needs some additional documents like work certificates, Diploma, certificates about 


military service or other documents, this has to be requested with SED P8000. The 


requested documents can be communicated as a file attachment to P9000. 


 


The report on insurance history always refers to the insured person. For certain 


countries, there is a need to create an additional SED P4000 with information of 


insurance periods for the widow(er). This additional P4000 should only be communicated 


outside the pension flow together with a request (P8000) for P5000 in flow F-P008. 


When this is the case, the widow(er) is the insured person both in P4000 and in P5000. 


P4000 can also be an answer to a request in flow F-P008. P4000 should include 


information about all types of periods which are relevant for pension purposes, 


particularly: 
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 Employment 


 Self-employment 


 Residence 


 Child-raising 


 Voluntary insurance 


 Military service 


 Maternity 


 Training 


 Unemployment benefits 


 Sickness benefits 


 Other periods 


 


Each period has to be stated in a separate section 5. Therefore section 5 is repeatable. 


The periods should be stated in a time based order. 


Each period includes information about start date and end date (point 5.1 and 5.2). If the 


period of time is not exactly known, the unknown data of the period can be marked with 


“00” (day and month) or with “0000” (year), for example 00.00.1969 when the claimant 


can only remember that the work happened in 1969.  


Points 5.3 to 5.10 contain further and detailed information about the period of time. 


 


Corresponding flows 


P4000 can be communicated within pension claim flows in connection with P2000, 


P2100 or P2200. P4000 can also be communicated in flow F-P008 either together with 


the request or as a reply to a request. 


 F-P002, old age pension 


 F-P003, survivor’s pension 


 F-P004, invalidity pension 


 F-P008, request and reply additional information 


 


10. Insurance/residence periods P5000 


This SED has to be exchanged between all institutions concerned to enable them 


applying Art. 6, 51, 52, 56 and 57 Reg. 883/2004 and Art. 12 Reg. 987/2009.  


P5000 always describes periods of insurance or residence as they are recognised in the 


sending Member state. 


If there are periods in several independent systems in one member state, the institutions 


concerned have certify their periods in a seperate P5000 for each system or in one 


P5000. 
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General principles 


 Sending institution 


Stating the insurance-/residence periods in the P5000 by the sending institution 


the following principles have to be observed: 


o Establishing of insurance/residence periods 


The use of P5000 requires that the sending institution has established the 


periods of the insured person by the legislation under which they were 


completed.  


o Certification of insurance/residence periods 


All periods for the relevant contingency completed under national legislation 


have to be communicated for EU purposes as insurance/residence periods in 


the sense of Article 1 (t+v) Reg 883/2004 (see AC-Dec. H6 of 16 Dec 2010 


point 1).  


o Transformation into codes 


The main aim of EESSI is to grant pensions as fast and accurate as possible. 


This can only be achieved if communication problems are reduced and also 


translation costs can be avoided. So in the interest of the electronic 


processing (sending, receiving, storing, further processing), each period has 


to be described in codes. The codes to express the different properties are 


stated in the explanatory notes.  


o Communication of complete P5000 and later corrections 


The P5000 always has to be stated with all insurance/residence periods. If a 


new P5000 has to be sent in the case of additional periods or corrections, the 


new P5000 has to be sent completely with the previous and the additional 


periods (against the background that a second P5000 "overwrites" the first 


one). The new one is always send in the original business flow. The reason of 


a new P5000 could be stated in the P10000. 


 Receiving institution 


As to use the insurance/residence periods in the P5000 by the receiving 


institution, the following principles have to be observed: 


o Technical conditions 


Dependent on the technical conditions in the receiving institution, the certified 


periods are taken into account electronically by the national application or 


manually by the clerks. 


o Using of the certified insurance/residence periods 


The receiving institution has to treat the periods as laid down in Art. 6, 51, 52, 


56 and 57 Reg. 883/2004 and Art. 12 Reg. 987/2009 and in the AC-Dec H6 of 


16 Dec 2010. 
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 Additional information  


If in single cases the information about the certified periods is not sufficient, 


further specification should be requested with SED P8000. Also P10000 can be 


used to send additional information concerning P5000. 


 Partial P5000  


As a general rule there should be only one final P5000. But cases may arise 


where partial P5000 is needed to accelerate the pension procedure if all the 


periods cannot be established at once (see for example art. 7 and 50 of Reg. 


987/2009). Partial P5000 means that all the periods included in the P5000 are 


final but additional periods might be included later. Partial P5000 should be sent 


as soon as periods are established (if it’s according to national procedure) or on 


request. Partial P5000 has to be remarked with “Context of transmission” = “00” 


(for information) and has to be transmitted together with P8000, P9000 or 


P10000 depending on the flow and the situation. In P8000, P9000 or in P10000 


information in free text can be included, that P5000 is partial. The final P5000 


always has to be sent and the final decisions and the Summary of pension 


decisions are always based on the final P5000.  


 


Detailed information about the insurance/residence periods 


Information about the insurance/residence periods are given under point 5 of P5000: 


 


5. Certification of the insurance/residence periods of the insured person
16


*: 


5.1 Context of transmission
17


: 


5.2 Periods 


Period
18


 Total Number
19


 


 


(Years, Quarters, Months, Weeks, Days) 


Ty-


pe
20


 


Contin-


gency 


rele-


vance
21


 


Coun-


try
22


 


Sche-


me
23


 


Occu-


pation
24


 


Infor-


mation 


on 


Calcu-


lation
25


 
Start date End date Y Q M W D 


              


  


 Context of transmission 


This field includes information about the reason of transmission, so that the 


receiving institution knows, why the P5000 was transmitted. Usually P5000 will 


be transmitted within a pension claim (codes 10, 20, 30). It is also possible to 


send a P5000 outside a pension claim or just for information (code 00). 
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 Period 


In this field the beginning and the end of the period has to be stated. In case of 


periods not based on time/not affected in time, the beginning and the end has to 


be given with 00.00.0000. 


 


 Total Number 


In this field the length of the period has to be given in the column of the relevant 


unit. It is also possible to state different units for one period (e.g. days, months 


and years). Months may be given in fractions (e.g. 100,1234) and even years 


may be given in fractions (e.g. 10,123456). If the length is presented in days, 


information about 5, 6 or 7 days a week has to be given for correct translation 


into months. 


 


 Type 


This field includes information about the type of period. It has to be stated, if the 


periods are compulsory contributory periods (codes 10 to 13), voluntary periods 


(codes 20 to 23), periods of residence (code 30) or equivalent periods (codes 40 


to 52). 


 


 Contingency relevance 


In the pension sector there are three benefit categories: old-age pension, 


survivors pension and invalidity pension. Some national legislations take certain 


insurance periods not into account for all benefit categories (e.g. because of 


separate pension systems: only invalidity pensions or only early old-age 


pensions). If so, the differentiated information about the periods has to be 


indicated in the field “Contingency relevance”.  


If the pension system of the sending institution does not know such a 


differentiation, the code “111” (Contingency relevance for all pension benefits) 


has to be used. 


 


 Country 


Information about the Country has to be given in ISO3166-1-alpha-2 code.  


 


 Scheme 


The relevant codes for Scheme are listed in the Explanatory Notes. If the 


Scheme is unknown, the code “08” has to be used. 
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 Occupation 


If a sending institution has stored information about the occupation during the 


relevant periods, because it is needed according to its national legislation, this 


information has to be indicated in the field “Occupation”. The occupation will be 


given with the four digit ISCO-08 code. If the information about the occupation is 


not available or unknown, in the field “Occupation” the code “0000” has to be 


used. 


 


 Information on Calculation 


In the pension sector there are three benefit categories: old-age pension, 


survivors pension and invalidity pension. If - according to the national legislation - 


a period is not taken into account for the pro rata calculation of a pension, the 


differentiated information about this period has to be indicated in the field 


“Information on calculation”. If the pension system of the sending institution does 


not know such a differentiation, the code “111” has to be used. 


 


Total length of periods of insurance/residence 


Some Member States don’t deal with single periods in their national system. They only 


use the total length of the periods of another Member State. Therefore under Point 6 the 


Total Number of the periods will be presented. Periods with Information on Calculation = 


“000” will not be taken into point 6.2. 


 


Examples 


The following examples will illustrate how to state the periods in the table: 


 


5. Certification of the insurance/residence periods of the insured person
16


*: 


5.1 Context of transmission
17


: 10 


5.2 Periods 


Period
18


 Total Number
 19,


 


 


(Years, Quarters, Months, Weeks, Days) 


Ty-


pe
20


 


Contin-


gency 


rele-


vance
21


 


Coun-


try
22


 


Sche-


me
23


 


Occu-


pation
24


 


Infor-


mation 


on 


Calcu-


lation
25


 
Start date End date Y Q M W D 


01.01.2007 31.12.2008 01 000 008 0000 00012 5 10 111 AA 01 0000 111 


01.01.2009 31.03.2009 00 000 001,5000 0000 00000 0 10 111 BB 01 0000 111 


01.04.2009 31.12.2009 00,700320 000 000 0000 00000 0 10 111 CC 01 0000 111 


01.01.2010 31.10.2010 00 000 010 0000 00000 0 41 111 DD 01 0000 111 


01.11.2010 31.12.2010 00 000 002 0000 00000 0 40 110 EE 01 0000 110 


00.00.0000 00.00.0000 00 000 044 0000 00000 0 40 111 FF 01 0000 000 
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 01.01.2007 – 31.12.2008 


Compulsory contributory periods in the Scheme of Employment.  


The length is given in years, months and days (5 days a week). In the national legislation 


of Member State AA there is no differentiation between the three benefit categories old-


age, survivors and invalidity, so the code “111” for Contingency relevance and 


Information on Calculation has been used. Information about the Occupation is not 


stored or unknown, so code “0000” has been used. 


 


01.01.2009 – 31.03.2009 and 01.04.2009 – 31.12.2009 


Periods in Member State BB and Member State CC are given in fractions.  


 


01.01.2010 – 31.10.2010 


When under national legislation there’s a difference on how periods are qualified (for 


instance periods for entitlement and calculation representing different risks), then the 


qualification for calculation needs to be applied also in the field contingency relevance. 


The line describes equivalent periods of incapacity to work in the Scheme of 


Employment. The length is given in months. According to national legislation of Member 


State DD these periods are only taken into account for aggregation in the case of old-


age pension but not for survivors or invalidity pension and for calculation for all benefit 


categories.  


Although the national legislation of Member State DD recognizes these periods for 


aggregation only for old-age pension and not for survivor’s or invalidity pension, the 


Member State DD will have to state the contingency relevance as general function 


(Contingency relevance “111”) because the calculation is for general function 


(Information on calculation “111”). 


 


01.11.2010 – 31.12.2010 


When under national legislation there’s a difference on how periods are qualified (for 


instance periods for entitlement and calculation representing different risks), then the 


qualification for calculation needs to be applied also in the field contingency relevance. 


The line describes equivalent periods taken into account for the purpose of calculation 


only for old-age pension and survivors pension (Information on Calculation “110”). 


According to the national legislation of Member State EE the periods have no function for 


entitlement at all. But these periods have to be stated in the P5000 according to Decision 


H6 of 18.12.2010 also for entitlement purposes for old-age pension and survivors 


pension (Contingency relevance also “110”). 
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00.00.0000 – 00. 00.0000 


Additional months not based on time in Member State FF. Counted for the purpose of 


aggregation for all benefit categories (Contingency relevance “111”) and not counted for 


the purpose of calculation (Information on calculation “000”). 


 


According to the examples above the Total length in Point 6 would be given as follows (if 


the periods would be stated in P5000 from one Member State): 


 
6. Total length of periods of insurance/residence


26*
: 


 


6.1 Total Number 


Type
20


 Contingency 


relevance
21


 


Years Quarters Months Weeks Days 


10 111 01,700320  009,5000  00012 


40 110   002   


40 111   044   


41 111   010   


 


6.2 Information on calculation 


Type
20


 Information on 


calculation
25


 


Years Quarters Months Weeks Days 


10 111 01,700320  009,5000  00012 


40 110   002   


41 111   010   


 


Corresponding flows 


P5000 can be communicated within a pension-flow F-P002, F-P003, F-P004 or 


separately outside a pension procedure with the flow F-P005. P5000 can also be 


communicated as a reply to a request (P8000) in flow F-P008. 


 F-P002, Pension claim old age 


 F-P003, Pension claim survivor’s 


 F-P004, Pension claim invalidity 


 F-P005, Insurance periods 


 F-P008, Request and reply additional information 
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11. Pension decision P6000 


This SED has to be used in order to apply art. 47(6), 48(1), 50(1) and 51(2) of Reg. 


987/2009. P6000 is the SED that is used for informing other institutions about a decision 


concerning the entitlement to the following types of pension: 


 old age 


 invalidity 


 survivor’s 


P6000 is also used as the basis for the portable document P1 (Summary of pension 


decisions) and P7000 (Notification of Summary note). 


 


Corresponding flows 


 F-P002, Pension claim old age 


 F-P003, Pension claim survivor’s 


 F-P004, Pension claim invalidity 


 F-P006, Pension decision 


 F-P008, Request and reply additional information 
 


SED specific description 


The information in section 3 (claimant) refers always to the person who has claimed for 


pension and it must always be filled in. In case of a decision on old age or invalidity 


pensions section 4 (insured person) does not need to be filled in. However, in case of 


survivor’s pension decision, the information in section 4 on the insured person must 


always be filled in. 


 


All relevant information regarding the actual pension decision is divided in 3 sections: 


 Section 5 Decision; contain information on the type of pension, the type of 


decision, articles which provide the legal basis of awarding the pension, details of 


the amount and payment, reasons for rejecting a claim. Details of payment may 


be repeated as many times as necessary if the amount of pension has changed 


during time. 


 Section 6 Reductions; contain information on possible reductions that may have 


been applied, their legal basis as well as information on rules of overlapping 


 Section 7 Additional information on the decision; contain information on various 


other relevant issues, e.g. the right of review. 


The portable document P1 (Summary of pension decisions) is filled in by the contact 


institution on the basis of the information given in P6000. Therefore, it is important to 


notice that even though information is not marked “mandatory” in P6000, institutions are 


advised to share all information available that can be mentioned on the P6000.  
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12. Notification of Summary note P7000 


This SED has to be used in order to apply art. 48 of Reg. 987/2009. P7000 is the 


Notification of the summary note of pension decisions issued by the contact institution 


and sent to the institutions concerned. It corresponds with the portable document P1 


(Summary of pension decisions) sent to the claimant. All final pension decisions must be 


received before the Notification of Summary note may be issued.  


 


Portable document P1 is filled in by the contact institution based on the information on 


the final pension decisions (P6000) and then sent to the claimant. After the P1 has been 


sent to the claimant, the P7000 is filled in the same way and sent to the institutions 


concerned. P7000 is to give an overall view of the pension decisions taken in the 


claimant’s case and to communicate the date when the portable document P1 has been 


given. When P1 has been issued, the claimant will get the right for review (see points 3.7 


and 4.4 on the P1). 


 


Corresponding flows 


 F-P002, pension claim old age 


 F-P003, pension claim survivor’s 


 F-P004, pension claim invalidity 


 F-P007, Summary note 


 F-P008, request and reply additional information 


 


13. Request for additional information P8000 


This SED has to be used in order to apply art. 47(1)(4) and 76(1)(4) of Reg. 987/2009. 


P8000 is a request for additional information in a pension field. Institution which finds it 


necessary to obtain additional documents, SEDs, information, confirmation of 


information or a person’s statement, in the individual case can make a request for it on 


P8000. P8000 is always a request and it should not be used for informative purposes. If 


an institution would like to send/transfer any “pension” information, document (scanned) 


or person’s statement (not request for and not reply) “ex officio” the institution should use 


P10 000.  


 


A request on P8000 may concern e.g.: 


1. request for insurance/residence periods (P5000), 


2. request for identification information of a person  


3. request for medical documentation, medical report (e.g. E213), medical checks,  


4. request for income information, 


5. request for benefits information, 


6. request for information on awarding a pension (P6000), 
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7. request for contact information of a person, 


8. request for information necessary to apply national and EU rules against 


overlapping benefits/income, 


9. request for payment data, like bank account number of a person concerned, 


10. request for information on a representative/legal guardian of a person, 


11. request for information on life/death of a person, 


12. request for documents/certificates necessary to award a pension, to calculate 


amount of pension and to make payments, 


13. request for necessary information for purposes of handling with offset procedures 


within offset flows, e.g. when information provided in Recovery-SEDs (being used 


for offset procedures, which means to request for deductions from pension 


arrears according to art. 72(2) of Reg. 987/2009) is not sufficient to deal with 


request for deductions from pension arrears (and/or from ongoing pension 


payments); for the time being, there’s only P8000 which can be used to request 


for additional data in a separate flow from offset flows (then you will have 2 flows 


opened simultaneously: Recovery-flow for offset and Pension-flow for additional 


information).  


You can make a request on P8000 by ticking boxes in sections 9-13 (boxes cover typical 


requests) or by using a free text in sections 9-13, when tick boxes are not sufficient or 


you wish to add extra information.  


  


Corresponding flows 


 F-P002, pension claim old age 


 F-P003, pension claim survivor’s 


 F-P004, pension claim invalidity 


 F-P008, request and reply additional information 


 


P8000 is used within the pension claim flows which starts with sending/receiving P2000 


(F-P002), P2100 (F-P003), P2200 (F-P004) and separately outside a pension procedure 


with the flow F-P008.  


  


General SED description 


P8000 may be used: 


1. within a pension-flow (F-P002, F-P003, F-P004) when completing information 


and documents for the purposes of establishing the right to pension and for the 


calculation of pension, application of rules against overlapping benefits/income, 


for payment etc., especially when P2000, P2100 or P2200 does not contain all 


the information necessary to undertake a pension decision;  


2. outside a pension flow – in a separate flow F-P008: 
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a. as a request for information and documents connected with a pension 


beneficiary, e.g. for purposes of avoidance unduly payments, life/death 


control, for avoidance any errors or/and frauds at pension payments 


b. additionally to offset procedures/flows, as a request for information and 


documents connected with a request for deductions according to art. 


72(2) of Reg. 987/2009 (additionally to BF-RECOV No2), when an 


exchange of information by using R005-R006 is not sufficient to handle a 


request for deductions from pension arrears and from ongoing pension 


payments. 


c. as a request for information and documents when there is a claim for 


national benefit or in other cases when under a national legislation there 


is a need to confirm pension periods from abroad, so when the claimant 


has not claimed for benefits from abroad.  


d. as a request for information and documents when the claim-flow is not 


sufficient for the additional request. This could be if all the 10 requests of 


the claim-flow were already used, or if there is a need for the 


spouse’s/widow(er)’s insurance periods which cannot be sent in the claim 


flow. 


If the request is sent outside the pension flow the flow doesn’t bind it to the right case 


and it is important to refer to the right pension case in section 6 (Reference to pension 


claim submitted) or to indicate that the request does not involve a pension case.  


In section 7 Type of request it should be stated if it is an original request or a reminder of 


request previously sent to the receiving institution (if you haven’t received the reply to the 


previous P8000).  


  


P8000 may be used as request connected with: 


1. insured person (section 3), 


2. claimant (survivor’s pension)(section 4), 


3. family member / dependent (section 5). 


  


In section 8 it is necessary to provide reference to a person named in a specified 


section. It is allowed to make request (one or more requests) in reference to only one 


person indicated in section 8. So if there is a need to obtain information/SED/documents 


for more than one person, it is necessary to make a separate request on P8000 for each 


person. The only exception is when you provide in section 5 data of more than one 


family member. Then it is possible to make common request(s) (common type) for 


information/SED/document for all the family members mentioned in section 5 (so it is 


possible to make exactly the same request for each family member mentioned in section 


5).  
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E.g. if you need date of birth of 3 children of the insured person (diseased) mentioned as 


family members in section 5, you can then make a common request for this. If you need 


to make different requests for information/SED/document for different family members, 


you have to make a separate request for each family member and mention in section 5 of 


a separate P8000 only this family member which is concerned in this case. E.g. one 


institution in case of old-age pension claim need to obtain information on date of birth of 


one child of the claimant and information on attendance to school of the second child of 


the claimant. Then this institution should send two separate P8000; one for each child, 


and list in section 5 only the child to which the request refers to.  


 


On P8000 it is not possible to indicate more than one claimant for survivors pension 


(section 4), because section 4 is not repeatable and this is because the information on 


each claimant of survivor’s pension is transmitted in separate flow. If there is a need to 


obtain the same type of information/SED/document on more than one survivor’s pension 


claimant, then you need to send a separate P8000 for each claimant in their respective 


flows.  


If you need to obtain the same type of information/SED/document both for insured 


person (deceased) and for the claimant (survived), you need to send a separate request 


on P8000 for each person.  


 


Section 3 (insured person) must be always filled in. A person mentioned in this section 


is: 


1. a person insured claiming for a pension - when an entitlement to pension derives 


from rights (based on insurance, residence) of this person (own right), 


2. a person diseased - when a person mentioned in section 4 is a claimant of 


survivors pension.  


3. a person insured not claiming for a pension – when the person has not claimed 


for pension yet. 


Section 4 (claimant) should be filled in only when a request concerns a case of survivor’s 


pension. “Claimant” in section 4 means a person claiming (or receiving) for survivor’s 


pension after a death of an insured person stated in section 3, so a person claiming for a 


pension when entitlement derives from the rights of diseased person insured (based on 


insurance or residence of insured person mentioned in section 3).  


 


Section 5 (family member / dependent) should be filled in only when a request concerns 


a family member of insured person / dependant stated in section 3.  


It is possible to attach to P8000 any scanned document/information which may be 


helpful for the receiving (requested) institution to explain a request.  
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Types of requests 


1. providing a document, 


2. providing a SED,  


3. providing a information, 


4. providing a confirmation of information, 


5. providing a person’s statement.  


  


Request for document(s) 


Request for document(s) is made in section 9 by indicating a type of document 


requested. It is possible to choose among types of documents provided in section 9 or 


you can write down in point 9.2 in a free text other type of document which should be 


provided by the receiving institution.  


In point 9.2 you can provide additional information on the document, which means you 


can here explain in detail e.g. what kind of diploma you need, from which school, what 


kind of certificate, etc. 


In point 9.3 you should provide the receiving institution with a reason for the request. 


Section 9 is repeatable, so you can make several requests for documents for the person 


chosen in section 8. 


  


Request for SED(s) 


Request for SED(s) is made in section 10 by indicating a type of SED requested. It is 


possible to choose among types of SEDs provided in section 10 or you can indicate in 


point 10.2 other SEDs which should be provided by the receiving institution.  


In point 10.3 you should provide for the receiving institution reason for the request. 


  


Request for information 


Request for information is made in section 11 by indicating a type of information 


requested. It is possible to choose among types of information provided in section 11 or 


you can write down in point 11.1.5 other type of information which should be provided by 


the receiving institution.  


There are types of general information which may be indicated by using tick boxes in 


point 11.1.1. and more detailed information on benefits, person’s activity and income in 


points 11.1.2 - 11.1.4. 


 


In point 11.1.4.1 the “Source of income (legal title)” refers to the basis for gaining income 


(like civil law contract, employment contract, public budget compensation, etc.).  


In point 11.1.6 you should provide for the receiving institution reason for the request. 
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Request for confirmation of information 


Request for confirmation of information is made in section 12 when the sending 


institution wants to verify the information which it possesses from the receiving 


institution. The receiving institution can verify this information, from registers, official 


evidences or other sources which allow verifying specified information.  


 


E.g. you can request to verify the address of residence of person in Member State of 


residence, sources of income, fact of receiving social security benefits from the receiving 


institution, etc.  


 


In point 12.2 you should provide for the receiving institution reason for the request. 


 


Request for person's statement  


Request for person’s statement is made in section 13 when it is necessary to obtain a 


specified statement from the person concerned.  


In point 13.1 you should inform what statement should be made by a person. You can 


describe it or just state exact phrase which should be included in the statement.  


In point 13.2 you should provide for the receiving institution reason for the request. 


  


Reply to P8000 


The reply to P8000 is made either with P9000 or with the SEDs requested or both. All 


the other requests are answered with P9000 except requests for SEDs. Requests for 


SEDs can be replied with only the SED requested. But in case the specified SED cannot 


be sent (replied with), the negative reply needs to be sent with P9000.  


 


14. Reply to request for additional information P9000 


This SED may be sent between institutions concerned under art. 47(1)(4) and 76(1)(4) of 


Reg. 987/2009. P9000 is a reply to a request for additional information made by using 


P8000. Hence P9000 is a reply to P8000. The information which requested is stated on 


the P8000 and the answer is given on P9000. (Information which is communicated to 


other institutions without prior request is done with P10 000.) 


 


As a reply to P8000, the P9000 may contain:  


1. identification information of a person, 


2. medical documentation, medical report (e.g. E213), medical checks – as scanned 


document attached to P9000, 


3. income information, 


4. benefits information, 


5. information on awarding pension, 
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6. contact information of a person, 


7. information necessary to apply national and EU rules against overlapping 


benefits/income, 


8. payment data, like bank account number of a person concerned, 


9. information on a representative/legal guardian of a person, 


10. information on life/death of a person, 


11. documents/certificates necessary to award a pension, to calculate amount of 


pension and to make payments, 


12. necessary information for purposes of handling with offset procedures within 


offset flows, e.g. when information provided in R-SEDs (being used for offset 


procedures, which means to request for deductions from pension arrears 


according to art. 72(2) of Reg. 987/2009) is not sufficient to deal with request for 


deductions from pension arrears (and/or ongoing pension payments); in such a 


case a request for additional data is being sent on P8000 in a separate flow from 


offset flows (then you can have 2 flows opened simultaneously: R-flow for offset 


and P-flow for additional information).  


In case of request for a specific SED (e.g. for P5000 insurance/residence periods) a 


reply may be made by sending the corresponding SED itself (P5000). In case of a 


negative reply (e.g. when it is not possible to send P5000 yet) it is necessary to send 


P9000 as a reply to P8000.  


You can make a reply on P9000 by ticking boxes or/and filling in points in sections 9-22 


(boxes cover typical requests) or by using a free text in sections 9, 14, 16-22, when tick 


boxes are not sufficient or you need to provide appropriate information in a free text. You 


can also add extra information (section 23) if necessary.  


It is possible to attach to P9000 any scanned document/information which may be 


helpful for the receiving (requested) institution to explain a request.  


  


Corresponding flows 


 F-P002, pension claim old age  


 F-P003, pension claim survivor’s 


 F-P004, pension claim invalidity 


 F-P008, request and reply additional information 


P9000 is used within the pension claim flows which starts with sending/receiving P2000 


(F-P002), P2100 (F-P003), P2200 (F-P004) and separately outside a pension procedure 


with the flow F-P008.  
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General SED description 


P9000 is used as reply to P8000: 


1. within a pension-flow (F-P002, F-P003, F-P004), so when completing information 


and/or documents for purposes of establishing the right to pension and for the 


calculation of pension, application of rules against overlapping benefits/income, 


etc., especially when P2000, P2100 or P2200 does not contain all the information 


necessary to undertake a pension decision;  


2. outside a pension flow – in a separate flow F-P008: 


a. to provide information and/or documents with a pension beneficiary (when 


a pension has been awarded), e.g. for purposes of avoidance unduly 


payments, life/death control, for avoidance any errors or/and frauds at 


pension payments;  


b. additionally to offset procedures/flows, as a request for 


information/SED/documents connected with a request for deductions 


according to art. 72(2) of Reg. 987/2009 (additionally to BF-RECOV No2), 


when an exchange of information by using R005-R006 is not sufficient to 


handle a request for deductions from pension arrears and from ongoing 


pension payments.   


c. as a reply to request for information and documents when there is a claim 


for national benefit and the claimant has not claimed for benefits from 


abroad.  


d. as a reply to request for information and documents when the claim-flow 


is not sufficient for the additional request. This could be if all the 10 


requests of the claim-flow were already used, or if there is a need for the 


spouse’s/widow(er)’s insurance periods which cannot be sent in the claim 


flow. 


  


Above mentioned status (a use inside or outside a pension claim procedure) should be 


indicated in section 6 of P8000 (Reference to Pension Claim Submitted). The reply to 


P8000 made on P9000 does not contain such information.  


If a SED (for example P5000) is requested by P8000, the reply may be the SED itself 


(P5000), without P9000. It is also possible to use P9000 to indicate information about 


sending a requested SED. In case of negative reply (when it is not possible to send 


requested information/SED/document, always P9000 must be sent as a reply to P8000.  


Section 3 (insured person) must be always filled in. A person mentioned in this section 


is: 
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1. a person insured claiming for a pension - when a entitlement to pension derives 


from rights (based on insurance, residence) of this person (own right), 


2. a person diseased - when a person mentioned in section 4 is a claimant of 


survivors pension.  


3. a person insured not claiming for a pension – when the person has not claimed 


for pension yet. 


Section 4 (claimant) should be filled in only when a request concerns a case of survivor’s 


pension. “Claimant” in section 4 means a person claiming (or receiving) for survivor’s 


pension after a death of an insured person stated in section 3, so a person claiming for a 


pension when entitlement derives from the rights of diseased person insured (based on 


insurance or residence of insured person mentioned in section 3).  


Section 5 (family member / dependent) should be filled in only when a reply concerns a 


family member of insured person / dependent stated in section 3. Section 5 should be 


filled in only when a request concerns a family member of insured person / dependent 


stated in section 3.  


In section 6 Type of pension it should be stated if a reply concerns old-age pension, 


invalidity pension or survivor’s pension.  


In section 7 Reference to request on P8000 it should be made reference to a date of 


P8000 in which a request for information/SED/document has been made.  


In section 8 it is necessary to provide reference to a person named in a specified 


section. It is allowed to make request (one or more requests) in reference to only one 


person indicated in section 8.  


A reply on P9000 may be connected with: 


1. insured person (section 3), 


2. claimant (survivor’s pension)(section 4), 


3. family member / dependent (section 5). 


In section 8 it is necessary to provide reference to a person named in a specified 


section. It is allowed to make reply (one or more items) in reference to only one person 


indicated in section 8.  


If there is a need to send a reply for more than one person, it is necessary to make a 


separate reply to each P9000 for each person.  


  


Type of replies 


1. providing a specified document, 


2. providing a specified SED,  


3. providing a specified information, 


4. providing a confirmation of information, 


5. providing a specified person’s statement.  
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When it is not possible to send information/SED/document which was requested on 


P8000, the institution sending P9000 makes a negative reply and provide explanation on 


the reason for non-sending the requested information/SED/document. 


  


Reply to request for document(s) 


In case of positive reply (when it is possible to send a requested document(s)) the reply 


on P9000 to request for document(s) is made in section 9 by indicating a type of 


document being sent. It is possible to choose among types of documents provided in 


section 9 or provide in point 9.2 other type of document.  


In point 9.2 you can provide additional information on document which is being sent (you 


can explain in detail e.g. what kind of diploma is attached, etc.). 


This point is repeatable so you can make reply on several documents. 


  


Reply to request for SED(s) 


In case of positive reply to request for SED you should usually send a requested SED. 


This should be treated as a sufficient.  


If you would like to make some comments to SED which has been sent by you as a reply 


to request for SED made on P8000, you can provide these comments of explanations in 


section 23 Additional information.  


In case of a negative reply, when it is not possible to send a requested SED, you should 


mention this in section 22 (in point 22.1.2 you should indicate which SED you are not 


able to send, and in point 22.5 you should provide reason for non-sending this SED). 


 


Reply to request for information 


Reply to request for information is made on P9000: 


1. in section 10 - by providing current address of a permanent residence of the 


person; this field is not repeatable, cause it is not possible to have more than one 


address of residence; in point 10.2 please fill in a date of change of the address 


is known; 


2. in section 11 - by providing contact information of a person, including telephone 


number, e-mail of a person, address for correspondence or/and contact person at 


this address;   


3. in section 12 - by providing life/death information which means to provide 


information about death of a person including date of death and/or date of birth of 


a person;  


4. in section 13 - by providing marital status including date of change of status if 


known; 


5. in section 14 - by providing information on attendance to school; in point 14.6 you 


can provide detailed information on attendance in free text, if necessary; 
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6. in section 15 - by providing information on payment and representative / legal 


guardian; information in section 15 includes 3 separate sets of information: 


a. indicating a way of payment of pension: payment to claimant or to 


representative / legal guardian; 


b. indicating who is a representative / legal guardian of a person, including 


her/his address and legal grounds to represent a person; 


c. bank information of a person for purposes of pension payment; it is very 


important to provide bank account number in IBAN format;  


7. in section 16 - by providing information on person’s benefit(s); it includes 


possibility to inform on: 


a. benefits which were paid in the past or/and are being paid at present, 


b. benefits which were claimed in the past or/and are being claimed at 


present, 


c. benefits which were refused, 


d. benefits suspended, 


This section is repeatable, so it is possible to inform about more than one benefit. 


E.g. the sending institution may inform that in 2008 were claimed a pension and 


about sickness allowance which is being currently paid. In point 16.18 Date of 


rejection of benefit means date of refusal decision on benefit. In point 16.19 you 


can provide other necessary information on benefit which may be helpful for the 


receiving institution.   


8. in section 17 - by providing information on person’s activity, including occupation, 


start/end date of activity, type of activity and other necessary information; The 


information may refer to a present situation of person or past situation. This 


section is repeatable, so it is possible to provide more than one piece of 


information. In point 17.5 you can provide detailed information on persons 


activity/non-activity.  


9. in section 18 - by providing information on person’s income, including start 


date/end date of receiving income, amount, payment frequency, source (legal 


title) to income (e.g. employment contract, civil law contract, compensation from 


the budget, etc.). It is possible to refer to a present situation of person or past 


situation. In point 18.8 you can provide detailed information on person’s income.  


10. in section 19 - by providing in free text reply to a request for other information not 


included in tick boxes in P8000; 


  


Reply to request for confirmation of information 


Request for confirmation of information is made when the sending institution wants to 


verify the information which it posses from the receiving institution.  


Reply to request for confirmation of information should be made in section 20.  
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You can confirm or not requested information. The receiving institution can verify this 


information, from registers, official evidences or other sources which allow verifying 


specified information. 


In case of non-confirmation, in point 20.3 you should provide reason for which we do not 


confirm the information (differences). Additionally in point 20.4 the institution sending 


P9000 should in such a case provide different information in possession of this 


institution.  


  


Reply to request for person's statement 


In reply to request for person’s statement the institution sending P9000 should: 


1. provide a person’s statement together with a date of statement made in this 


institution;  


2. in case of negative reply, when it is not possible to provide a person’s statement 


– fill in section 22 point 22.1.1 and indicate in point 22.3-22.4 reason for not 


sending a statement.  


  


Negative reply  


In case of negative reply, when it is not possible to send information, SED, document, 


confirmation of information, person’s statement, you should fill in section 22. 


In case of non-confirmation of information, the difference between points 20.2-20.3 and 


point 22.2 is that: 


1. you should fill in points 20.2-20.3 if you are in possession of information but this 


information is different from the information provided by the institution which has 


sent a request for confirmation on P8000 (so you compared two information and 


found them different), 


2. you should fill in point 22.2 if you are unable to check and compare the 


information, especially when you are not allowed to get access to the requested 


information according to a national law or you do not gather such information and 


have no possibility to check it (so there was not possible to compare and check 


the information at all).  


    


Additional information  


It is possible to provide in section 23 any additional information which may be helpful.  


If in particular cases information about the certified periods on P5000 was not sufficient 


and one institution requested for detailed explanation or for additional information on 


periods, in P9000 (as a reply) further specification should be provided with free text in 


section 23. 
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Attachments  


It is possible to attach to P9000 a scanned document/information (as PDF file) which 


was requested by receiving institution on P8000 or which may be helpful for the 


receiving (requested) institution.  


In section 24 you should provide a list of attached documents.  


 


15. Transfer additional information P10 000 


This SED may be sent between institutions concerned under 47(1)(4), 46(3), 48(2) and 


76(1)(4) of Reg. 987/2009. It is used to transfer information to another institution without 


a previous request. So P10 000 is sent “ex officio”. (If there was a previous request on 


P8000 for additional information, the reply should be always made on P9000.)  


 


In P10 000 the institution may provide e.g.: 


1. identification information of a person, 


2. documentation, medical report (e.g. E213), medical checks,  


3. income information, 


4. benefits information, 


5. information on awarding pension, 


6. contact information of a person, 


7. information necessary to apply national and EU rules against overlapping 


benefits/income, 


8. payment data, like bank account number of a person concerned, 


9. information on a representative/legal guardian of a person, 


10. information on life/death of a person, 


11. documents/certificates necessary to award a pension, to calculate amount of 


pension and to make payments, 


12. explanation of periods of insurance/residence confirmed on P5000, when it is 


necessary to provide explanation of such periods to the receiving institution; 


13. necessary information for purposes of handling with offset procedures within 


offset flows, e.g. when information provided in R-SEDs is not sufficient to deal 


with request for deductions from pension arrears and/or ongoing pension 


payments; in such a case a request for additional data is being sent on P8000 in 


a separate flow from offset flows (then you can have 2 flows opened 


simultaneously: R-flow for offset and P-flow for additional information).  


An institution can use P10 000 by ticking boxes or/and filling in boxes which cover typical 


requests or by using a free text, when tick boxes are not sufficient or there’s a need to 


provide appropriate information in a free text. An institution can also use additional 


information (section 22) if necessary.  
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It is possible to attach to P10 000 any scanned document/information/person’s 


statement, which may be helpful for the receiving institution.  


 


Corresponding flows 


 F-P002, pension claim old age 


 F-P003, pension claim survivor’s 


 F-P004, pension claim invalidity 


 F-P009, transfer additional information 


 


P10 000 may be sent within the pension claim flows which starts with sending/receiving 


P2000 (F-P002), P2100 (F-P003), P2200 (F-P004) or separately outside a pension 


procedure with the flow F-P009.  


  


General SED description 


P10 000 is used: 


1. within a pension-flow (F-P002, F-P003, F-P004), so when completing 


information/data/documents for purposes of establishing the right to pension and 


for the calculation of pension, application of rules against overlapping 


benefits/income, etc., especially when P2000, P2100 or P2200 does not contain 


all the information necessary to undertake a pension decision;  


2. outside a pension flow – in a separate flow F-P009: 


a. to provide information/documents/confirmation/statement connected with 


a pension beneficiary (when a pension has been already awarded), e.g. 


for purposes of avoidance unduly payments, life/death control, for 


avoidance any errors or/and frauds at pension payments; 


b. additionally to offset procedures/flows, to provide additional 


information/explanation/documents connected with a case of deductions 


according to art. 72(2) of Reg. 987/2009 (additionally to BF-RECOV No2), 


when an exchange of information by using R005-R006 is not sufficient to 


handle a request for deductions from pension arrears and from ongoing 


pension payments.  


Above mentioned status (usage inside or outside a pension claim procedure) is not 


shown in P10 000, so the way it is used should be understood by the context of sending 


it.  


 


Section 3 (insured person) must be always filled in. A person mentioned in this section 


is: 


1. a person insured claiming for a pension - when a entitlement to pension derives 


from rights (based on insurance, residence) of this person (own right), 
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2. a person diseased - when a person mentioned in section 4 is a claimant of 


survivors pension.  


 


Section 4 (claimant) should be filled in only when P10 000 concerns a case of survivor’s 


pension. “Claimant” in section 4 means a person claiming (or receiving) for survivor’s 


pension after a death of an insured person stated in section 3, so a person claiming for a 


pension when entitlement derives from the rights of diseased person insured (based on 


insurance or residence of insured person mentioned in section 3).  


Section 5 (family member / dependent) should be filled in only when P10 000 concerns a 


family member of insured person / dependent stated in section 3.  


Section 5 should be filled in only when P10 000 concerns a family member of insured 


person / dependent stated in section 3.  


In section 6 Type of pension it should be stated if P10 000 concerns case of old-age 


pension, invalidity pension or survivor’s pension.  


In section 7 Reference to a person it is necessary to provide reference to a person 


named in a specified section. It is allowed to send one P10 000 (including one or more 


information) in reference to only one person indicated in section 8.  


P10 000 may be connected with: 


1. insured person (section 3), 


2. claimant (survivor’s pension)(section 4), 


3. family member / dependent (section 5). 


If in a particular case there is a need to send information/document/statement for more 


than one person, it is necessary to send a separate P10 000 for each person.  


  


Types of transfer 


1. address and contact information of a person, 


2. pension information, like information on benefit, income, attendance to school, 


etc.,  


3. medical documentation, medical report(s),  


4. life/death information, 


5. scanned document(s),  


6. Information on withdrawal of pension claim, 


7. claim for review made by pension claimant, 


8. information on transfer of pension claim to the third institution, 


9. person’s statement, 


10. identification data, like PIN number, 


11. additional explanation to information being sent in other SED, like P5000 (further 


explanation of periods), 


12. any other necessary pension information.  
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Transfer of document(s) 


Transfer of document(s) is made when it is necessary to provide the receiving institution 


with particular document(s). Document should be attached to P10 000 as a scanned 


document (like PDF, JPG). When transferring document(s) the sending institution should 


fill in section 8. It is possible to choose among tick boxes in point 8.1 or to write down 


description or additional information on document(s) being sent – in point 8.2. If sent 


document(s) does not provide suitable tick box in point 8.1 you should choose a box 


“Other document” and provide detailed description on it in point 8.2. In point 8.2 you can 


provide reason for sending document(s).  


  


Transfer of information 


The sending institution may provide on P10 000 information: 


1. in section 9 - current address of a permanent residence of the person; this field is 


not repeatable, cause it is not possible to have more than one address of 


residence; in point 9.2 please fill in a date of change of the address, if known; 


2. in section 10 - contact information of a person, including telephone number, e-


mail of a person, address for correspondence or/and contact person at this 


address;   


3. in section 11 - life/death information which means information about death of a 


person including date of death and/or date of birth of a person;  


4. in section 12 - by providing marital status including date of change of status, if 


known; 


5. in section 13 - by providing information on attendance to school; in point 13.6 you 


can provide detailed information on attendance in free text, if necessary; 


6. in section 14 - by providing information on payment and representative / legal 


guardian; information in section 14 includes 3 separate sets of information: 


a. indicating a way of payment of pension: payment to claimant or to 


representative / legal guardian; 


b. indicating who is a representative / legal guardian of a person, including 


her/his address and legal grounds to represent a person; 


c. bank information of a person for purposes of pension payment; it is very 


important to provide bank account number in IBAN format;  


7. in section 15 - by providing information on person’s benefit(s); it includes 


possibility to inform on: 


a. benefits which were paid in the past or/and are being paid at present, 


b. benefits which were claimed in the past or/and are being claimed at 


present, 


c. benefits which were refused, 


d. benefits suspended, 
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This section is repeatable, so it is possible to inform about more than one benefit. 


E.g. the sending institution may inform that in 2008 a person were claimed a 


pension and about sickness allowance which is currently being paid. In point 


15.18 “Date of rejection of benefit” means date of refusal decision on benefit. In 


point 15.19 you can provide other necessary information on benefit which may be 


helpful for the receiving institution.   


  


8. in section 16 - by providing information on person’s activity, including occupation, 


start/end date of activity, type of activity and other necessary information; The 


information may refer to a present situation of person or past situation. This 


section is repeatable, so it is possible to provide more than one piece of 


information. In point 16.1 ticking the box “Voluntary worker (non-gainful activity)” 


means that a person is running an activity but not as a gainful activity but non-


gainful activity as a voluntary worker. Information on non-active person does not 


cover a situation of unemployment but refers to a situation when a person is not 


active and has no status of unemployed person. In point 16.5 you can provide 


detailed information on person’s activity/non-activity.  


9. in section 17 - by providing information on person’s income, including start 


date/end date of receiving income, amount, payment frequency, source (legal 


title) to income (e.g. employment contract, civil law contract, compensation from 


the budget, etc.). It is possible to refer to a present situation of person or past 


situation. In point 17.8 you can provide detailed information on person’s income.  


  


Information on withdrawal of pension claim  


When a person has withdrawn a pension claim the information on this should be 


immediately sent to a concerned institution(s).  


For this purpose the institution to which a withdrawal has been submitted should send 


P10000 in which it should fill in section 18 Information on withdrawal of pension claim.  


In section 18 it should be provided information: 


1. which MS is concerned by giving two letter code (ISO3166-1-alpha-2 code), 


2. date of withdrawal, 


3. comments, if necessary.  


It is important that a withdrawal always refers to a Member State not to a particular 


institution, so it is not possible to indicate in section 18 any names of competent 


institutions, but always information on a concerned Member State should be provided.  


Section 18 is repeatable, so it is possible to provide information on withdrawal for more 


than one Member State.  


If a person has withdrawn pension claim in reference to one or more Member States it is 


obligatory to inform all the institutions concerned about all withdrawals.  







43 
 


 


Claim for review 


In case when a person receives portable document P1, she/he may make use of the 


right to review. Claim for review may be submitted to a proper institution indicated in P1, 


but if a person submits a claim for review to the institution which are not responsible to 


handle it, the claim should be transferred to a competent institution which decision has 


been questioned by this claim. 


In order to do so, the institution which received claim of review transfer it to a competent 


institution by using P10 000.  


In such a case a claim may be attached as scanned document. If it is attached in point 


19.4 it should be ticked “yes”.  


In section 19 it should be provided detailed information on the claim and the date of its 


submission. Point 19.3 should refer to a pension claim procedure by indicating SED 


P7000 (Notification of Summary note) in which there was included information on P1 


which was a basis for the review.  


  


Providing information on transfer of pension claim 


In some cases it may happen that the institution which receives pension claim P2000, 


P2100 or P2200 find itself not competent to deal with pension claim in this case.  


It may also happen that in one Member State there is other institution in the same 


Member State which also should deal with a pension claim.  


Then the institution which received P2000, P2100 or P2200 may transfer it: 


1. to the competent institution – then the other institution in the same Member State 


will take a part in a pension claim procedure, confirm periods, issue a pension 


decision etc., or  


2. to the other competent institution in the same Member State which is also 


(additionally) competent to deal with pension claim - – then the other institution 


will also take a part in a pension claim procedure, confirm periods, issue a 


pension decision, so we may expect 2 confirmations of periods, 2 pension 


decisions, etc. 


In such cases the institution which previously sent P2000, P2100 or P2200 should be 


informed about further transfer of pension claim to the other institution.  


In order to do so, P10 000 should be used. In section 20 the sending institution should 


provide detailed information on transferring pension claim to the other competent 


institution in the same Member State.  


  


Transfer of person's statement 


In individual cases it is necessary to send a person’s statement to the other institution. In 


section 21 the person’s statement should be provided together with the date of 


statement made in this institution.  
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Sometimes it is possible for the sender of a P10 000 to write a person’s statement on the 


P10 000 without attaching any document to the SED.  


Filling in point 21 should be treated as making statement in receiving institution so 


sufficient for the receiving institution. 


When it is necessary (a statement was submitted on a special form required by the 


legislation, a statement was made in other language) it is possible to attach to P10 000 


scanned persons statement, but it is not obligatory in all the cases. If there’s a copy of a 


person’s statement as an attachment to P10 000, the receiving institution should accept 


it, without requesting for the original document.  


  


Transfer of identification data  


It is possible to use P10000 to transfer identification data of a person.  


E.g. the institution which received P2000 may inform on P10000 the institution which sent 


it about its PIN number of a person. Exchanging PIN numbers between institutions by 


using P10000 is possible without previous requests.  


If there is a request for PIN number on P8000 a reply should be always made on P9000.  


  


Additional information  


It is possible to provide in section 22 any additional information which may be necessary 


or helpful for the receiving institution.  


If in particular cases information about the certified periods on P5000 was not sufficient 


and one institution requested for detailed explanation or for additional information on 


periods, in P9000 (as a reply) further specification should be provided with free text in 


section 22. Especially it may be used when there were made bilateral institutional 


arrangements on exchanging extra pension data/information/documents between 


institutions within pension claim procedures.   


 


Attachments   


It is possible to attach to P10 000 a scanned document/information/person’s statement 


(PDF, JPG file) which may be necessary or helpful for the receiving institution.  


In section 23 you should provide a list of attached documents.  


 


16. Request for pension amount P11000 


This SED is sent between institutions concerned in order to apply art. 58 of Reg. 


883/2004.  


 


Institution which wants to establish the right to a supplement according to art. 58 of Reg. 


883/2004, needs to obtain information on pensions which have been awarded by the 


other institution concerned.  
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P11000 is sent by institution of place of residence of the person concerned to the 


institutions of other Member States competent for pension payment for this person.  


 


The main source of information of pension amount is SED P6000. So when the 


institution awards supplement for the first time it may be sufficient to use information on 


pension amount received in P6000 from the institutions of other Member States.  


 


After awarding pensions by all of the institution concerned in a pension procedure, so 


after the common pension procedure has been completed (flows F-P002, F-P003, F-


P004 are closed) if the particular institution find it necessary to apply art. 58 of Reg. 


883/2004 and award a supplement, it needs to use P11000 as a request for information 


on pension amount from all the institutions concerned.  


 


P11000 is a request for pension amount information in a pension field.  


 


Reply to P11000 should be made by using P12000 which should include information on 


pension amount. Having received P12000 the institution which previously sent P11000 


informs on P13000 about supplement (award/refusal).  


 


In case when P11000-P13000 are not sufficient in the individual case, because there is a 


need to obtain some special information/data, the institution which finds it necessary to 


obtain additional document or information, can make a request for on P8000 – in a 


separate flow.  


  


Corresponding flows 


 F-P010, request amount to award of supplement 


 


Basic description  


P11000 may be used outside a pension claim flow – in a separate flow F-P010, as 


request for information on pension amount from receiving institution, e.g. when a 


pension had been awarded by the sending institution before but then has been change 


(because of the indexation); 


 


P11000 may be used as request connected with: 


1. insured person (section 3), 


2. claimant (survivor’s pension)(section 4), 


  


In section 6 it is necessary to provide reference to a person named in a specified 


section. It is allowed to make request in reference to only one person indicated in section 
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6. So if there is a need to obtain information on pension amount for more than one 


person, it is necessary to make a separate request on P11000 for each person.  


 


Section 3 (insured person) must be always filled in. Section 4 (claimant) should be filled 


in only when a request concerns a case of survivor’s pension. Claimant means a person 


claiming (or receiving) for survivor’s pension after a death of an insured person stated in 


section 3.  


  


Type of pension 


Request on P11000 may concern: 


1. old-age pension 


2. invalidity pension, 


3. survivor’s pension. 


The sending institution indicates the type of pension to which is going to determine 


pension supplement.  


  


Request for pension amount 


Request for pension amount is the basic request in SED P11000.  


Request for pension amount is sent when it is necessary to obtain by the sending 


institution information about pension amount which is/was paying by receiving institution.  


Request for information is made in section 7 by indicating a type of information which is 


requested.  


In point 7.1 the sending institution can indicate if the request concerns pension amount 


or changes of the pension amount during certain period of time (the appropriate box will 


be ticked). 


If in point 7.1 was ticked box that the request concerns “changes of the pension amount” 


then in point 7.2 the sending institution may also indicate if it wants information (on 


changes of the pension amount): 


1. from the date of receiving this SED P11000 by the receiving institution, or  


2. from specified date or dates (period of time) – if from specified date(s) it should 


be indicated the date / start date and/or end date. 


  


Example 1 


Two institutions A and B are competent institutions in a pension case.  


Institution A has established right to pension and want to award pension from 01.05.2010. 


This decision is being made in October. Institution A is the institution of place of 


residence and need to apply art. 58 Reg. 883/2004. In October institution A received 


P6000 from institution B and found it sufficient for purposes of awarding supplement 
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according to art. 58 Reg. 883/2004. In such a case institution A does not need to send 


P11000 to institution B.  


 


Example 2 


Institution A has established right to pension and want to award pension from 01.05.2010. 


This decision is going to be taken in October. It occurred that the person concerned has 


been receiving also pension from the institution B.  


Institution A is the institution of place of residence and need to apply art. 58 Reg. 


883/2004. In October institution A sent a request for pension amount on P11000 to 


institution B. Institution A wants to know what was the amount of pension from institution 


B for 01.05.2010 as well as if there were any changes of this amount since 01.05.2010 till 


31.10.2010. So, in P11000 institution A: 


1. in point 7.1 ticked box “changes of the pension amount” and after that  


2. in point 7.2 ticked box “Specified date(s)”, 


3. in point 7.3 ticked in point 7.3.1 filled in date 01.05.2010 and in point 7.3.2 filled in 


date 31.10.2010.  


Institution B sent a reply on P12000 informing abut amount of pension paid by institution 


B: 


1. in 01.05.2010  


2. changes of amount (if there were any changes) from 01.05.2010 till 31.10.2010. 


Replying to P11000, institution B also indicated in P12000 that it wants to be informed 


about awarding supplement (it is also possible to request for non-sending P13000). 


Finally, institution A, after receiving P12000 and awarding pension supplement, sent 


P13000 to institution B, informing about awarding pension supplement according to art. 


58 of Reg. 883/2004.  


  


Additional information  


The sending institution can use this section to provide any information which may be 


helpful for the receiving institution. Do not duplicate information that has already been 


provided elsewhere. 


  


Attachments 


The sending institution can use this section when wants to send some attachments (shall 


put here the list of attachments). 


  


Reply to P11000 


The reply to P11000 is made on P12000.   
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17. Information on pension amount P12000 


This SED is sent between institutions concerned in order to apply art. 58 of Reg. 


883/2004.  


 


P12000 may be used as: 


1. reply to P11000 , when previously the request for pension amount has been sent 


on P11000, 


2. information on pension amount or changes in pension amount, being sent 


annually (ex officio, without precious request) in the circumstances described by 


par. 5 of the AC Decision P1. If the changes of pension amount was made more 


than once a year, there are no obstacles to inform about it using P12000 (more 


often than once a year). 


  


So, P12000 may be an answer to P11000 within flow F-P010 or P12000 may initiate the 


separate flow F-P011.  


 


P12000 includes information on pension amount which is/was paid or refused by the 


sending institution. Basis on the information included in P12000, the institution which 


received P12000 may award, refuse or change the amount of pension supplement, 


being paid under art. 58 of Reg. 883/2004.  


 


P12000 is send by a competent institution for pensions, which is in individual case not a 


institution of place of residence of the person concerned. The person concerned resides 


in the territory of the institution receiving P12000.  


 


The main source of information of pension amount is SED P6000. So when the 


institution awards supplement for the first time it may be sufficient to use information on 


pension amount received in P6000 from the institutions of other Member States.  


 


After awarding pensions by all of the institution concerned in a pension procedure, so 


after the common pension procedure has been completed (flows F-P002, F-P003, F-


P004 are closed) if the particular institution find it necessary to apply art. 58 of Reg. 


883/2004 and award a supplement, it needs to use P11000 as a request for information 


on pension amount from all the institutions concerned. Then the reply is sent on P12000. 


The reply to P12000 is P13000.  


 


A reply to P12000 is made on P13000 which includes information on pension 


supplement according to art. 58 of Reg. 883/2004. P13000 is sent only in point 8.1 of 


P12000 it was ticked a box requesting for P13000. If in point 8.1 of P12000 there was 
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ticked box “no” then there is no need to send P13000 as reply to P12000 (the flow then 


ends).  


 


In case when P11000-P13000 are not sufficient in the individual case because there is a 


need to obtain some special information/data, the institution which finds it necessary to 


obtain additional document or information, can make a request for on P8000 – in a 


separate flow.  


  


Corresponding flows 


 F-P010, request amount to award of supplement 


 F-P011, amount to award of supplement 


  


Basic description  


P12000 may be used outside a pension claim flow: 


1. in a flow F-P010, as an answer on P11000 “Request for Pension Amount”  


2. in a flow F-P011 as SED which initiate the flow (in such a case the sending 


institution according to point 5 of the Decision no P1 dated of 12.06.2009, should 


in January every year inform institution which is paying the supplement about 


pension amount during the last year). 


P12000 may be used as connected with: 


1. insured person (section 3), 


2. claimant (survivor’s pension)(section 4), 


  


In section 6 it is necessary to provide reference to a person named in a specified 


section. It is allowed to make request in reference to only one person indicated in section 


6. So if there is a need to send information on pension amount for more than one 


person, it is necessary to make a separate request on P12000 for each person.  


 


Section 3 (insured person) must be always filled in. Section 4 (claimant) should be filled 


in only when a request concerns a case of survivor’s pension. Claimant means a person 


claiming (or receiving) for survivor’s pension after a death of an insured person stated in 


section 3 .  


  


Type of pension 


Request on P1200 may concern: 


1. old-age pension 


2. invalidity pension, 


3. survivor’s pension. 
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The sending institution indicates the type of pension which is/was paid / changed or 


refused to the person concerned. 


 


Information on pension  


Point 7 includes information on pension like if a pension was/is awarded, rejected 


(refusal), suspended. 


This section is repeatable in order to make it possible to provide information on more 


than one pension, if necessary.  


Points 7.1 and 7.2 include information about period (from-to), for which pension is/was 


paid in amount indicated in point 7.3 and 7.4. 


Point 7.5 “Pension amount for date” refers to points 7.2 and 7.3 of SEDP11000 so it 


includes information if the pension amount is indicated on the date of receiving SED 


P11000 or specified date(s) indicated in point 7.3.1 and/or 7.3.2 of SED P11000. 


Point 7.6 “Change of amount of pension” is repeatable and includes information if the 


amount of the pension has changed during certain period (e.g. because of indexation). 


Point 7.7 includes information if the pension was suspended and in point 7.10 is 


information if the pension was rejected (refusal with the reasons for refusal). 


Point 7.9 includes information about additional payments or/and any additional 


supplements frequently paid together with pension (e.g. care allowance, orphan 


allowance paid to pension).  


 


Example: 


Institution A has established right to pension and want to award pension from 


01.05.2010. This decision is going to be taken in October. It occurred that the person 


concerned has been receiving also pension from the institution B.  


Institution A is the institution of place of residence and need to apply art. 58 Reg. 


883/2004. In October institution A sent a request for pension amount on P11000 to 


institution B. Institution A wants to know what was the amount of pension from institution 


B for 01.05.2010 as well as if there were any changes of this amount since 01.05.2010 till 


31.10.2010. So, in P11000 institution A: 


1. in point 7.1 ticked box “changes of the pension amount” and after that  


2. in point 7.2 ticked box “Specified date(s)”, 


3. in point 7.3 ticked in point 7.3.1 filled in date 01.05.2010 and in point 7.3.2 filled in 


date 31.10.2010.  


Institution B sent a reply on P12000 informing in point 7 abut amount of pension paid by 


institution B and about changes of the amount of pension (using repeatable point 7.6): 


1. amount which was paid from 01.05.2010 till 31.08.2010,  


2. amount which was paid from 01.09.2010 till 31.10.2010. 
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Replying to P11000, institution B also indicated in point 8 of P12000 that it wants to be 


informed about awarding supplement.  


Finally, institution A, after receiving P12000 and awarding pension supplement, sent 


P13000 to institution B, informing about awarding pension supplement according to art. 


58 of Reg. 883/2004.  


  


Request for P13000  


In section 8 there is information if the sending institution wants to receive information on 


P13000 about pension supplement (so information if the pension supplement was 


awarded or not, if it is still paying and in which amount – and so on). 


  


Additional information  


The sending institution can use this section to provide any information which may be 


helpful for the receiving institution. Do not duplicate information that has already been 


provided elsewhere. 


  


Attachments 


The sending institution can use this section when wants to send some attachments (shall 


put here the list of attachments). 


  


Reply to P12000 


If the sending institution in point 8.1 indicated that wants to receive the P13000, the reply 


to P12000 is made on P13000. 


 


18. Information on pension supplement P13000 


This SED is sent between institutions concerned in order to apply art. 58 of Reg. 


883/2004.  


 


P13000 includes information on pension supplement which is/was paying by the sending 


institution or about rejected pension supplement according art. 58 of Reg. 883/2004.  


P13000 is always a reply to P12000. P13000 cannot be sent without previous request 


made on P12000. In case when in individual case the institution, which was paying 


pension supplement, after some time wants to inform the other pension institutions - 


without previous request - e.g. that it stopped payment of this supplement or changed 


the amount, it needs to use P10000 in such a case (within the flow F-P009) or if it issued 


a new pension decision in this case because of that changes, it should send P6000 to 


the other institutions informing about pension and supplements (within the flow F-P006). 
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Institution which wants to establish the right to a supplement according to art. 58 of Reg. 


883/2004, needs to obtain information on pensions which have been awarded by the 


other institution concerned.  


  


The main source of information of pension amount is SED P6000. So when the 


institution awards supplement for the first time it may be sufficient to use information on 


pension amount received in P6000 from the institutions of other Member States.  


 


After awarding pensions by all of the institution concerned in a pension procedure, so 


after the common pension procedure has been completed (flows F-P002, F-P003, F-


P004 are closed) if the particular institution find it necessary to apply art. 58 of 


Reg.883/2004 and award a supplement, it needs to use P11000 as a request for 


information on pension amount from all the institutions concerned. 


 


P11000 is a request for pension amount information in a pension field.  


 


Reply to P11000 should be made by using P12000 which should include information on 


pension amount.  


 


Having received P12000 the institution which previously sent P11000 informs on P13000 


about supplement (award/refusal).  


 


P13000 is sent by an institution of place of residence of the person concerned to the 


other institutions competent for pensions for the person concerned.  


 


In case when P11000-P13000 are not sufficient in the individual case because there is a 


need to obtain some special information/data, the institution which finds it necessary to 


obtain additional document or information, can make a request for on P8000 – in a 


separate flow.  


 


Corresponding flows 


 F-P010, request amount to award of supplement 


 F-P011, amount to award of supplement 


  


SED-specific description 


P13000 may be used outside a pension claim flow – in a separate flow: 


1. F-P010 - as an answer on P12000 “Pension Amount”, or 


2. F-P011, as an answer on P12000 “Pension Amount”.  
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P13000 may be used as connected with: 


1. insured person (section 3), 


2. claimant (survivor’s pension)(section 4), 


  


In section 6 it is necessary to provide reference to a person named in a specified 


section. It is allowed to make request in reference to only one person indicated in section 


6. So if there is a need to send information on pension amount for more than one 


person, it is necessary to make a separate request on P13000 for each person.  


 


Section 3 (insured person) must be always filled in. Section 4 (claimant) should be filled 


in only when a request concerns a case of survivor’s pension. Claimant means a person 


claiming (or receiving) for survivor’s pension after a death of an insured person stated in 


section 3.  


 


Type of pension 


Request on P1300 may concern: 


1. old-age pension 


2. invalidity pension, 


3. survivor’s pension. 


The sending institution indicates the type of pension to which is/was paying the 


supplement (or supplement was rejected to such type of pension). 


 


Information on supplement  


This section is not repeatable. So in this section may be information about supplement to 


one pension. 


Points 7.1 “We inform that” includes information if the supplement was awarded or not or 


if the amount of the supplement has changed or if it is still paid or not (the appropriate 


box should be ticked). It is possible to indicate, that: supplement has been awarded, 


amount of supplement has been changed, there is no longer entitlement to the 


supplement, supplement has been rejected, or supplement has been suspended. 


In point 7.2 “Information on amount changed” is repeatable and includes information if 


the amount of supplement has changed during certain period (if “yes” - there is 


information about the amount of the supplement before and after changes). 


In point 7.3 “Details of the supplement” includes information on current amount of the 


supplement – and the date on which the amount is “current” is indicated in point 7.3.2.  


 







54 
 


 


Additional information   


The sending institution can use this section to provide any information which may be 


helpful for the receiving institution. Do not duplicate information that has already been 


provided elsewhere. 


  


Attachments 


The sending institution can use this section when wants to send some attachments (shall 


put here the list of attachments). 


  


Reply to P13000  


There is no reply on P13000. 


But institution which received information on awarding pension supplement according to 


art. 58 or Reg. 883/2004 (which means received P13000 informing about awarding 


pension supplement or which received P6000 informing about awarding pension 


supplement according to art. 58 of Reg. 883/2004), according point 5 of the Decision P1 


should in January every year inform institution which is paying the supplement about 


pension amount during the last year. This institution should send each year P12000 to 


the institution which awarded pension supplement under art. 58 of Reg. 883/2004.  
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ANNEX I – Horizontal SEDs 
 
In addition to the SEDs specific to each sector, the Administrative Commission has also 
approved a series of Horizontal SEDs which have a generic functionality. These SEDs and their 
associated Business Flows can be used in any sector, whenever there is a business need to do 
so. 
 
The Horizontal SEDs and associated Business Flows are described in the Horizontal SEDs 
Guidelines. A brief description of these SEDs is given below for ease of reference: 
 


SED Purpose 


H001 Request for information/additional information  


H002 Reply to request for information 


  


H003 Proposal/Notification on state of residence 


H004 Reply to proposal on state of residence/Disagreement with decision on state of 
residence 


H005 Request for information on residence 


H006 Reply to request for information on residence  


  


H020 Claim for reimbursement – Administrative Check/Medical Examination 


H021 Reply to Claim for reimbursement – Administrative Check/Medical Examination 


  


H030 Claim for Death Grant 


  


H040 Claim for Pre-retirement Benefit 


  


H061 Send Personal Identity Number (usage not yet finalised) 


H062* (Confirm Personal Identity Number) 


H063* (Request for Additional Information on Identification) 


H064* (Reply to request for Additional Information on Identification) 


  


H065 Transmission of claim/document/information 


H066 Reply to transmission of claim/document/information 


*Not approved at the date of issuing these guidelines 
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ANNEX II – Glossary of terms 
 
The short glossary list below is complemented by the EESSI Business Glossary, available on 
the following location of the European Commission's website: 


http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langId=en&catId=869 


 


Term Short explanation 


 


AC Administrative Commission for the Coordination of Social 


Security Systems (art.71 Regulation (EC) no 883/2004). 


AP (Access Point) National gateway for multiple institutions to the EESSI 


network.  


Counterparty  


 


The recipient of the query/notification and the sender of the 


reply within a message exchange.  


EESSI Electronic Exchange of Social Security Information 


Flow (or Business Flow) A flow is composed several SEDs and it was defined to 


serve a specific communication need. 


A flow captures a predefined conversation pattern where 


the SEDs which are included in the flow are the messages 


that the conversation partners exchange between each 


other.  


Different SEDs are exchanged in different flows depending 


on the purpose of the flow. 


Flow owner The institution responsible for the flow and which initiates 


the flow. The flow owner is the one who can close a flow 


that it has opened.  


Horizontal flows Flows that are not sector specific: they refer to certain 


information exchanges that are potentially relevant for all 


social security sectors. 


MD (Master Directory) An electronic directory (database) of all institutions 


registered in EESSI for all EESSI Member States. 


Member State EESSI Member State (EU countries and EFTA countries: 


Iceland, Liechtenstein, Norway and Switzerland ) 


Originator The institution which opens a flow by sending a SED to 


another institution(s). The originator is always the owner 


institution as well. 


PIN Personal Identification Number is a number or marking that 


uniquely identifies the person it refers to in the institution. 


Recovery flows Flows that are used to process recovery and offsetting 



http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langId=en&catId=869
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issues. 


SED SED stands for: Structured Electronic Data.  


An SED is an electronic message, with predefined data 


fields, which is exchanged in the EESSI system by the 


Member States in order to convey information from one to 


another. 


Article 1, point 2 (d) of Regulation (EC) no 987/2009 


defines the Structured Electronic Document as "any 


structured document in a format designed for the electronic 


exchange of information between Member States".  


During the transitional period, paper version of the SEDs 


can be used.  


WEBIC WEBIC stands for: Web User Interface. 


WEBIC is a software developed by the European 


Commission and installed in the Member States. This 


application allows clerks to exchange social security 


information and therefore send and receive EESSI 


messages. Member States can use WEBIC to process their 


cases or they can build a national application for this 


purpose. National applications should include the same 


functions as WEBIC. When this guideline refers to WEBIC, 


it applies also to the national applications. 
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COME USARE LE LINEE GUIDA


L'obiettivo generale delle linee guida è quello di fornire agli operatori ed alle istituzioni le informazioni generali ed una guida per l’utilizzo e la compilazione dei SED, in formato cartaceo o elettronico, e dei Documenti Portatili (PD).


Per quanto non esaustive, queste Linee Guida rappresentano, comunque, un’ampia base di partenza cui le istituzioni di sicurezza sociale degli Stati membri potranno fare riferimento per prepararne, se lo desiderano, altre più dettagliate per i loro operatori.


Ogni SED è accompagnato da un corrispondente documento contenente le "note esplicative", nel quale vengono spiegati i principali termini usati nel SED e dove vengono fornite le istruzioni per il tipo di informazioni richieste. Pertanto le Linee Guida non vanno considerate come un manuale esaustivo per la compilazione dei SED, ma soltanto come uno strumento aggiuntivo atto a fornire indicazioni e ulteriori informazioni sulla compilazione di alcuni "punti più complessi" dei SED.


Nelle Linee Guida, l'utilizzo di ogni flusso e di ogni SED viene prima spiegato in generale. Leggendo questa descrizione generale, si sarà in grado di acquisire un quadro complessivo sull’utilizzo di ogni flusso e di ciascun SED all'interno del singolo flusso.


Dopo la descrizione del Flusso, si fornisce una breve descrizione di ciascun SED.


Queste linee guida non forniscono un'interpretazione ufficiale delle disposizioni contenute nei regolamenti di sicurezza sociale [Regolamento (CE) n. 883/2004 e Regolamento (CE) n. 987/2009] e qualsiasi esempio di casi cui si fa riferimento nella presente guida è unicamente mirato ad illustrare l'uso dei SED in determinate situazioni.


Si forniscono spiegazioni anche relativamente ai Documenti Portatili (PD) ed ai SED da associare al loro utilizzo.


Le Linee Guida contengono anche una sezione che descrive brevemente i SED Orizzontali che gli utenti della presente guida devono utilizzare per ottenere o fornire determinate informazioni. Per una guida dettagliata sull’uso e la compilazione dei SED Orizzontali, si rinvia alle "Linee guida sui SED Orizzontali e sui flussi".


Queste linee guida comprendono anche un breve glossario di termini generici.
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PARTE A - DESCRIZIONE DEI FLUSSI


1. Tabella dei  flussi delle Pensioni 


Nel sistema EESSI le informazioni vengono scambiate inviando i SED in flussi predeterminati. I flussi possono comprendere i SED descritti nella definizione del flusso e nei messaggi di sistema. I SED descritti nella tabella dei flussi del settore relativo alle pensioni sono specificamente progettati per le esigenze del settore delle pensioni. I messaggi relativi alla procedura telematica (vedi punto 6) non sono descritti nel flusso, ma, di fatto, sono comuni a tutti i flussi in tutti i settori e quindi possono essere utilizzati anche nei flussi del settore pensionistico, oltre che nei SED specifici del settore delle altre prestazioni. I flussi del settore pensionistico sono i seguenti: 


		Flusso 

		SED 

		Tipo** 



		F-P001 Periodi di cura

		P1000 Periodi di cura dei figli * 

		richiesta 



		                dei figli

		P1000A Periodi di cura dei figli

		risposta multicast 



		F-P002 Domanda di pensione

		P2000 Domanda di pensione – di vecchiaia* 

		richiesta 



		               vecchiaia

		P4000 Rapporto sulla carriera assicurativa (periodi assicurativi)

		notifica  



		

		P5000 Periodi di assicurazione/residenza 

		risposta multicast all 



		

		P6000(A-I) Decisione relativa alla  pensione 

		risposta multicast all



		

		P8000(A-I) Richiesta di informazioni supplementari

		risposta multicast all



		

		P9000(A-I) Risposta a richiesta di informazioni supplementari

		risposta multicast all



		

		P10000(A-I) Inoltro di ulteriori informazioni

		risposta multicast all



		

		P7000 Notifica della nota riepilogativa

		notifica 



		F-P003 Domanda di pensione 

		P2100 Domanda di pensione – ai superstiti* 

		richiesta 



		           superstiti

		P4000 Rapporto sulla carriera assicurativa (periodi assicurativi)

		notifica  



		

		P5000 Periodi di assicurazione/residenza

		risposta multicast all



		

		P6000(A-I) Decisione relativa alla  pensione

		risposta multicast all



		

		P8000(A-I) Richiesta di informazioni supplementari

		risposta multicast all



		

		P9000(A-I) Risposta alla richiesta di informazioni supplementari



		risposta multicast all



		

		P10000 (A-I) inoltro di ulteriori informazioni 

		risposta multicast all



		

		P7000 Notifica della nota riepilogativa

		notifica



		F-P004 Domanda di pensione

		P2200 Domanda di pensione - invalidità* 

		richiesta 



		invalidità 

		P4000 Rapporto sulla carriera assicurativa (periodi assicurativi)

		notifica



		

		P5000 Periodi di assicurazione/residenza

		risposta multicast all



		

		P6000(A-I) Decisione relativa alla  Pensione

		risposta multicast all



		

		P8000(A-I) Richiesta di informazioni supplementari

		risposta multicast all



		

		P9000(A-1) Risposta alla richiesta di informazioni supplementari

		risposta multicast all
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		P10000(A-I) Inoltro di ulteriori informazioni 

		risposta multicast all



		

		P7000 Notifica della nota riepilogativa

		notifica



		F-P005 Periodi       assicurativi

		P5000 Periodi di assicurazione/residenza * 

		notifica 



		F-P006 Decisione relativa alla  pensione 

		P6000 Decisione relativa alla  pensione * 

		notifica 



		F-P007 Nota riepilogativa

		P7000 Notifica della nota riepilogativa * 

		notifica



		F-P008 Richiesta e 

		P8000 Richiesta di informazioni supplementari * 

		richiesta 



		       risposta di ulteriori

		P9000 Risposta a richiesta di informazioni supplementari

		risposta multicast all



		       informazioni 

		P1000 Periodi di cura dei figli

		risposta multicast all



		

		P4000 Rapporto sulla carriera assicurativa (periodi assicurativi)

		risposta multicast all



		

		P5000 Periodi di assicurazione/residenza

		risposta multicast all



		

		P6000 Decisione relativa alla  pensione

		risposta multicast all



		

		P7000 Notifica della nota riepilogativa

		risposta multicast all



		F-P009 Trasferimento di ulteriori informazioni

		P10000 Inoltro di ulteriori informazioni* 

		notifica 



		    F-P010 Richiesta

 dell’importo della pensione  per 

       la concessione 

       dell’integrazione  


    

		P11000 Richiesta di informazioni sull’importo di pensione* 

P12000 Informazioni sull’importo della pensione

P13000 Informazioni sull’integrazione della pensione

		richiesta 


risposta multicast

notifica



		F-P011 Importo della pensione per la concessione dell’integrazione            della pensione

		   P12000 Informazioni sull’importo della pensione*

P13000 Informazioni sull’integrazione della pensione

		richiesta 

risposta multicast





* SED obbligatorio
** Chi può inviare i SED?

Nel settore delle pensioni, in base al tipo di SED si deduce chi è competente all’invio dei SED.


1) La richiesta può essere inviata soltanto dall’istituzione da cui ha origine il flusso (l'istituzione che "apre" il flusso).

2) Una risposta multicast può essere inviata da tutte le controparti che hanno ricevuto la richiesta.
3) Una risposta multicast all  può essere inviata da tutte le controparti che hanno ricevuto la richiesta e dall’istituzione che ha dato origine al flusso.
4) La notifica può essere inviata dall’istituzione che ha dato origine al flusso.
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2. I principi di base dei flussi


Il flusso riunisce  i SED utilizzati per gestire la richiesta. Il principio di base è che un’istituzione può inviare un determinato SED ad un’altra istituzione soltanto una volta. Se invia lo stesso SED alla medesima istituzione per due volte il secondo invio sostituirà il primo. Questa operazione è definita di revisione. Ciò significa che le revisioni dovrebbero sempre comprendere anche tutte le informazioni contenute nel primo SED se sono ancora aggiornate.

I flussi delle domande di pensione (F-P002, F-P003, F-P004), tuttavia, comprendono 10 versioni di SED relative alle decisioni inerenti la pensione (P6000), le richieste (P8000), le risposte (P9000) ed all’inoltro di informazioni (P10000) tutti distinti con le lettere dalla A alla I, tranne il primo sprovvisto di lettera alla fine del numero  del SED. Questo consente agli operatori di usare una copia del SED (per dare informazioni sulla 1ª decisione tramite il P6000) per fornire un’informazione ed un'altra copia (per dare informazioni sulla 2ª decisione tramite P6000A) per fornire un’altra  informazione senza sovrascrivere sulla copia precedente, consentendo anche le revisioni quando ci sono variazioni (correggendo, cioè, la 2ª decisione con un altro P6000A).


L'istituzione che apre il flusso è quella che lo origina. Questa apre il flusso inviando un SED a ciascuna delle controparti. Queste ultime si collegano soltanto all’istituzione che ha originato il flusso e non possono inviare i SED direttamente alle altre controparti coinvolte nello stesso flusso. Esse possono inviare i SED soltanto all’istituzione che ha originato il flusso. Tuttavia, poiché le controparti hanno l’esigenza di scambiarsi i periodi assicurativi e di porsi l’un l’altra dei quesiti, questi SED vengono indicati con la definizione: risposta " multicast all ". Ciò significa che ogni istituzione coinvolta nel flusso può inviare il SED e quando lo invia all’istituzione che lo ha originato, il Punto di Accesso di quest’ultima consegna automaticamente il SED a tutti. Questo è anche il motivo per cui il SED P8000 che si utilizza è del tipo “risposta multicast all” nei
flussi delle domande di pensione, anche se, dal punto di vista del contenuto, si tratta di una richiesta (e non di una risposta).



Tuttavia, anche se tutte le controparti ricevono le risposte “multicast all” le une dalle altre, sulla WEBIC della controparte sembrerà che le risposte siano state inviate dall’istituzione che ha originato il flusso. Ciò significa che, all’interno del SED dovrebbe sempre essere indicato chi invia la risposta in modo tale che le altre controparti sappiano da quale istituzione provengano le informazioni sul provvedimento di pensione, sui periodi assicurativi, ecc…


L’istituzione che ha originato il flusso deve chiuderlo dopo che la pratica è stata trattata. Un flusso che sia stato chiuso con la motivazione "completato" può essere riaperto successivamente inviando un SED nel flusso.

L'ordine dei SED non ha bisogno di essere rispettato se non per il fatto che la richiesta deve sempre essere inviata prima della risposta. Per questo motivo i primi SED del flusso vengono logicamente definiti come richieste laddove, al pari della maggior parte dei SED, si tratta di risposte (se il flusso comprende sia la richiesta che la risposta).


		Per la definizione di alcune domande di pensione è necessario utilizzare più di un tipo di flusso. I sistemi WEBIC ed EESSI non prevedono alcuna modalità per congiungere i flussi. Pertanto, si raccomanda di scrivere il codice ID del flusso originario ed anche il numero della pratica dell’istituzione che riceve, all'inizio del primo messaggio del secondo flusso. Questo è importante affinché il destinatario si renda conto di cosa tratta il nuovo flusso in quanto il collegamento tra i flussi non può essere rilevato automaticamente.
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Nel passaggio dalla versione cartacea allo scambio telematico dei dati, si suggerisce che gli Stati membri usino i flussi delle domande di pensione per le nuove pratiche. Tuttavia, flussi distinti possono anche essere utilizzati per quelle in lavorazione. Gli F-P005 possono essere utilizzati per comunicare i periodi di assicurazione, gli F-P006 per le decisioni relative alla pensione, gli F-P007 per il riepilogo delle decisioni relative alla pensione, gli F-P008 e gli F-P009 per le  informazioni supplementari. Quando vengono utilizzati questi flussi distinti, si dovrebbe prestare particolare attenzione a fornire informazioni sufficienti affinché chi le riceve sia in grado di collegare il SED ricevuto alla relativa  domanda di pensione perché non c'è un flusso che colleghi i SED.

3. Descrizione dei flussi pensionistici


F-P001 –  Periodi di cura dei figli



Le istituzioni interessate forniscono alle altre istituzioni le informazioni sui figli della persona interessata, sui periodi che le sono stati riconosciuti per la cura degli stessi e le attività svolte dalla persona in questione durante questi periodi, ai fini dell’applicazione dell’articolo 44 del Reg. 987/2009.

F-P002, F-P003 ed F-P004 - domanda di pensione di - vecchiaia, superstiti ed invalidità


L’istituzione di contatto invia le informazioni relative alla domanda di pensione che è stata presentata e fornisce alle altre istituzioni le informazioni necessarie a consentirne la definizione. I SED non vengono inviati tutti in una volta. Il principio da seguire  è che le domande vengano inviate il più presto possibile in modo che la lavorazione della pratica possa iniziare, e che siano in seguito integrate con ulteriori informazioni. Anche il rapporto sulla carriera assicurativa (P4000) dovrebbe essere fornito tempestivamente, in modo che le istituzioni destinatarie possano iniziare a prendere in esame i periodi assicurativi. Tutte le istituzioni si scambiano i dati relativi ai periodi assicurativi, alle decisioni in merito alle pensione ed alle altre informazioni necessarie. Lo scopo è quello di coprire la maggior parte delle esigenze di scambio dei dati relativi alla domanda di pensione all’interno dello stesso flusso. Nella domanda di pensione ai superstiti, ogni richiedente ha un flusso dedicato. 


Questi flussi dovrebbero sempre essere originati dall’istituzione di contatto. Se la domanda di pensione viene presentata ad un'istituzione che non è quella di contatto, quest’ultima dovrebbe individuare l'istituzione di contatto competente cui trasmettere la domanda di pensione. Tale trasmissione può essere effettuata utilizzando il flusso F-P009 per l’inoltro delle informazioni supplementari ed il P10000, o in alternativa, mediante un SED orizzontale oppure con un  messaggio del sistema tecnico fornito da WEBIC. Si raccomanda di utilizzare il P10000 quando entrambe le istituzioni sono competenti per le prestazioni pensionistiche. Dopo aver ricevuto le informazioni sulla domanda di pensione, l’istituzione di contatto dovrebbe iniziare la procedura  di  liquidazione  della  domanda  di pensione utilizzando il flusso adeguato: l’F-P002, l’F-P003 oppure l’F-P004 ed inviando il P2000, il P2100 oppure il P2200 alle altre istituzioni competenti.


Nei casi in cui vi siano contemporaneamente due tipi di domande di pensione (di vecchiaia e di invalidità), in giacenza, le istituzioni devono prestare particolare attenzione ai relativi provvedimenti di pensione ed ai periodi assicurativi da comunicare a tutte le istituzioni competenti.
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F-P005, F-P006, F-P007 - Periodi di assicurazione/residenza – Decisione relativa alla pensione – Notifica della nota riepilogativa



Le istituzioni competenti forniscono alle altre istituzioni, ivi compresa l'istituzione di contatto, i dati relativi ai periodi di assicurazione/residenza, alle decisioni relative alla  pensione o alla notifica della nota riepilogativa, al di fuori di un flusso di domande di pensione (F-P002, F-P003 e F-P004). Un esempio di tale tipo di esigenza potrebbe essere la situazione in cui ad una persona sia stata concessa una pensione di invalidità definitiva dall'estero, ma, dal proprio Paese di provenienza, soltanto un assegno di invalidità temporaneo soggetto a rinnovo che può essere prolungato con una nuova decisione. Questi flussi separati possono anche essere utilizzati per le pratiche in lavorazione durante il periodo di transizione prima dell’avvio dello scambio telematico dei dati.

F-P008, F-P009 - Richiesta e risposta di informazioni supplementari - Inoltro di informazioni supplementari


Questi flussi sulle informazioni supplementari possono essere utilizzati al di fuori di una domanda di pensione quando c’è l’esigenza di richiedere delle informazioni o di darne ad altre istituzioni, es. relativamente ad un cambiamento di circostanze. Questo tipo di flusso può anche essere utilizzato qualora un'istituzione abbia bisogno di ulteriori informazioni riguardo ad una domanda di pensione ed il flusso delle domande di pensione non sia stato utilizzato. Questo potrebbe verificarsi, ad  esempio, qualora tutte le richieste di informazioni (se ne possono fare 10) siano state già utilizzate nel flusso delle domande di pensione o qualora si presenti il bisogno di conoscere i periodi assicurativi del vedovo/a (che non possono essere inviati nel flusso della domanda di pensione).

F-P010, F-P011 - Richiesta dell’importo della pensione per la concessione dell’integrazione alla pensione minima - Informazioni sull’importo della pensione per la concessione dell’integrazione alla pensione minima

L'istituzione, la cui legislazione prevede le prestazioni minime, chiede gli importi delle prestazioni pagate dalle altre istituzioni interessate, per verificare, se ricorrano i presupposti per la concessione di un’integrazione. Le istituzioni interessate forniscono alle altre istituzioni interessate, i dati relativi all'importo della pensione. L'istituzione competente fornisce alle altre istituzioni interessate, i dati relativi alla concessione dell’integrazione. In seguito alla concessione dell’integrazione, l'istituzione in questione utilizza il flusso F-P011 per comunicare l'importo della pensione adeguato o variato (cfr. decisione P1 della CA, sezione II).

4. Altri flussi utilizzati nel settore delle pensioni


Oltre ai flussi specifici del settore pensionistico, anche altri flussi utilizzati in altri settori come ad esempio, i flussi orizzontali e di recupero, possono essere utilizzati per le prestazioni pensionistiche. I flussi ed i SED di recupero sono sempre necessari per problemi di recupero e sono disponibili delle linee guida dedicate per il loro utilizzo. 

I flussi orizzontali hanno anch’essi linee guida distinte, ma si consiglia di utilizzare laddove possibile, i flussi  ed  i SED  specifici del settore pensionistico. I  flussi orizzontali  possono essere 

utilizzati, ad esempio, per richiedere informazioni da un altro settore.


5. Messaggi di sistema nei flussi


Oltre ai SED specifici del settore pensionistico, i flussi possono riportare messaggi relativi al sistema tecnico. I messaggi di sistema sono gli stessi in tutti i settori ed in tutti i flussi. Si raccomanda di utilizzare i messaggi di sistema solo quando non esista alcun SED equivalente nel settore pensionistico. I SED del settore pensionistico dovranno sempre essere il mezzo principale di scambio.
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		I messaggi di sistema sono i seguenti:


		Corrispondente messaggio attivabile dall’operatore



		testo libero

		free text



		sposta il flusso

		move flow



		notifica di spostamento del flusso

		



		inoltra

		forward



		obiezione (contestazione)

		challenge (objection)



		rigetto (contestazione)

		challenge (rejection)



		richiesta di informazioni (contestazione)  

		challenge (request for information)



		annulla

		cancel



		chiudi il flusso

		close flow




		notifica di consegna multi cast     

		



		messaggi di ricevuta consegna dei SED     

		





Gli ultimi due sono veri e propri messaggi tecnici generati dal sistema e quindi non possono essere generati dall’operatore. Vengono utilizzati per comunicare se un  SED è stato consegnato al destinatario. Tutti gli altri messaggi (ad eccezione di quello di notifica di spostamento del flusso) vengono, invece, generati dall’operatore.


Il messaggio in testo libero consente di comunicare qualsiasi informazione. Poiché il settore pensionistico ha a disposizione il P10000 per l’invio delle informazioni, sarebbe opportuno utilizzare il P10000 sempre laddove sia possibile.


Il messaggio di spostamento del flusso viene utilizzato quando il proprietario di un flusso (owner) si rende conto che il proprietario di quel flusso dovrebbe essere qualcun altro. Il proprietario può spostare il flusso al suo legittimo proprietario nell’ambito dello stesso Paese utilizzando questo messaggio di spostamento flusso al quale si allegheranno i SED già inviati nel flusso (se si utilizza il sistema WEBIC). Il nuovo proprietario, quindi, deve aprire il nuovo flusso e inglobare i SED già inviati al flusso. Il nuovo proprietario deve anche rinviare almeno i SED di richiesta in modo che le controparti siano in grado di rispondergli.


La notifica di spostamento del flusso è un messaggio inviato alle controparti per informarle del fatto che il flusso è stato spostato verso un’altra istituzione competente (proprietaria). La notifica di spostamento del flusso viene inviata automaticamente dal sistema e l'operatore non può inviarla di sua iniziativa.


Se un’istituzione riceve un SED di competenza di un’altra istituzione dello stesso Paese, l'istituzione ricevente può inoltrare il SED all'istituzione competente inviando un messaggio di inoltro. Quando ciò si verifica, il SED viene di fatto rispedito alla WEBIC che lo ha originato che lo invierà automaticamente all'istituzione competente: in tal modo anche l’originatore del flusso saprà quale è l'istituzione competente.

Quando c'è qualcosa di errato in un SED ricevuto, chi lo riceve lo può contestare inviando un messaggio di obiezione al mittente. Si raccomanda di utilizzare l'obiezione  soltanto quando c’è realmente qualcosa che non va nel messaggio e quando c’è realmente bisogno di ulteriori informazioni, altrimenti si dovrà utilizzare il P8000.

Il destinatario può anche contestare il SED inviando un messaggio di sistema per la richiesta di ulteriori informazioni. Tuttavia, nel settore pensioni c’è anche il P8000 che può essere utilizzato per richiedere informazioni. Si raccomanda che il P8000 sia sempre utilizzato laddove possibile e, soprattutto, se le istituzioni hanno bisogno di ulteriori informazioni per esaminare una domanda di pensione. Si raccomanda che questo messaggio di sistema venga utilizzato soltanto quando una determinata richiesta non è comprensibile e non può essere trattata senza ricevere ulteriori informazioni. Può essere utilizzato soprattutto nei flussi diversi da quelli impiegati per le domande di pensione.
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Quando il SED originario non ha più rilevanza oppure è stato inviato per errore, il mittente può annullare il SED mediante il messaggio di cancellazione. Tuttavia, se una domanda di pensione viene ritirata, bisogna sempre darne comunicazione alle altre istituzioni mediante il P10000 e non con il messaggio di cancellazione. Quest’ultimo non dovrà essere utilizzato affatto in questa circostanza. Se la domanda è stata ritirata da tutte le istituzioni, allora, il flusso può essere chiuso, ma se è stata ritirata soltanto da alcune istituzioni, le altre avranno ancora bisogno dei periodi assicurativi certificati da quella istituzione. E poiché il messaggio di cancellazione di fatto annulla anche le risposte che sono collegate al messaggio di cancellazione originario se si trattava di una richiesta, utilizzare un messaggio di cancellazione può essere rischioso. Anche se una controparte cancella una risposta multicast, sarà cancellata soltanto da chi ha originato il messaggio. La cancellazione di un messaggio dovrebbe essere utilizzata ogni qual volta è necessario, ma gli operatori dovrebbero essere molto cauti e, tutte le volte in cui è possibile, si dovranno utilizzare i SED del settore pensionistico, fornendo informazioni sullo stato attuale  piuttosto che cancellare i SED.


Il messaggio di chiusura flusso è utilizzato per chiudere un flusso. Tutti i flussi del settore pensionistico devono essere chiusi una volta completata la trattazione della pratica. Il messaggio di chiusura flusso non ha bisogno di un destinatario, ma, di fatto, quando l’originatore del flusso invia un messaggio di chiusura flusso, questo viene automaticamente inviato a tutte le controparti del flusso: tutti, quindi, potranno rendersi conto che il flusso è stato chiuso.

6. Come funziona il settore dei flussi pensionistici?


Un flusso viene aperto tra le istituzioni inviando un SED ad ogni istituzione interessata 
(ad esempio nel caso della domanda di pensione di vecchiaia, si invia un P2000 distinto ad ogni istituzione interessata). Quando la domanda coinvolge più di due istituzioni, tutte le istituzioni sono comprese nello stesso flusso inviando un SED ad ogni istituzione interessata. Quindi un unico flusso comprende tutte le istituzioni che trattano la domanda. All'inizio dei SED vi è una sezione per l’altra istituzione interessata. Questa sezione dovrebbe contenere le informazioni relative a tutte le istituzioni che sono nel flusso in aggiunta a quella mittente ed alla  destinataria. In tal modo tutte le controparti sapranno quali sono le istituzioni interessate ed i loro PIN. Se chi origina il flusso non sa a quale istituzione indirizzare il SED, dovrà inviarlo all'organismo di collegamento del Paese. L'organismo di collegamento inoltrerà il SED all'istituzione competente e, se del caso, chiederà all’originatore di aprire il flusso anche ad      un’altra istituzione (se c’è più di un’istituzione interessata nello stesso Paese). In tal caso, chi origina il flusso deve inviare il SED anche all'altra istituzione per aprire il flusso in quanto l’originatore è l'unico a poter aggiungere le istituzioni al flusso.


I SED del settore pensionistico hanno un numero limitato di dati obbligatori. Ciò non significa che le istituzioni debbano fornire soltanto le informazioni obbligatorie. Anzi, al contrario, le istituzioni dovrebbero fornire quante più informazioni possibile, perché questo permetterà una più efficiente lavorazione della domanda di pensione nel Paese di  destinazione  e  questo  andrà, quindi,  a beneficio del  richiedente.  

Il numero dei dati obbligatori sui SED è limitato al minimo per questioni puramente tecniche. In ambito telematico è impossibile inviare un SED che non contenga tutti i dati
obbligatori. Trattandosi di elaborazione telematica dei dati, tutti quelli forniti sul SED
dovrebbero essere dati effettivi, non si può completare i campi scrivendo "come sopra" o "idem" o espressioni similari. Quando i dati non sono noti si deve lasciare lo spazio bianco ed è per questo che solo pochi dati sono richiesti come obbligatori per ragioni tecniche.
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Tutte le istituzioni nel flusso dovrebbe ottenere il PIN della persona per tutte le istituzioni interessate. Chi origina il flusso deve cercare di ottenere il PIN della persona nelle diverse istituzioni in modo che l'identificativo PIN possa essere utilizzato fin dall'inizio (si noti che in futuro ci sarà una decisione della Commissione amministrativa sulla procedura di cui all'art. 52 del Reg. 987/2009). Se la  persona non può fornire il PIN per ogni istituzione, l’identificazione senza PIN deve essere utilizzata per quelle  istituzioni che non ce l’hanno. Quando un'istituzione ha identificato il soggetto, il codice PIN deve essere comunicato a tutte le istituzioni in modo che da quel momento in poi si possa utilizzare l'identificazione tramite PIN. I codici PIN possono essere diversi da settore a settore e per ciascuna istituzione nazionale.


E’ anche molto importante che le istituzioni si scambino sempre i PIN ed i numeri di ogni pratica contestualmente all’invio dei SED. E’ importante scambiare il PIN ed il numero di pratica di ogni controparte nell’inviare i SED, perché le risposte multicast vengono inviate a tutte le istituzioni del flusso, anche se riguardano un solo istituto. E’ importante, quindi, che i destinatari non debbano identificare la persona più volte, ma una volta è sufficiente. Pertanto, si raccomanda, inoltre, che le istituzioni inviino i loro  PIN e i numeri di pratica agli altri membri del flusso subito dopo aver identificato la persona.  

I dati identificativi di una persona sono comuni a tutti i settori. Sarà complicato apportare eventuali modifiche ai dati identificativi perché sono comuni a tutti. L'unica differenza tra i settori consiste in quali siano i dati obbligatori.

		Allegati: I SED possono comprendere allegati di qualsiasi tipo di file. Tuttavia, il P5000 relativo ai periodi di assicurazione/residenza, non dovrebbe prevedere alcun allegato.
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PARTE B – DESCRIZIONE DEI SED


7. P1000: Periodi di cura dei figli


Questo SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate al fine di consentire l'applicazione dell'art. 44 del Reg. 987/2009. Deve essere utilizzato per chiarire quale sia lo Stato membro che deve prendere in carico i periodi di cura dei figli. 


L'articolo 44 del regolamento 987/2009 stabilisce quale Stato membro dovrà assumersi la  responsabilità di prendere in carico i periodi di cura dei figli. In base alla definizione di cui al paragrafo 1 di detto articolo, per periodo di cura dei figli si intende qualsiasi periodo che sia accreditato ai sensi della legislazione di sicurezza sociale di uno Stato membro o che preveda un’integrazione della pensione. Ai sensi del comma 2, la responsabilità per la presa in carico dei periodi di cura dei figli, spetta in primo luogo allo Stato membro che risulta competente in base alle disposizioni sulla legislazione applicabile di cui al Titolo II; se, in base alla legislazione di tale Stato non è prevista la presa in considerazione dei periodi di cura dei figli, la responsabilità di prenderli in carico resta in capo allo Stato che era competente in relazione all’attività di lavoro dipendente o autonomo che si svolgeva al momento di inizio del periodo di cura dei figli. In conformità al comma 3, l’obbligazione suddetta non si applica se la persona in questione è o diventa soggetta alla legislazione di uno Stato membro in relazione allo svolgimento di un'attività di lavoro subordinato o autonoma. 


Il chiarimento su quale sia lo Stato membro competente con l’ausilio del SED P1000 si riferisce alla: 


• pensione di vecchiaia; 


• pensione di invalidità; 


• pensione ai superstiti

• e in caso di riconoscimento dei periodi di cura dei figli al di fuori della procedura di una domanda di pensione (cioè, quando i periodi assicurativi siano chiariti a scopo informativo), ecc.


Nel caso della pensione ai superstiti, i periodi di cura dei figli da comunicare con il  
P1000 sono quelli maturati dall’assicurato deceduto. 


Lo Stato membro che era competente nel momento in cui ha avuto  inizio il periodo di cura dei figli [art. 44 (2) del Reg. 987/2009] deve effettuare la comunicazione di tali periodi. Il P1000 è sempre gestito con un flusso distinto dalle istituzioni di contatto o da quelle interessate.


Il SED P1000 deve essere inviato per ogni figlio e per ogni periodo. In un P1000 possono essere indicati i periodi presunti di cura dei figli in due (o più) Paesi che si riferiscono allo stesso figlio.

La nozione di periodi di cura dei figli di cui all’art.  44 (1) del Reg. 987/2009 può essere  diversa da quella di periodi di assicurazione ai sensi dell'art. 1 lettere t)-v), del Reg. 883/2004, ad esempio nel caso dei supplementi di pensione. Nei casi in cui i periodi di cura dei figli comunicati rientrino nella fattispecie prevista all'art. 1 lettere t) -v) del Reg. 883/2004, lo Stato membro che ha preso in carico questi periodi deve comunicarli con il P5000 ai fini pensionistici a tutti gli altri Stati membri interessati, alla stregua di tutti gli altri periodi. 
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Se un istituzione non riconosce i periodi di cura dei figli come periodi di assicurazione 
ai sensi dell'art. 1 lettere t)-v), del Reg. 883/2004 ma li riconosce ai fini dell’integrazione della pensione, le relative informazioni devono essere fornite nelle note del P1000A.


 Flussi corrispondenti 


• F-P001, periodi di cura dei figli


• F-P008, richiesta e risposta di ulteriori informazioni


Descrizione del SED specifico


Il SED P1000 consiste in un SED unico di domanda e risposta (P1000 e P1000A). 


Istituzione mittente

L'istituzione mittente deve compilare tutte le sezioni di riferimento ed in particolare la sezione numero 6. 

Sezione 6


L'istituzione mittente utilizza il SED P1000 per comunicare se l’assicurato/a ha cresciuto un figlio, le date di inizio e fine del periodo di cura del figlio di cui trattasi ed i Paesi dove il figlio è stato cresciuto durante il periodo in questione, stabilito in base alla legislazione di sicurezza sociale dell'istituzione mittente. Inoltre, l’istituzione mittente specifica se l'assicurato/a sia stato soggetto alla legislazione del proprio Stato di appartenenza in riferimento allo svolgimento di un'attività lavorativa subordinata o autonoma, al momento immediatamente antecedente la nascita del figlio e la data in cui tale periodo ha avuto inizio nel Paese dell'istituzione mittente.


Istituzione destinataria


L'istituzione di destinazione deve compilare tutte le sezioni di riferimento e, in particolare, la numero 7.  


Sezione 7


L'istituzione destinataria comunica con il SED P1000A se i periodi di cura dei figli sono presi in considerazione in base alla propria legislazione di sicurezza sociale nazionale e specifica se l'assicurato è divenuto soggetto alla legislazione dell'istituzione destinataria in riferimento allo svolgimento di un’attività di lavoro subordinato o autonomo. 

8. I SED delle domande di Pensione: P2000 (vecchiaia), P2100 (superstiti) e P2200 (invalidità)


Questi SED devono essere scambiati tra le istituzioni interessate ai fini dell’applicazione degli artt. 45 (4), 46 (1), 47 (4) e 50 (1) del Reg. 987/2009. I SED delle domande di pensione comprendono parti comuni e parti specifiche per ogni Paese. Le parti comuni riportano dati che sono necessari per la maggior parte dei Paesi mentre le parti specifiche in base al Paese riportano dati necessari per il Paese interessato. I SED sono strutturati in modo che la parte comune sia presentata per prima, seguita dalle ulteriori informazioni sulla sezione comune. Le parti intitolate ulteriori informazioni su un determinato aspetto sono quelle specifiche per Paese. 
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Ogni Stato membro dovrebbe fare in modo che le sezioni specifiche relative al proprio Paese siano opportunamente aggiornate. Dovrebbe essere abbastanza facile apportare modifiche alle sezioni specifiche per singolo Paese (seguendo le procedure di richiesta di modifica di EESSI) se, ad esempio, c’è bisogno di aggiungere o eliminare una domanda in un determinato punto. Se per un Paese non sono previste domande specifiche relative ad una determinata sezione del SED, questa sezione specifica per Paese non apparirà nel SED di quel Paese. 


Nei SED delle domande di pensione P2000, P2100 e P2200 il termine richiedente si riferisce sempre alla persona che presenta la domanda di pensione. Le informazioni relative al richiedente, devono essere sempre indicate. Nel SED P2100 relativo alla domanda di pensione ai superstiti c'è anche l’indicazione dell’assicurato che si riferisce al dante causa (la persona deceduta). Le informazioni relative alla persona assicurata devono sempre essere riportate nelle domande di pensione ai superstiti. L'ordine con cui sono riportate le informazioni nella domanda di pensione ai superstiti è cambiato rispetto al formulario E203. Vengono riportati sempre prima i dati del richiedente, poi, quelli relativi alla persona assicurata. 


Le domande comprendono le seguenti sezioni:


 • P2000 (vecchiaia) e P2200 (invalidità)


· Numeri della pratica 


· Altre istituzioni interessate


· Richiedente


· Informazioni supplementari sul richiedente (sezione specifica in base al Paese)


· Dettagli circa l’attività di lavoro subordinata  e autonoma del richiedente


· Ulteriori dettagli circa l’attività di lavoro subordinata e autonoma del richiedente (sezione specifica in base al Paese)


· Particolari su prestazioni di cui gode il richiedente 


· Ulteriori particolari su prestazioni relative al richiedente (sezione specifica per Paese)


· Coniuge

· Informazioni supplementari sul coniuge (sezione specifica per Paese)


· Figli


· Informazioni supplementari sui figli (sezione specifica per Paese)


· Ulteriori informazioni su ascendenti e altri familiari (sezione specifica per Paese)

· Informazioni circa il rappresentante/tutore legale


· Informazioni circa pagamento 


· Varie


· Ulteriori informazioni di vario tipo (sezione specifica per Paese) 

13

• P2100 (superstiti)


· Numeri della pratica


· Altre istituzioni interessate 


· Richiedente


· Informazioni supplementari sul richiedente (sezione specifica per Paese) 


· Dettagli circa l’attività di lavoro subordinata  e autonoma del richiedente


· Ulteriori dettagli circa l’attività di lavoro subordinata e autonoma del richiedente(per Paese)


· Particolari su prestazioni di cui gode il richiedente 


· Ulteriori particolari su prestazioni relative al richiedente (sezione specifica per Paese)


· Persona assicurata


· Particolari su prestazioni relative alla persona assicurata (sezione specifica per Paese)


· Dati relativi alla prestazione della persona assicurata 


· Ulteriori particolari su prestazioni relative alla persona assicurata (sezione specifica per Paese)


· Ulteriori particolari sull’attività lavorativa della persona assicurata (specifica per Paese)


· Particolari su morte assicurato


· Ulteriori particolari sull’attività lavorativa della persona assicurata (sezione specifica per Paese)


· Figli


· Informazioni supplementari sui figli (sezione specifica per Paese)


· Ulteriori informazioni su ascendenti e altri familiari (sezione specifica per Paese)


· Informazioni circa il rappresentante/tutore legale


· Informazioni circa il pagamento 

· Varie


· Ulteriori informazioni di vario tipo (sezione specifica per Paese) 

La differenza di maggior rilievo rispetto all’iter procedurale cartaceo è nelle domande di pensione ai superstiti. Con il cartaceo veniva generalmente emesso un  formulario E203 in seguito al decesso dell'assicurato. Ora, con la procedura telematica c’è un flusso dedicato ed un SED P2100 distinto per  ogni  richiedente.  Il fatto  che i  dati  dei figli siano riportati  sulla domanda  di  pensione  ai superstiti del vedovo/a non farà sì che questa valga anche come domanda di pensione orfanile.
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Per quest’ultima è necessario utilizzare un apposito SED P2100 in cui il figlio sia il richiedente. A livello nazionale è ovviamente possibile avere un solo fascicolo per le domande di pensione di tutti i richiedenti, ma le domande, i periodi assicurativi/di residenza e le decisioni emesse per i singoli richiedenti devono essere trasmesse in flussi distinti. Questo è anche il motivo per cui alla fine del P2100 si richiede il numero dei richiedenti, quindi il numero di flussi di domande di pensione collegate allo stesso assicurato. 

Gli Stati membri le cui legislazioni non prevedono la pensione orfanile, ma che in sua sostituzione prevedono assegni per il nucleo familiare sono: il Belgio, la Danimarca, la Francia, l’Irlanda, Malta e il Regno Unito. Se la domanda di pensione orfanile coinvolge questi Paesi, l'istituzione ha bisogno di trasferire la domanda a livello nazionale ad un’istituzione che gestisce gli assegni per il nucleo familiare che poi contatterà il suo corrispettivo in questi Paesi utilizzando i flussi specifici per le prestazioni familiari. La domanda di pensione sarà gestita normalmente in rapporto ad altri Paesi. Il P2100 dovrebbe anche essere inviato ad uno Stato membro che non prevede la pensione per gli orfani, ma, in relazione ad essa, si dovrebbe richiedere solo il P5000, non il P6000. In questo modo tutte le istituzioni che sono coinvolte nel flusso ricevono il P5000 da questo Paese e sono in grado di eseguire il calcolo del loro pro-rata. Quando uno Stato membro riceve una domanda di pensione per gli orfani, ma non la prevede nella propria legislazione, dovrebbe respingere la domanda di pensione informandone l'istituzione mittente che per le prestazioni orfanili occorre contattare le istituzioni competenti. Successivamente, l’istituzione mittente deve trasferire la domanda all'istituzione competente per la gestione delle prestazioni familiari del proprio Paese. Scambi di informazioni tra un istituto previdenziale di uno Stato membro ed un istituto per le prestazioni familiari di un altro Stato membro dovrebbero essere evitati.

Si segnala che altri aspetti sono comuni a tutte le domande di pensione. Le domande hanno una sezione denominata informazioni sul rappresentante/tutore legale in cui dovrebbe essere riportata tale informazione. Se una persona maggiorenne ha un rappresentante o un tutore legale le motivazioni e qualsiasi altra informazione di rilievo a questo proposito dovrebbe essere fornita in questa sezione, ma è possibile anche allegare al SED un certificato legale se lo stesso è fornito dal richiedente. Se si tratta di un figlio minorenne (come per la pensione ai superstiti), si dovrebbe anche specificare il nome del tutore del minore, ma se il tutore è l'altro genitore, non c'è bisogno di certificati legali, la sussistenza del legame parentale è sufficiente. 

Nelle informazioni sul pagamento, è possibile scegliere se lo stesso debba essere erogato al richiedente ovvero al rappresentante/tutore legale. Le coordinate bancarie di seguito richieste sono quelle legate a tale opzione.

Anche le procedure per il recupero sono significativamente cambiate in ambito telematico. Alla fine di tutte le domande di prestazione c'è un quesito sulle eventuali detrazioni/recuperi. In ambito telematico questo non ha più lo stesso significato e la stessa rilevanza che aveva quando si utilizzava la procedura cartacea. E' lì al solo scopo di informare l’istituzione destinataria che ci potrebbe essere una procedura di recupero collegata a quella domanda di prestazione. Ma se si dovesse presentare la necessità di un recupero, si deve procedere attraverso un apposito flusso e SED di recupero.

Qualsiasi documento presentato dal richiedente deve essere allegato alla domanda.
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Se le domande di prestazione vengono successivamente integrate con ulteriori informazioni, o qualora alcuni dati dovessero essere variati, la domanda di revisione deve includere tutte le informazioni - non solo le variazioni, ma tutti i dati compresi quelli che non hanno subito variazioni. Il mittente deve sempre elencare le parti o i singoli dati che sono stati aggiunti o modificati nella parte dedicata alle note della sezione “varie”. 

E' importante che le istituzioni cerchino di scambiarsi tutte le informazioni specifiche per  Paese! 

Flussi corrispondenti


I SED delle domande di pensione vengono trasmessi soltanto attraverso i flussi delle domande di pensione


· F-P002 (domanda di pensione di vecchiaia)

· F-P003 (domanda di pensione ai superstiti) 

· F-P004 (domanda di pensione di invalidità). 

9. Rapporto sulla carriera assicurativa (periodi assicurativi): P4000 

Questo SED deve essere utilizzato ai fini dell’applicazione dell’art. 6 del Reg. 883/2004, e degli artt. 12 (1), 46 (1) e 47 (4) del Reg. 987/2009. Il P4000 riporta i dati relativi ai periodi di assicurazione/residenza della persona assicurata. Viene compilato sulla base delle dichiarazioni della persona stessa sui propri periodi assicurativi all'estero. Con queste informazioni le istituzioni interessate saranno in grado di verificare i periodi assicurativi in base alla loro legislazione. In altre parole: il P4000 è la base di riferimento per le istituzioni che poi verificano i periodi in base alla loro legislazione nazionale e li certificano sul P5000.

Il SED dovrebbe riportare la storia assicurativa completa con i relativi periodi maturati in tutti gli Stati membri coinvolti (ad esclusione di quelli maturati nello Stato membro mittente) in base a quanto dichiarato dalla persona assicurata. 

Un formulario interno (cartaceo/telematico) - da compilare dall’assicurato - potrebbe agevolare la ricostruzione della storia assicurativa. 

Il P4000 dovrebbe essere trasmesso il più presto possibile ad integrazione delle domande di prestazione (P2000, P2100 e P2200). 

Il P4000 comprende le parti seguenti:

• Numeri della pratica


• Altre istituzioni interessate 

• Persona assicurata 

• Richiedente (in caso di domanda di pensione ai superstiti) 

• Informazioni relative alla carriera assicurativa dell’interessato. 
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Dati relativi al richiedente (sezione 4) 


Le informazioni relative al richiedente vanno fornite soltanto se il richiedente non coincide con l’assicurato, come nel caso della pensione ai superstiti. 

Informazioni relative alla carriera assicurativa dell’interessato (sezione 5) 


I dati relativi ai periodi assicurativi devono essere quanto più dettagliati possibile per consentire alle altre istituzioni interessate di verificare i periodi assicurativi maturati in base alla loro legislazione nazionale e di accelerare la procedura di liquidazione della prestazione. 

Qualsiasi documento fornito dal richiedente dovrà anch’esso essere allegato al P4000. Alcuni Stati membri richiedono la certificazione in originale. Per tali Stati le scansioni dei documenti originali devono recare una nota, visibile nella scansione, che precisi che si tratta della scansione del documento originale, in alternativa, queste informazioni devono essere fornite come informazioni aggiuntive. Se un’istituzione interessata ha bisogno di altra documentazione come i certificati di lavoro, i diplomi, i certificati relativi al servizio militare o altri documenti, devono essere richiesti tramite il  SED P8000. I documenti richiesti possono essere comunicati come file allegato al P9000. 

Il riepilogo dei periodi assicuratovi si riferisce sempre all’assicurato. Per taluni Paesi, vi è la necessità di compilare un ulteriore SED, il P4000 contenente i dati relativi ai periodi di assicurazione per il/la vedovo/a. Questo P4000 aggiuntivo dovrebbe essere scambiato soltanto separatamente dal flusso di pensione insieme ad una richiesta (il P8000) del SED P5000 nel flusso F-P008. Quando si verifica questa fattispecie, il/la vedovo/a coincide con l'assicurato sia nel P4000 che nel P5000. Il P4000 può anche essere in risposta ad una richiesta nel flusso        F-P008. Il P4000 dovrebbe comprendere informazioni su tutti i tipi di periodi che sono rilevanti ai fini pensionistici, in particolare deve indicare le seguenti voci:

• Lavoro subordinato

• Lavoro autonomo 

• Residenza 

• Cura dei figli 

• Assicurazione volontaria


• Servizio militare 

• Maternità 

• Formazione 

• Prestazioni di disoccupazione 

• Indennità di malattia 

• Altri periodi. 
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Ciascun periodo deve essere indicato in una sezione 5 separata. Pertanto la sezione 5 è ripetibile. I periodi devono essere riportati in ordine cronologico.

Per ogni periodo va indicata la data di inizio e di fine (punto 5.1 e 5.2). Se il periodo di tempo non si conosce precisamente, i dati non noti relativamente a quel periodo possono essere contrassegnati con "00" (giorno e mese) oppure con "0000" (anno), ad esempio 00.00.1969 quando il richiedente ricorda soltanto l’anno (1969) in cui ha svolto l’attività lavorativa. 

I Punti da 5.3 a 5.10 riportano ulteriori informazioni dettagliate sul periodo di tempo. 

Flussi corrispondenti 


Il P4000 può essere scambiato con i flussi delle domande di pensione in relazione al P2000, al P2100 o al P2200. Il P4000 può anche essere scambiato nell’ambito del flusso F-P008 o in concomitanza con la richiesta o come risposta ad una richiesta. 

• F-P002, pensione di vecchiaia 

• F-P003, pensione ai superstiti

• F-P004, pensione di invalidità 

• F-P008, richiesta e risposta di informazioni aggiuntive. 

10. Periodi di assicurazione/residenza: P5000 

Questo SED deve essere scambiato tra tutte le istituzioni interessate ai fini dell’applicazione degli artt. 6, 51, 52, 56 e 57 del Reg. 883/2004 e dell’art. 12 del Reg. 987/2009. Il P5000 riporta sempre i periodi di assicurazione o di residenza così come sono riconosciuti dallo Stato membro mittente. 

In presenza di periodi diversi nell’ambito di sistemi pensionistici autonomi in uno stesso Stato membro, le istituzioni interessate devono certificare i loro periodi in un P5000 distinto per ognuno di tali sistemi oppure in un P5000 unico. 

Principi di carattere generale 

• Istituzione mittente 

Nell’indicare i periodi di assicurazione/residenza sul P5000, l'istituzione mittente deve rispettare i seguenti principi di carattere generale: 

· Riconoscimento dei periodi di assicurazione/residenza 

La compilazione del P5000 comporta che l'istituzione mittente abbia verificato i periodi  
dell’assicurato in base alla legislazione cui lo stesso era  soggetto  quando li ha maturati. 

· Certificazione dei periodi di assicurazione/residenza 


Tutti i periodi relativi ad uno specifico rischio protetto maturati in base alla legislazione nazionale devono essere comunicati ai fini dei regolamenti comunitari come periodi di assicurazione/residenza ai sensi dell'articolo 1 (t + v) del Reg. 883/2004 (vedi decisione della Commissione Amministrativa: CA – Dec. H6 del 16 dicembre 2010, punto 1). 
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· Trasformazione in codici 

L'obiettivo principale di EESSI è quello di erogare pensioni quanto più possibile velocemente e correttamente. Tale scopo può essere raggiunto solo se si riducono le difficoltà negli scambi e si evitano i costi di traduzione. Quindi, affinché l’elaborazione telematica vada a buon fine (invio, ricezione, stoccaggio, ulteriore elaborazione), ogni periodo deve essere descritto sotto forma di codice. I codici utilizzati per esprimere le diverse caratteristiche sono indicati nelle note esplicative. 

· Comunicazione del P5000 completo e correzioni successive 

Il P5000 deve essere sempre compilato riportando tutti i periodi di assicurazione/residenza. Se è necessario inviare un nuovo P5000 per riportare periodi successivi o correzioni, il nuovo P5000 deve essere inviato in modo completo riportando sia i periodi precedenti sia quelli successivi (sfatiamo il luogo comune che il secondo P5000 "sovrascriva" quello precedente). Il nuovo è sempre inviato nel business flow originario. La motivazione che ha indotto alla compilazione di un nuovo P5000 potrebbe essere indicata nel P10000. 

• Istituzione destinataria


Nell’utilizzare i periodi di assicurazione/residenza riportati nel P5000, l’istituzione che lo riceve, deve rispettare i seguenti principi: 

· Condizioni tecniche 


A seconda del livello di automazione dell’istituzione destinataria, i periodi certificati vengono presi in carico o con una procedura automatizzata direttamente dalla domanda di pensione già presente nell’archivio nazionale o manualmente dagli operatori.

· Utilizzo dei periodi certificati di assicurazione/residenza

L'istituzione destinataria deve prendere in considerazione i periodi  nei termini previsti dagli artt. 6, 51, 52, 56 e 57 del Reg. 883/2004 e dall’art. 12 del Reg. 987/2009 e nella decisione della Commissione Amministrativa AC-Dec H6 del 16 dicembre 2010. 

• Informazioni aggiuntive 

Se in casi particolari le informazioni sui periodi certificati non sono sufficienti, si devono richiedere ulteriori precisazioni con il  SED P8000. Anche il P10000 può essere utilizzato per inviare le informazioni aggiuntive relative al P5000. 

• P5000  provvisorio

Di norma ci dovrebbe essere un solo P5000 definitivo. Ma si possono verificare dei casi in cui si presenta la necessità di avere un P5000 provvisorio per accelerare la liquidazione della pensione qualora non sia possibile validare tutti i periodi contemporaneamente (si veda per esempio l'art. 7 e 50 del Reg. 987/2009). Il P5000 provvisorio implica che tutti i periodi in esso riportati non sono definitivi, ma che ulteriori periodi potrebbero essere aggiunti in un secondo momento. Il P5000 provvisorio dovrebbe essere inviato non appena vengono validati i periodi (se previsto dalla procedura nazionale) ovvero su richiesta.
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Il P5000 provvisorio deve essere contrassegnato nuovamente con la dicitura "Contesto della trasmissione"="00" (per informazione) e deve essere trasmesso insieme con il P8000, il P9000 o con il P10000 a seconda del flusso e della situazione. Nel P8000, nel P9000 o nel P10000 è possibile aggiungere note in testo libero che precisino che il P5000 è provvisorio. Il P5000 definitivo deve sempre essere inviato e le decisioni finali e la sintesi dei provvedimenti di pensione si basano sempre sul P5000 finale. 

Informazioni dettagliate sui periodi di assicurazione/residenza 


I dati relativi ai periodi di contribuzione/residenza sono indicati al punto 5 del P5000: 

		5. Certificazione dei periodi di assicurazione/residenza della persona assicurata17*: 



		5.1 Contesto della trasmissione18: 



		5.2 Periodi



		Periodo19

		

		Numero Totale20

		

		

		Tipo21

		Rilevanza

		Stato23

		Regi-

		Tipo di 

		Infor-



		

		

		

		

		

		

		

		

		ai fini del

		

		me24 

		lavoro25 

		mazioni 



		

		

		(Anni, Trimestri, Mesi, Settimane, Giorni) , 

		

		diritto22

		

		

		

		sul



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		calcolo26



		Decorren-za

		Ter-mine

		A

		T

		M

		S

		G

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		






• Contesto della trasmissione 


Questo campo comprende informazioni sul motivo della trasmissione, in modo che l’istituzione destinataria sappia perché il P5000 è stato trasmesso. Solitamente il P5000 sarà 
trasmesso contestualmente alla domanda di pensione (codici 10, 20, 30). E 'anche possibile 
inviarlo separatamente o semplicemente a titolo informativo (codice 00).   

• Periodo

In questo campo si deve indicare l'inizio e la fine del periodo. In caso di periodi non basati/ indipendenti dal tempo, l'inizio e la fine devono essere indicati con 00.00.0000. 

• Numero totale 


In questo campo la durata del periodo deve essere indicata nella colonna dell’unità di misura di tempo corrispondente. E' inoltre possibile indicare la durata di uno stesso periodo con diverse unità di tempo (es. giorni, mesi e anni). I mesi possono essere riportati in frazioni (ad es. 100,1234) ed anche gli anni possono essere indicati in frazioni (ad es. 10,123456). Se la durata è indicata in giorni, i dati espressi come 5, 6 o 7 giorni alla settimana devono essere indicati in mesi per una corretta traduzione.

• Tipo


Questo campo riporta dati relativi al tipo di periodo. Si deve indicare se i periodi sono di contribuzione obbligatoria (codici da 10 a 13), di contribuzione volontaria (codici da 20 a 23),  di residenza (codice 30) o periodi assimilati (codici da 40 a 52).
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• Rilevanza ai fini del diritto


Nel settore pensionistico sono presenti tre categorie di prestazioni: la pensione di vecchiaia, la pensione ai superstiti e la pensione di invalidità. Alcune legislazioni nazionali non prendono in considerazione taluni periodi di contribuzione per tutte le categorie di prestazioni (ad es. per via del fatto che si tratta di gestioni pensionistiche separate, soltanto le pensioni di invalidità oppure soltanto le pensioni di vecchiaia anticipata). In tal caso, i dati differenziati relativi ai periodi specifici per categoria devono essere indicati nel campo "Rilevanza ai fini del diritto". Se il sistema pensionistico dell'istituzione mittente non è al corrente di tale differenziazione, si deve utilizzare il codice "111" (rilevanza ai fini del diritto per tutte le prestazioni pensionistiche). 


• Stato


Le informazioni sullo Stato devono essere date nel codice IS03166-1-alpha-2.

• Regime pensionistico

I codici relativi ai regimi pensionistici sono elencati nelle Note Esplicative. Se non è noto, si deve usare il codice "08".

• Tipo di lavoro

Se l’istituzione mittente ha archiviato i dati relativi all’occupazione per i periodi di riferimento, poiché è richiesto dalle disposizioni legislative nazionali, questi dati vanno indicati nel campo    "Tipo di lavoro". L'occupazione sarà riportata con il codice a quattro cifre ISCO-O8. Se le informazioni sull'occupazione non sono disponibili o note, nel campo "Tipo di lavoro" si deve utilizzare il codice "0000".

• Informazioni sul calcolo

Nel settore pensionistico ci sono tre categorie di prestazioni: la pensione di vecchiaia, ai superstiti e di invalidità. Se – in base alla normativa nazionale - un periodo non è preso in considerazione per il calcolo del pro rata di pensione, le informazioni relative a questo periodo devono essere riportate nel campo "Informazioni sul calcolo". Se il sistema pensionistico dell'istituzione mittente non prevede una simile differenziazione, bisogna utilizzare il codice "111".

Durata complessiva dei periodi di assicurazione/residenza

Alcuni Stati membri non differenziano i singoli periodi nel loro sistema nazionale. Si limitano a riferirsi alla durata complessiva dei periodi comunicati da un altro Stato membro. Quindi al punto 6, si riporterà il numero complessivo dei periodi. I periodi che recano informazioni sul calcolo = "000" non verranno riportati al punto 6.2. 


21

Esempi 


Gli esempi seguenti illustrano come indicare i periodi nella tabella:

		5. Certificazione dei periodi di assicurazione/residenza della persona assicurata17*: 



		5.1 Contesto della trasmissione18: 10



		5.2 Periodi (



		Periodo19

		

		Numero Totale20

		

		

		Tipo21

		Rilevanza

		Stato23

		Regi- 

		Tipo di 

		Informa-



		

		

		

		

		

		

		

		

		ai fini del

		

		me24

		lavoro25 

		zioni sul



		

		

		(Anni,Trimestri,Mesi,Settimane,Giorni)

		

		diritto22

		

		

		

		calcolo26



		Data di inizio

		 Data di fine 

		A

		T

		M

		S

		G

		

		

		

		

		

		



		01.01.2007

		31.12.2008

		01

		000

		008

		0000

		00012  5

		10

		111


		AA

		01

		0000

		111




		01.01.2009

		31.03.2009

		00

		000

		001,5000

		0000

		00000  0

		10

		111


		BB

		01

		0000

		111




		01.04.2009

		31.12.2009

		00,700320

		000

		000

		0000

		00000  0

		10

		111


		CC

		01

		0000

		111




		01.01.2010

		31.10.2010

		00

		000

		010

		0000

		00000  0

		41

		111


		DD

		01

		0000

		111




		01.11.2010

		31.12.2010

		00

		000

		002

		0000

		00000 0

		40

		110

		EE

		01

		0000

		110



		00.00.0000

		00.00.0000

		00

		000

		044

		0000

		00000 0

		40

		111

		FF

		01

		0000

		000





01.01.2007 – 31.12.2008

Periodi di contribuzione obbligatoria maturati nel regime pensionistico dei lavoratori dipendenti.

La durata dei periodi è data in anni, mesi e giorni (5 giorni alla settimana). Nella legislazione nazionale dello Stato membro AA non è prevista alcuna differenziazione tra le tre categorie di prestazioni: vecchiaia, superstiti ed invalidità, per questo è stato utilizzato il codice "111" nei campi “Rilevanza ai fini del diritto” e “Informazioni sul calcolo”. Le informazioni relative al tipo di lavoro non sono in archivio ne’ conosciute, quindi è stato utilizzato il codice "0000". 

01.01.2009 - 31.03.2009 e 01.04.2009 – 31.12.2009

I periodi nello Stato membro BB e nello Stato membro CC sono riportati in frazioni.

01.01.2010 - 31.10.2010


Quando in base alla legislazione nazionale è prevista una distinzione nel modo in cui i periodi sono valutati (ad es. periodi presi in considerazione ai fini del diritto e della misura a seconda del diverso rischio protetto), allora, la valutazione ai fini del calcolo si deve applicare anche al campo “Rilevanza ai fini del diritto”. Il rigo riporta periodi equivalenti di inabilità al lavoro nel regime pensionistico dei lavoratori dipendenti. La durata è espressa in mesi. In base alla legislazione nazionale dello Stato membro DD questi periodi sono presi in considerazione ai fini della totalizzazione soltanto nel caso della pensione di vecchiaia, ma non per la pensione ai superstiti o
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di invalidità e ai fini del calcolo per tutte le categorie di prestazione.


Anche se la legislazione nazionale dello Stato membro DD prende in considerazione questi periodi per la totalizzazione soltanto nel caso della pensione di vecchiaia e non per i superstiti o per la pensione d’invalidità, lo Stato membro DD dovrà indicare la rilevanza ai fini del diritto tutelata come funzione di carattere generale (Rilevanza ai fini del diritto "111"), perché il calcolo della prestazione è una funzione di carattere generale (Informazioni sul calcolo "111").

01.11.2010 - 31.12.2010


Quando, in base alla legislazione nazionale, è prevista una distinzione nel modo in cui i periodi sono valutati (ad es. periodi presi in considerazione ai fini del diritto e della misura a seconda del diverso rischio protetto), allora, la valutazione ai fini del calcolo si deve applicare anche al campo “Rilevanza ai fini del diritto”. Il rigo riporta periodi equivalenti presi in considerazione ai fini della misura soltanto nel caso della pensione di vecchiaia e della pensione ai superstiti (informazioni riportate nel campo “Calcolo” "110"). In base alla legislazione nazionale dello Stato membro EE i periodi non hanno alcuna validità ai fini della maturazione del diritto. Ma questi periodi devono essere indicati nel P5000 in base alla Decisione H6 del 18 dicembre 2010 anche ai fini del diritto alla pensione di vecchiaia e ai superstiti (va compilato anche il campo “Rilevanza ai fini del diritto” "110").

00.00.0000 - 00.00.0000

Mesi aggiuntivi non basati sul tempo nello Stato membro FF. Presi in considerazione ai fini della totalizzazione per tutte le categorie di prestazioni (Rilevanza ai fini del diritto "111") e non utili ai fini della misura (Informazioni sul calcolo "000").

In base agli esempi sopra riportati la durata complessiva di cui al punto 6 sarebbe riportata nel modo seguente (qualora uno Stato membro indichi i periodi nel P5000): 

		6. Durata complessiva dei periodi di assicurazione/residenza27*: 



		6.1 Numero totale (



		Tipo28

		Rilevanza ai fini del diritto29

		Anni

		Trimestri

		Mesi

		Settimane

		Giorni



		10

		111

		01,700320

		

		009,5000

		

		00012



		40

		110

		

		

		002

		

		



		40

		111

		

		

		044

		

		



		41

		111


		

		

		010

		

		



		6.2 Informazioni sul calcolo (



		Tipo30

		Informazioni sul calcolo31

		Anni

		Trimestri

		Mesi

		Settimane

		Giorni



		10

		111

		01,700320

		

		009,5000

		

		00012



		40

		110

		

		

		002

		

		



		     41

		111


		

		

		010
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Flussi corrispondenti 


Il P5000 può essere inviato nell’ambito di un flusso pensioni: F-P002, F-P003, F-P004 o separatamente dalla procedura di liquidazione della pensione con il flusso F-P005. Il P5000 può anche essere inviato in risposta ad una richiesta (P8000) nell’ambito del flusso F-P008. 


• F-P002, domanda di pensione di vecchiaia 


• F-P003 domanda di pensione ai superstiti

• F-P004, domanda di pensione di invalidità

• F-P005, Periodi di assicurazione

• F-P008, Richiesta e risposta di ulteriori informazioni 

11. Decisione relativa alla pensione: P6000

Questo SED deve essere utilizzato ai fini dell’applicazione degli artt. 47 (6), 48 (1), 50 (1) e 51 (2) del Reg. 987/2009. Il P6000 è il SED che viene utilizzato per informare le altre istituzioni su una decisione riguardante il riconoscimento del diritto ai seguenti tipi di pensione:

• vecchiaia

• invalidità

• superstiti

Il P6000 è anche usato come base per il documento portatile P1 (nota riepilogativa delle decisioni attinenti alla pensione) ed il P7000 (notifica della nota riepilogativa).

Flussi corrispondenti 

• F-P002, domanda di pensione di vecchiaia

• F-P003, domanda pensione ai superstiti

• F-P004, domanda di pensione di invalidità

• F-P006 / decisione relativa alla pensione

• F-P008, richiesta e risposta di ulteriori informazioni 

Descrizione specifica del SED 

La sezione 3 (persona assicurata) riporta sempre i dati relativi alla persona che ha presentato domanda di pensione e deve sempre essere compilata. In caso di provvedimento di pensione di vecchiaia o di invalidità non è necessario compilare la sezione 4 (richiedente). Tuttavia, se si tratta di un provvedimento di pensione ai superstiti, la sezione 4 relativa al richiedente deve sempre essere compilata. 
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Tutte le informazioni utili relative al provvedimento di pensione effettivo sono divise in 3 sezioni:

• Sezione 5: Decisione; contiene informazioni sul tipo di pensione, sul tipo di decisione, sugli articoli in base ai quali è stata concessa la pensione, sull'importo e sul pagamento, sui motivi di rigetto di una domanda. I dettagli relativi al pagamento possono essere ripetuti tutte le volte che si rende necessario se l'importo della pensione è cambiato nel tempo.

• Sezione 6: Riduzioni; contiene informazioni su eventuali riduzioni che possono essere state applicate, la base giuridica che le ha determinate, nonché le informazioni sulle regole di cumulo. 


• Sezione 7: Informazioni supplementari in merito alla decisione; riporta informazioni relative a varie altre questioni di rilievo, ad esempio il diritto al riesame. 


Il documento portatile P1 (nota riepilogativa delle decisioni attinenti alla pensione) viene compilato dall’istituzione di contatto sulla base delle informazioni riportate nel P6000. Pertanto, è importante notare che anche se le informazioni non sono contrassegnate come "obbligatorie" nel P6000, è consigliabile che le istituzioni scambino tutti i dati disponibili che possono essere riportati sul P6000.

12. Notifica della nota  riepilogativa: P7000 


Questo SED deve essere utilizzato ai fini dell’applicazione dell’art. 48 del Reg. 987/2009. Il P7000 è la notifica della nota riepilogativa dei provvedimenti di pensione emessi dall'istituzione di contatto ed inviati alle istituzioni interessate. Corrisponde al documento portatile P1 (nota riepilogativa delle decisioni attinenti alla pensione) notificato al richiedente. Tutti i provvedimenti di pensione definitivi devono essere ricevuti prima che la notifica della nota riepilogativa possa essere emessa. 


Il documento portatile P1 viene compilato dall’istituzione di contatto in base alle informazioni contenute dalle decisioni definitive relative alle pensione (P6000) e poi trasmesso al richiedente. Dopo che il P1 è stato trasmesso al richiedente, il P7000 viene compilato nello stesso modo ed inviato alle istituzioni interessate. Il P7000 serve a fornire una visione d'insieme delle decisioni di pensione adottate in merito al richiedente e a comunicare la data di rilascio del documento portatile P1. Quando il P1 sarà stato rilasciato, il richiedente avrà diritto a fare domanda di revisione (cfr. punti 3,7 e 4.4 del P1).

Corrispondenti flussi

• F-P002, domanda di pensione di vecchiaia 


• F-P003, domanda di pensione ai superstiti

• F-P004, domanda pensione di invalidità

• F-P007, nota riepilogativa

• F-P008, richiesta e risposta di ulteriori informazioni. 
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13. Richiesta di informazioni supplementari: P8000

Questo SED deve essere utilizzato ai fini dell’applicazione degli artt. 47 (1) (4) e 76 (1) (4) del Reg. 987/2009. Il P8000 è una richiesta di ulteriori informazioni in ambito pensionistico. L’istituzione che ha bisogno di ricevere ulteriore documentazione, SED, informazioni, conferma di dati o dichiarazioni di una persona, nel caso specifico può farne richiesta con il P8000. Il P8000 ha sempre valore di  richiesta e non va utilizzato per scopi informativi. Qualora un'istituzione voglia inviare/trasferire qualunque informazione su una “pensione", la scansione di un documento o la dichiarazione volontaria (non la relativa richiesta né la risposta) o           "d’ufficio" di una persona,  deve utilizzare il P10000.

La richiesta con il P8000 può riguardare ad esempio:

1. la richiesta di periodi di assicurazione/residenza (P5000);

2. la richiesta di dati anagrafici o identificativi della persona;

3. la richiesta di documentazione medica, referti medici (per esempio E213), controlli medici;

4. la richiesta di dati reddituali;

5. la richiesta di dati relativi alle prestazioni;

6. la richiesta di informazioni sulla concessione di una pensione (P6000);

7. la richiesta di informazioni per contattare la persona;

8. la richiesta di informazioni necessarie per applicare la legislazione nazionale ed i regolamenti comunitari per evitare il cumulo di prestazioni/redditi;

9. la richiesta di dati relativi al pagamento, come le coordinate bancarie della persona interessata,

10 la richiesta di informazioni  sull’eventuale rappresentante/tutore legale di una persona;

11. la richiesta di informazioni sull’esistenza in vita di una persona;

12. la richiesta di documenti/certificati necessari ai fini della concessione della pensione, per il calcolo della  misura del relativo importo e per effettuare i pagamenti;

13. la richiesta di informazioni necessarie ai fini della gestione delle procedure di compensazione all'interno dei flussi di recupero, ad esempio quando le informazioni fornite nei SED di recupero [utilizzati per le procedure di compensazione, che consistono nel chiedere  il recupero di somme dagli arretrati di pensione ai sensi dell'art. 72 (2) del Reg. 987/2009] non sono sufficienti per trattare le richieste di detrazione dagli arretrati di pensione (e/o dai  pagamenti di ratei di pensione in corso), per il momento, si ha a disposizione soltanto il P8000 che può essere utilizzato per richiedere ulteriori dati in un flusso diverso da quelli utilizzati per i recuperi (quindi si avranno due flussi aperti contemporaneamente: un flusso “R” per i recuperi compensativi ed un flusso “P” per richiedere ulteriori informazioni). 


È possibile fare una richiesta con il P8000 barrando le caselle nelle sezioni 9-13 (le caselle si riferiscono alle richieste ricorrenti) oppure utilizzando un testo libero nelle sezioni 9-13, quando le caselle disponibili non sono sufficienti o si desidera aggiungere ulteriori informazioni).
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Flussi Corrispondenti 


• F-P002, domanda di pensione di vecchiaia

• F-P003, domanda di pensione ai superstiti

• F-P004, domanda di pensione di invalidità

• F-P008, richiesta e risposta di ulteriori informazioni

Il P8000 viene utilizzato all'interno dei flussi delle domande di pensione che inizia con l'invio o la ricezione del P2000 (F-P002), P2100 (F-P003), P2200 (F-P004) e indipendentemente dalla procedura di pensione mediante il flusso F-P008.

Descrizione generale del SED

Il P8000 può essere utilizzato:

1. all'interno di un flusso pensioni (F-P002, F-P003, F-P004) al momento della compilazione delle informazioni e della documentazione ai fini dell'accertamento del diritto e della misura della pensione,  ai  fini dell'applicazione delle norme anticumulo di prestazioni o  reddito,  ai fini del pagamento ecc, soprattutto quando il P2000, il P2100 o il P2200 non contengono tutte le informazioni necessarie per emettere un provvedimento di pensione;

2. al di fuori di un flusso pensioni - in un flusso F-P008 distinto:

a.  come richiesta di informazioni e di documentazione relativi ad un beneficiario di pensione, ad esempio allo scopo di evitare pagamenti non dovuti, per verificare l’esistenza in vita, per evitare eventuali errori o/e frodi nei pagamenti della pensione; 


b.  in aggiunta alle procedure/flussi di recupero, come richiesta di informazioni e di documentazione in relazione ad una richiesta di recupero ai sensi dell'art. 72 (2) del Reg. 987/2009 (in aggiunta, cioè, al BF-RECOV N. 2), quando lo scambio di informazioni mediante i SED R005-R006 non è sufficiente a gestire una richiesta di recupero dagli arretrati di pensioni e dai pagamenti di pensione in corso;

c. come richiesta di informazioni e di documentazione in presenza di una domanda di pensione autonoma o in altri casi, quando, in base alla legislazione nazionale c’è la necessità di confermare i periodi assicurativi maturati all'estero, ed il richiedente non ha presentato domanda di prestazione all'estero; 


d. come richiesta di informazioni e documentazione, quando il flusso delle domande non è sufficiente per l’ulteriore richiesta. Questo potrebbe verificarsi se tutte le 10 richieste disponibili nel flusso siano state già utilizzate, o se vi sia la necessità di conoscere i periodi assicurativi del coniuge/vedova/o che non possono essere inviati mediante il flusso delle domande di pensione.

Se la richiesta viene inviata separatamente dal flusso di pensione, il flusso non la collega alla pratica esatta ed è importante farvi riferimento nella sezione 6 (riferimento alla domanda di pensione presentata) oppure indicare che la richiesta non è collegata ad una pratica in particolare. Nella sezione 7: tipo di domanda, si deve precisare se si tratta della domanda originaria o di un sollecito di una domanda precedentemente inviata all'istituzione destinataria (se non si è ricevuta risposta al P8000 precedente).
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Il P8000 può riguardare:

1. la persona assicurata (sezione 3);

2. il richiedente (pensione ai superstiti) (sezione 4);

3. la persona a carico /familiare (sezione 5).

Nella sezione 8 è necessario fare riferimento alla persona citata in una determinata sezione. E’ consentito fare richiesta (uno o più richieste) in riferimento ad una sola persona indicata nella sezione 8. Quindi, se vi è la necessità di ottenere informazioni, SED, documentazione per più di una persona, bisogna fare una richiesta distinta tramite il P8000 per ogni persona. La sola eccezione è quando si forniscono i dati di più di un familiare nella sezione 5. In tal caso è possibile fare una o più richieste comuni (di tipo comune) per ottenere informazioni/ SED/documentazione per tutti i membri della famiglia citati nella sezione 5 (è quindi possibile fare esattamente la stessa richiesta per ogni familiare menzionato nella sezione 5).

Ad esempio se è necessario conoscere la data di nascita dei 3 figli di un assicurato (deceduto), indicati come familiari nella sezione 5, allora si può inoltrare una richiesta comune. Se c’è la necessità di fare richieste di diverso tipo: informazioni, SED, documentazione per familiari diversi, è necessario fare una richiesta distinta per ogni familiare e fare riferimento soltanto al familiare in questione alla sezione 5 di un apposito P8000. Ad esempio, per una domanda di pensione di vecchiaia, un’istituzione ha bisogno di ottenere informazioni sulla data di nascita di un figlio del richiedente e sulla frequenza scolastica del secondo figlio. In tal caso l’istituzione dovrebbe inviare due P8000 distinti, uno per ogni figlio e menzionare nella sezione 5 solo il figlio cui la richiesta si riferisce.

Sul P8000 non è possibile indicare più di un richiedente per la pensione ai superstiti (sezione 4), questo perché la sezione 4 non è ripetibile in quanto le informazioni su ciascun richiedente la pensione ai superstiti vengono trasmesse con un flusso separato. Se c'è bisogno di ottenere lo stesso tipo di informazioni/SED/documentazione per più di un richiedente di domanda di pensione ai superstiti, allora è necessario inviare un P8000 distinto per ogni richiedente nei rispettivi flussi. Se c’è la necessità di ottenere lo stesso tipo di informazioni/SED/documentazione sia per l’assicurato (deceduto) sia per il richiedente (superstite), è necessario inviare una richiesta separata  sul P8000 per ogni persona. 


La sezione 3 (relativa alla persona assicurata), deve essere sempre compilata. La persona menzionata in questa sezione può essere:

1. l’assicurato che fa’ domanda di pensione - quando il diritto alla pensione è stato maturato sulla base di periodi di assicurazione o di residenza di questa persona (diritto proprio);

2. il dante causa - quando la persona cui si fa riferimento nella sezione 4 è il richiedente di una pensione ai superstiti;

3. l’assicurato che non ha presentato domanda di pensione - quando la persona non ha ancora presentato domanda di pensione.

La sezione 4 (richiedente) deve essere compilata soltanto quando la richiesta riguarda una pratica di pensione ai superstiti. Il termine "richiedente" di cui alla sezione 4 si riferisce alla persona che fa’ domanda di (o riceve la) pensione ai superstiti dopo la morte dell’assicurato riportato nella sezione 3, quindi alla persona che presenta domanda di pensione quando  il diritto 
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deriva da quello del dante causa deceduto (in base ai periodi di assicurazione o di residenza dell’assicurato cui si fa’ riferimento nella sezione 3).

La sezione 5 (persona a carico /familiare) deve essere compilata soltanto quando la richiesta riguarda un familiare a carico o meno dell’assicurato come indicato nella sezione 3. E’ possibile allegare al P8000 la scansione di qualsiasi documento/nota informativa che possa essere utile all’istituzione destinataria (richiesta) al fine di spiegare la richiesta.

Tipi di richieste: 


1. presentazione di un documento; 


2. invio di un SED;

3. fornire informazioni;

4. dare conferma di informazioni;

5. invio di dichiarazioni di una persona.

Richiesta di uno o più documenti

La richiesta di documentazione viene fatta al punto 9, indicando il tipo di documento richiesto. E' possibile scegliere tra quelli elencati al punto 9 oppure, al punto 9.2, si può indicare in un testo libero gli altri tipi di documenti che dovrebbe essere forniti dall’istituzione destinataria. Al punto 9.2 è possibile fornire ulteriori informazioni sulla documentazione, come ad es. spiegazioni più dettagliate sul tipo di diploma richiesto, da quale scuola, sul tipo di certificato, ecc.

Al punto 9.3 si deve spiegare all'istituzione destinataria il motivo della richiesta. La sezione 9 è ripetibile, quindi è possibile fare più richieste di documentazione per la persona scelta nella sezione 8. 


Richiesta dei SED 


La richiesta dei SED viene fatta nella sezione 10 indicando il tipo di SED richiesto. E’ possibile scegliere tra i tipi di SED disponibili nella sezione 10 oppure è possibile indicare al punto 10.2 altri SED che dovrebbero essere forniti dall'istituzione destinataria. 


Al punto 10.3 si chiarisce all'istituzione destinataria il motivo della richiesta.

Richiesta di informazioni


La richiesta di informazioni viene fatta nella sezione 11 indicando il tipo di informazioni richieste. E' possibile scegliere tra i tipi di informazioni elencati nella sezione 11 oppure, al punto 11.1.5, è possibile specificare gli altri tipi di informazione che dovrebbero essere fornite dall'istituzione destinataria.

Ci sono informazioni di carattere generale che possono essere indicate utilizzando le caselle al punto 11.1.1. ed informazioni più dettagliate sulle prestazioni, sull’attività lavorativa e sul reddito della persona ai punti 11.1.2 - 11.1.4. 


Al punto 11.1.4.1 la voce "Fonte di reddito (natura giuridica)" si riferisce al tipo di contratto su cui si basa il reddito percepito (contratto di diritto pubblico, contratto di lavoro subordinato, ecc.). Al punto 11.1.6 si dovrebbero spiegare all'istituzione destinataria i motivi della richiesta.
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Richiesta di conferma di informazioni

La sezione 12 è utilizzata per la richiesta di conferma delle informazioni quando l’istituzione mittente vuole una conferma dei dati in suo possesso da parte dell’istituzione destinataria. Quest’ultima verifica i dati dagli archivi, da documentazione ufficiale o da altre fonti che consentono di verificare informazioni specifiche.

Ad esempio è possibile richiedere la verifica dell’indirizzo di residenza della persona nello Stato membro di residenza, del suo reddito, del fatto di essere titolare di prestazioni di sicurezza sociale erogate dall’istituzione destinataria, ecc. 

Al punto 12.2 si devono spiegare all'istituzione destinataria i motivi della richiesta.

Richiesta di dichiarazione della persona

La sezione 13 è quella dedicata alla richiesta di dichiarazioni da parte della persona interessata e si compila quando è necessario ottenere una dichiarazione specifica dalla persona interessata. 


Al punto 13.1 si comunica che tipo di dichiarazione deve essere fatta dalla persona. La si può descrivere o semplicemente precisare la frase esatta da includere nella dichiarazione.

Al punto 13.2 si deve spiegare all'istituzione destinataria i motivi della richiesta.

Risposta al P8000

La risposta al P8000 viene compilata con il P9000 o con i SED richiesti o con entrambi. Tutte  le altre richieste vengono risposte con il P9000 ad eccezione delle richieste di SED. A queste ultime si può rispondere soltanto inviando il SED richiesto. Ma qualora il SED specifico non possa essere inviato (utilizzato nella risposta), la risposta negativa deve essere inviata con il P9000. 


14. Risposta a richiesta di informazioni supplementari: P9000

Questo SED può essere scambiato dalle istituzioni interessate ai sensi degli artt. 47 (1) (4) e 76 (1) (4), del Reg. 987/2009. Il P9000 è una risposta alla richiesta di informazioni supplementari formulata con il P8000. Le informazioni richieste sono riportate sul P8000 e la risposta viene compilata sul P9000. (Le informazioni che vengono comunicate alle altre istituzioni senza una richiesta iniziale vengono inviate con il P10000). 


In risposta al P8000, il P9000 può riportare:

1. dati identificativi della persona;

2. certificazione medica, referti medici (ad esempio l’E213), i controlli medici - come le scansioni dei documenti da allegare al P9000,

3. dati reddituali;

4. informazioni sulle prestazioni percepite;

5. informazioni sulla concessione della pensione;
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6. informazioni per contattare la persona; 


7. informazioni necessarie per applicare le norme nazionali ed i regolamenti comunitari anticumulo di prestazioni/reddito;

8. le coordinate bancarie per il pagamento, come il numero di conto corrente bancario della persona interessata; 


9. informazioni relative all’eventuale rappresentante/tutore legale di una persona;

10. informazioni sull’esistenza in vita di una persona;

11. i documenti/certificati necessari per concedere una pensione, per il calcolo del relativo importo e per effettuare i pagamenti;

12. le informazioni necessarie ai fini della gestione delle procedure di compensazione all'interno dei flussi di recupero, ad esempio quando le informazioni fornite nei SED-R [utilizzati per le procedure di compensazione, che consistono nel chiedere  il recupero di somme dagli arretrati di pensione ai sensi dell'art. 72 (2) del Reg. 987/2009] non sono sufficienti per trattare le richieste di recupero dagli arretrati di pensione (e/o dai  pagamenti di ratei di pensione in corso); in tal caso si utilizza il P8000 per la richiesta di ulteriori informazioni in un flusso diverso da quelli utilizzati per i recuperi (quindi si avranno due flussi aperti contemporaneamente: un flusso (R-flow) per i recuperi ed un flusso (P-flow) per richiedere ulteriori informazioni). 


In caso di richiesta di un SED specifico (ad esempio il P5000 per i periodi di assicurazione/residenza) la risposta può essere data inviando lo stesso SED corrispondente (P5000). In caso di risposta negativa (ad esempio quando non è ancora possibile inviare il P5000) bisogna inviare il P9000 come risposta al P8000. 


È possibile dare una risposta con il P9000 barrando le caselle o/e compilando i punti delle sezioni 9-22 (le caselle si riferiscono alle richieste ricorrenti) oppure utilizzando un testo libero nelle sezioni 9, 14, 16-22, quando le caselle disponibili non sono sufficienti oppure si ha bisogno di fornire le opportune informazioni in un testo libero. È inoltre possibile aggiungere informazioni supplementari (sezione 23) se necessario. 


E 'possibile allegare al P9000 eventuali scansioni di documenti/note informative che possono essere utili per l’istituzione destinataria allo scopo di motivare la richiesta.

Flussi Corrispondenti 


• F-P002, domanda di pensione di vecchiaia

• F-P003, domanda di pensione ai superstiti

• F-P004, domanda di pensione di invalidità

• F-P008, richiesta e risposta di ulteriori informazioni

Il P9000 viene utilizzato all'interno del flusso delle domande di pensione che inizia con l'invio/ricezione del P2000 (F-P002), del P2100 (F-P003), del P2200 (F-P004) e separatamente dalla procedura di liquidazione della pensione con il flusso di F-P008.
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Descrizione del SED in generale

Il P9000 viene utilizzato in risposta al P8000:

1.  nell’ambito di un flusso-pensioni (F-P002, F-P003, F-P004) al momento della compilazione delle informazioni e/o della documentazione ai fini dell'accertamento del diritto e della misura della pensione, ai fini dell'applicazione delle norme anticumulo di prestazioni o reddito ecc, soprattutto quando il P2000, il P2100 o il P2200 non contengono tutte le informazioni necessarie per emettere un provvedimento di pensione;

2.  al di fuori del flusso-pensioni - in un flusso F-P008 distinto:

a.
per fornire informazioni e/o documentazione relativi ad un beneficiario di pensione (al momento della concessione di una pensione) ad esempio allo scopo di evitare pagamenti non dovuti, per verificare l’esistenza in vita, per evitare eventuali errori o/e frodi nei pagamenti della pensione;

b.
in aggiunta alle procedure/flussi di recupero, come richiesta di informazioni/ SED/documentazione in relazione ad una richiesta di recupero ai sensi dell'art. 72 (2) del Reg. 987/2009 (in aggiunta, cioè, al BF-RECOV n. 2), quando lo scambio di informazioni mediante R005-R006 non è sufficiente a gestire una richiesta di recupero dagli arretrati di pensioni e dai pagamenti di pensione in corso;

c.
in risposta ad una richiesta di informazioni e documentazione in presenza di una domanda di pensione autonoma (nazionale) ed il richiedente non ha presentato domanda di prestazione all'estero; 


d.
in risposta ad una richiesta di informazioni e documentazione, quando il flusso delle domande non è sufficiente per l’ulteriore richiesta. Questo potrebbe verificarsi se tutte le 10 richieste disponibili nel flusso siano state già utilizzate, o se vi sia la necessità di conoscere i periodi assicurativi del coniuge/vedova/o che non possono essere inviati mediante il flusso delle domande di pensione.

Le condizioni su descritte (utilizzo al di fuori o in una procedura di domanda di pensione) devono essere indicate al punto 6 del P8000 (riferimento alla domanda di pensione presentata). La risposta alla P8000 mediante P9000 non contiene tali informazioni.

Se un SED (il P5000 per esempio) viene richiesto mediante il P8000, la risposta può coincidere con lo stesso SED (P5000), senza il P9000. E’ anche possibile utilizzare il P9000 per riportare informazioni relative all'invio del SED richiesto. In caso di risposta negativa (quando non è possibile inviare le informazioni/SED/documentazione richiesti, il P9000 deve sempre essere inviato in risposta al P8000).

La sezione 3 (persona assicurata), deve essere sempre compilata. La persona cui si fa riferimento in questa sezione è:

1. la persona assicurata che fa’ domanda di pensione - quando il diritto alla pensione è stato maturato sulla base di periodi di assicurazione o di residenza di questa persona (diritto proprio);

2. il dante causa - quando la persona cui si fa riferimento nella sezione 4 è il richiedente di una pensione ai superstiti;
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3. la persona assicurata che non ha presentato domanda di pensione - quando la persona non ha ancora presentato domanda di pensione.

La sezione 4 (richiedente) dovrebbe essere compilata soltanto quando la richiesta riguarda una pratica di pensione ai superstiti. Il termine "richiedente" di cui alla sezione 4 si riferisce alla persona che fa’ domanda di (o riceve la) pensione ai superstiti dopo la morte dell’assicurato riportato nella sezione 3, quindi alla persona che presenta domanda di pensione quando il diritto deriva da quello del dante causa deceduto (in base ai periodi di assicurazione o di residenza dell’assicurato cui si fa’ riferimento nella sezione 3).

La sezione 5 (persona a carico/familiare) dovrebbe essere compilata soltanto quando la richiesta riguarda un familiare a carico o meno dell’assicurato come indicato nella sezione 3. La sezione 5 deve essere compilata solo quando la richiesta riguarda un familiare a carico o meno dell’assicurato come indicato nella sezione 3.

Nella sezione 6 (tipo di pensione) si deve indicare se la risposta riguarda la pensione di vecchiaia, di invalidità o ai superstiti.

Nella sezione 7 (riferimento alla richiesta formulata con il P8000) si deve fare riferimento alla data riportata sul P8000 in cui è stata fatta la richiesta di informazioni/SED/documentazione. 


Nella sezione 8 si deve fare riferimento ad una persona menzionata in una sezione specifica. E' consentito fare una o più richieste in riferimento ad una sola persona indicata nella sezione 8.

La risposta su P9000 può riguardare:

1. la persona assicurata (sezione 3);

2. il richiedente (pensione ai superstiti) (sezione 4);

3. la persona a carico/familiare (sezione 5).

Se vi è la necessità di inviare una risposta per più di una persona, bisogna dare una risposta distinta per ciascun P9000 per ogni persona.

Tipo di risposte

1. invio di un documento specifico, 


2. invio di un SED specifico,

3. invio di informazioni specifiche,

4. invio di conferma delle informazioni,

5. invio di dichiarazioni di una determinata persona.

Quando non è possibile inviare informazioni/SED/documentazione richiesti con il P8000, l'istituzione che invia il P9000  dà una risposta negativa spiegando le ragioni per non aver inviato le informazioni/SED/documentazione richiesti.
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Risposta alla richiesta di documentazione

In caso di risposta positiva (quando è possibile inviare la documentazione richiesta) la risposta sul P9000 alla richiesta di documentazione viene formulata nella sezione 9, indicando il tipo di documento che si invia. E' possibile scegliere tra i tipi di documenti elencati nella Sezione 9 o specificare al punto 9.2 se si tratta di un altro tipo di documento.

Al punto 9.2 è possibile fornire ulteriori informazioni sul documento che viene inviato (ad es. si può precisare in dettaglio quale tipo di diploma si allega, ecc.).


Questo punto è ripetibile in modo da poter dare risposte relative a più documenti.

Risposta alla richiesta di uno o più SED

In caso di risposta positiva alla richiesta di un SED solitamente si deve inviare il SED richiesto. E questo dovrebbe essere sufficiente.

Se si desidera fare alcune osservazioni sul SED che viene trasmesso in risposta alla richiesta di SED inoltrata con il P8000, è possibile riportare queste osservazioni esplicative nella Sezione 23 (informazioni supplementari).

In caso di risposta negativa, quando non è possibile inviare il SED richiesto, lo si deve evidenziare nella sezione 22 (al punto 22.1.2 si dovrebbe indicare quale SED non si è in grado di inviare, e al punto 22.5 se ne devono precisare i motivi).

Risposta alla richiesta di informazioni

La risposta alla richiesta di informazioni viene fatta con il P9000:

1. nella sezione 10 – si riporta l'indirizzo attuale della residenza della persona; questo campo non è ripetibile, perché non é possibile avere più di un indirizzo di residenza; al punto 10.2 si richiede di indicare la data di cambio dell'indirizzo, se nota;

2. nella sezione 11 – si riportano le informazioni per poter contattare la persona, compresi il numero di telefono, l’indirizzo email, l’indirizzo di posta ordinaria o/e la persona da contattare a questo indirizzo;

3. nella sezione 12 – si riportano le informazioni sull’esistenza in vita, relative cioè all’eventuale decesso della persona, comunicando la data di decesso e/o di nascita della persona;

4. nella sezione 13 – si indicano le informazioni sullo stato civile, ivi compresa la data del cambio di stato civile, se nota;

5. nella sezione 14 – si riportano le informazioni sulla frequenza di un istituto di istruzione; al punto 14.6 è possibile fornire informazioni dettagliate sulla frequenza in testo libero, se necessario;
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6. Nella sezione 15 – si riportano le informazioni sul pagamento e sul rappresentante/tutore legale; le informazioni nella sezione 15 si riferiscono a 3 gruppi diversi di dati:

a. si indicano le modalità di pagamento della pensione: pagamento diretto al richiedente o al rappresentante/tutore legale;

b. si indica il nominativo del rappresentante/tutore legale della persona, fornendone l’indirizzo ed i certificati che comprovano le ragioni giuridici in base ai quali si rappresenta la persona;

c. si forniscono le coordinate bancarie della persona ai fini del pagamento della pensione; è molto importante comunicare l’IBAN del conto corrente bancario.

7. Nella sezione 16 – si riportano le informazioni sulle prestazioni percepite dalla persona; è anche possibile fornire informazioni su:

a. le prestazioni che sono state pagate in passato o/e che sono ancora in corso di pagamento;

b. le prestazioni per le quali si era già presentata domanda in passato o/e che si richiedono attualmente;

c. le domande di prestazione che sono state respinte;

d. le prestazioni sospese.

Questa sezione è ripetibile, per cui è possibile dare informazioni su più di una prestazione.

Ad esempio l'istituzione mittente può dare informazioni su una domanda di pensione presentata nel 2008 e sull’indennità di malattia in corso di pagamento. Al punto 16.18 (data della reiezione  della domanda di prestazione) si riporta la data di reiezione della domanda di prestazione. Al punto 16.19 si possono fornire altre informazioni necessarie relative alla prestazione che possono essere utili per l’istituzione destinataria.

8. Nella sezione 17 – si forniscono informazioni sull’attività lavorativa della persona, compresa l’occupazione, la data di inizio e fine dell’attività, il tipo di attività e altre informazioni necessarie; queste possono riferirsi alla situazione attuale o passata della persona. Questa sezione è ripetibile, quindi è possibile fornire più di un’informazione. Al punto di 17.5 si possono fornire ulteriori informazioni sulla condizione di attività/inattività della persona.

9. Nella sezione 18 – si forniscono informazioni sul reddito della persona, comprese le date di inizio e fine dell’attività che produce reddito, l’ammontare, la frequenza dei pagamenti, la fonte di reddito (natura giuridica) (es. contratto di lavoro subordinato, contratto di diritto pubblico, ecc.). Ci si può riferire ad una situazione attuale o passata della persona. Al punto 18.8 è possibile fornire ulteriori informazioni sul reddito della persona. 


10. Nella sezione 19 – si fornisce in testo libero la risposta ad una richiesta relativa ad informazioni non contenute nelle caselle del P8000.
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Risposta alla richiesta di conferma delle informazioni

La richiesta di conferma delle informazioni viene fatta quando l'istituzione mittente vuole verificare le informazioni in suo possesso verificandole con l'istituzione destinataria. La risposta alla richiesta di conferma delle informazioni deve essere riportata nella sezione 20.

È possibile confermare o meno le informazioni richieste. L'istituzione destinataria può verificare queste informazioni dagli archivi, dalla documentazione ufficiale o da altre fonti che consentono di verificare informazioni specifiche.

In caso di mancata conferma, al punto 20.3 si devono riportare le ragioni per le quali non si confermano le informazioni (le discrepanze). Inoltre, in questo caso, al punto 20.4 l'istituzione che ha inviato il P9000 dovrebbe fornire le diverse informazioni in suo possesso.


Risposta alla richiesta di dichiarazioni della persona


In risposta alla richiesta di dichiarazioni da parte della persona l'istituzione che invia il P9000 deve:

1. fornire la dichiarazione della persona completa di data in cui è stata rilasciata presso l’istituzione stessa;

2.  in caso di risposta negativa, quando non è possibile fornire la dichiarazione della persona – si compila la sezione 22 al punto 22.1.1 e, al punto 22.3-22.4, si indica il motivo per il mancato invio della dichiarazione.

Risposta negativa

In caso di risposta negativa, quando non è possibile inviare informazioni, SED, documentazione, conferme di informazioni, dichiarazioni della persona, si deve compilare la sezione 22. In caso di mancata conferma delle informazioni, la differenza tra i punti 20.2-20.3 e 22.2 è la seguente:

1. si devono compilare i punti da 20.2 a 20.3 se si è in possesso di informazioni ma sono diverse da quelle fornite dall'istituzione che ha inviato la richiesta di conferma sul P8000 (che implica l’aver confrontato due informazioni ed averne riscontrato la discrepanza);

2. si deve compilare il punto 22.2 se non è possibile verificare e confrontare le informazioni, soprattutto quando non è consentito l’accesso alle informazioni richieste in base alla legislazione nazionale sulla tutela della privacy o quando non è possibile raccogliere tali informazioni e non vi è la possibilità di verificarle (che significa non aver potuto affatto confrontare e verificare le informazioni).

Informazioni supplementari

Nella sezione 23 è possibile fornire eventuali ulteriori informazioni utili. Se, in casi particolari, le informazioni sui periodi certificati con il P5000 non siano sufficienti ed un’istituzione faccia richiesta di una spiegazione dettagliata o di ulteriori informazioni sui periodi, nella sezione 23 si devono fornire ulteriori precisazioni con il P9000 (in risposta) su testo libero.
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Allegati

E’ possibile allegare al P9000 una scansione della documentazione/informazioni (in formato PDF), che sono state richieste dall’istituzione destinataria con il P8000 o che possono essere utili per l’istituzione destinataria (richiesta). Nella sezione 24 si deve fornire un elenco dei documenti allegati.

15. Inoltro di ulteriori informazioni:  P10000

Questo SED può essere scambiato tra le istituzioni interessate in base agli artt. 47 (1) (4), 46 (3), 48 (2) e 76 (1) (4) del Reg. 987/2009. Viene utilizzato per trasferire informazioni ad un’altra istituzione senza una precedente richiesta. Quindi il P10000 viene inviato "d'ufficio". (In presenza di una precedente richiesta di ulteriori informazioni inviata su P8000, la risposta deve essere sempre fornita con il P9000).

Nel P10000 l'istituzione può comunicare ad esempio:

1. i dati identificativi di una persona;

2. la documentazione, i referti medici (ad esempio l’E213), i controlli medici;

3. i dati reddituali;

4. le informazioni sulle prestazioni;

5. informazioni concernenti la concessione della prestazione;

6. le informazioni per contattare una persona;

7. informazioni necessarie per applicare le norme nazionali e comunitarie per evitare il cumulo
delle prestazioni o dei redditi;

8. dati sul pagamento, come le coordinate bancarie della persona in questione;

9. informazioni sul rappresentante/tutore legale della persona;

10. informazioni sull’esistenza in vita della persona;

11. documenti/certificati necessari per la concessione della pensione, per il calcolo dell'importo della pensione e per effettuare i pagamenti;

12. spiegazione dei periodi di assicurazione/residenza confermati nel P5000, quando è necessario fornire all'istituzione destinataria spiegazioni su tali periodi;

13. informazioni necessarie ai fini della gestione delle procedure di compensazione all'interno dei flussi di recupero, ad esempio quando le informazioni fornite nei SED di recupero non sono sufficienti per trattare le richieste di recupero dagli arretrati di pensione e/o dai  pagamenti di ratei di pensione in corso; in tal caso la richiesta di ulteriori informazioni viene fatta tramite  P8000 in un flusso diverso da quelli utilizzati per i recuperi (quindi si avranno due flussi aperti contemporaneamente: un flusso “R” per i recuperi compensativi ed un flusso “P” per richiedere ulteriori informazioni). 

Un’istituzione può utilizzare il P10000 barrando e/o compilando le caselle relative alle richieste usuali  o  utilizzando  un  testo libero, quando le  caselle  da barrare non  sono  sufficienti o c'è la 
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necessità di fornire opportune informazioni in un testo libero. L’istituzione può anche utilizzare l’apposita sezione 22 per le ulteriori informazioni, se necessario.

E’ possibile allegare al P10000 la scansione di eventuali documenti, informazioni, dichiarazioni  da parte della persona, che possano essere utili per l'istituzione destinataria.

Flussi corrispondenti 

• F-P002, domanda di pensione di vecchiaia

• F-P003, domanda di pensione ai superstiti 

• F-P004, domanda di pensione di invalidità

• F-P009, trasferimento di ulteriori informazioni. 

Il P10000 può essere inviato all’interno dei flussi delle domande di pensione che hanno inizio con l'invio o la ricezione del P2000 (F-P002), del P2100 (F-P003), del P2200 (F-P004) oppure disgiuntamente dalla procedura delle pensioni tramite flusso F-P009.

Descrizione generale del SED 

Il P10000 viene utilizzato:

1. all'interno di un flusso pensione (F-P002, F-P003, F-P004), quindi nel completare le informazioni, i dati, la documentazione al fine di stabilire il diritto e la misura della pensione e ai fini dell'applicazione delle norme anticumulo di prestazioni e reddito, ecc., soprattutto quando il P2000, il P2100 o il P2200 non contengono tutte le informazioni necessarie per emettere un provvedimento di pensione;

2. disgiuntamente dal flusso-pensioni - in un flusso F-P009 distinto:

a. per fornire informazioni/documenti/conferme/dichiarazioni relative ad un beneficiario di pensione (quando una pensione è stata già concessa), ad esempio allo scopo di evitare pagamenti non dovuti, per verificare l’esistenza in vita, per evitare eventuali errori o/e frodi nei pagamenti della pensione;

b. in aggiunta alle procedure/flussi di recupero, per fornire ulteriori informazioni, spiegazioni,  documentazione in relazione ad una pratica di recupero ai sensi dell'art. 72 (2) del Reg.            n. 987/2009 (in aggiunta, cioè, al BF-RECOV n. 2), quando lo scambio di informazioni mediante i SED R005-R006 non è sufficiente a gestire una richiesta di recupero dagli arretrati di pensioni e dai pagamenti di pensione in corso. 


Le condizioni suindicate (utilizzo all'interno o al di fuori di una procedura di domanda di pensione) non sono evidenti nel P10000, quindi le modalità di utilizzo dovrebbero essere dedotte dal contesto nell’ambito del quale è stato inviato.

La sezione 3, relativa alla persona assicurata, deve sempre essere compilata. La persona cui questa sezione si riferisce può essere:

1. l’assicurato che fa’ domanda di pensione - quando il diritto alla pensione è stato maturato sulla base di periodi di assicurazione o di residenza di questa persona (diritto proprio);

2. il dante causa - quando la persona cui si fa riferimento nella sezione 4 è il richiedente di una pensione ai superstiti.
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La sezione 4 (richiedente) va compilata solo quando il P10000 riguarda una pensione ai superstiti. "Il richiedente" di cui alla sezione 4 si riferisce alla persona che fa’ domanda di (o riceve) la pensione ai superstiti dopo il decesso dell’assicurato menzionato nella sezione 3; quindi ad una persona che presenta domanda di pensione quando il relativo diritto deriva da quello dell’assicurato deceduto (sulla base di periodi assicurativi o di residenza dell’assicurato di cui alla sezione 3).

La sezione 5 (persona a carico/familiare) va compilata solo quando il P10000 riguarda un
familiare, sia esso a carico o meno, dell’assicurato indicato nella sezione 3.

Nella sezione 6 (tipo di pensione) va indicato se il P10000 riguardi una domanda di pensione di vecchiaia, di invalidità o ai superstiti.

Nella sezione 7 (persona a cui si fa riferimento) è necessario fare riferimento ad una persona menzionata in una sezione specifica. E’ consentito l’invio di un P10000 (contenente una o più informazioni) in riferimento ad una sola persona indicata nella sezione 8.

Il P10000 può riguardare:

1. la persona assicurata (sezione 3);

2. il richiedente (pensione ai superstiti) (sezione 4);

3. la persona a carico/familiare (sezione 5).

Se in un caso specifico, si ravvisa la necessità di inviare informazioni, documentazione, dichiarazioni per più di una persona, è necessario inviare un P10000 separato per ogni persona.

Tipi di trasferimento

1. indirizzo e dati di contatto di una persona;

2. informazioni sulla pensione, come informazioni sulla prestazione, sul reddito, sulla frequenza           scolastica, ecc;

3. documentazione medica, referti medici;

4. certificato di esistenza in vita;

5. scansioni del/i documento/i;

6. informazioni sul ritiro della domanda di pensione;

7. domanda di revisione da parte del richiedente la pensione;

8. informazioni sul trasferimento della domanda di pensione ad una terza istituzione;

9. dichiarazione da parte della persona;

10. dati identificativi, come il numero di PIN;

11. spiegazione aggiuntiva su informazioni inviate con altri SED, come il P5000 (ulteriori  spiegazioni relative ai periodi);

12. qualsiasi altra informazione necessaria riguardante la pensione.
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Trasferimento di uno o più documenti


Il trasferimento di uno o più documenti viene effettuato quando occorre fornire dei documenti specifici all'istituzione destinataria. Il documento deve essere allegato al P10000 scannerizzandolo in formato PDF o JPG. Nel trasferire il/i documento/i l'istituzione mittente deve compilare la sezione 8. Si può scegliere se barrare le caselle al punto 8.1 o annotare una parte descrittiva o informativa sul documento che viene inviato al punto 8.2. Se la casella da barrare al punto 8.1 non è adatta al tipo di documento inviato si deve barrare la casella “altri documenti” e fornire la relativa descrizione dettagliata al punto 8.2. Al punto 8.2 è possibile spiegare i motivi per cui si inviano i documenti.

Trasferimento di informazioni

L’istituzione mittente può fornire informazioni sul P10000: 


1. nella sezione 9 – si riporta l'indirizzo attuale della residenza della persona; questo campo non è ripetibile, perché non é possibile avere più di un indirizzo di residenza; al punto 9.2 si richiede di indicare la data di cambio dell'indirizzo, se nota;

2. nella sezione 10 – si riportano le informazioni per poter contattare la persona, compresi il numero di telefono, l’indirizzo email, l’indirizzo di posta ordinaria o/e la persona da contattare a questo indirizzo;

3. nella sezione 11 – si riportano le informazioni sull’esistenza in vita, relative cioè all’eventuale decesso della persona, comunicando la data di decesso e/o di nascita della persona;

4. nella sezione 12 – si indicano le informazioni sullo stato civile, ivi compresa la data del cambio di stato civile, se nota;

5. nella sezione 13 – si riportano le informazioni sulla frequenza di un istituto di istruzione; al punto 13.6 è possibile fornire informazioni dettagliate sulla frequenza in testo libero, se necessario;

6. Nella sezione 14 – si riportano le informazioni sul pagamento e sul rappresentante/tutore legale; le informazioni nella sezione 14 si riferiscono a 3 gruppi diversi di dati:

a. si indicano le modalità di pagamento della pensione: pagamento diretto al richiedente o al rappresentante/tutore legale;

b. si indica il nominativo del rappresentante/tutore legale della persona, fornendone l’indirizzo ed i certificati che comprovano i motivi giuridici in base ai quali si rappresenta la persona;

c. si forniscono le coordinate bancarie della persona ai fini del pagamento della pensione; è molto importante comunicare l’IBAN del conto corrente bancario;

7. nella sezione 15 – si riportano le informazioni sulle prestazioni percepite dalla persona; è anche possibile fornire informazioni su:

a. le prestazioni che sono state pagate in passato o/e che sono ancora in corso di pagamento;
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b. le prestazioni per le quali si era già presentata domanda in passato o/e che si richiedono attualmente,

c. le domande di prestazione che sono state respinte;

d. le prestazioni sospese.

Questa sezione è ripetibile, per cui è possibile dare informazioni su più di una prestazione. Ad esempio l'istituzione mittente può dare informazioni su una domanda di pensione presentata nel 2008 e sull’indennità di malattia in corso di pagamento. Al punto 15.18 (data della reiezione della domanda di prestazione) si riporta la data del provvedimento di rigetto della concessione della prestazione. Al punto 15.19 si possono fornire altre informazioni necessarie relative alla prestazione che possono essere utili per l’istituzione destinataria.

8. Nella sezione 16 – si forniscono informazioni sull’attività lavorativa della persona, compresa l’occupazione, la data di inizio e fine dell’attività, il tipo di attività e altre informazioni necessarie; queste possono riferirsi alla situazione attuale o passata della persona. Questa sezione è ripetibile, quindi è possibile fornire più di un’informazione. Al punto di 16.1 barrando la casella     "volontario” (attività non retribuita) si indica che la persona sta svolgendo una attività, ma non a fini di lucro, bensì di volontariato. Le informazioni sulla persona non attiva non si riferiscono ad una situazione di disoccupazione, ma ad una situazione in cui la persona non è attiva e non è nella condizione di disoccupato. Al punto di 16.5 è possibile fornire informazioni dettagliate sulle attività/non-attività della persona.

9. Nella sezione 17 – si forniscono informazioni sul reddito della persona, comprese le date di inizio e fine dell’attività che produce reddito, l’ammontare, la frequenza dei pagamenti, la fonte di reddito (es. contratto di lavoro subordinato, contratto di diritto pubblico, ecc.). Ci si può riferire ad una situazione attuale o passata della persona. Al punto 17.8 è possibile fornire informazioni dettagliate sul reddito della persona. 


Informazioni sul ritiro della domanda di pensione

In caso di ritiro della domanda di pensione da parte della persona, ne va data immediatamente notizia alla/e istituzione/i interessata/e. A tal fine l'istituzione alla quale è stata presentata la richiesta di ritiro dovrebbe inviare P10000 nel quale va compilata la sezione 18 relativa alle informazioni sul ritiro della domanda di pensione. 


Nella sezione 18 si devono fornire le seguenti informazioni:

1. qual è lo Stato membro interessato secondo il codice ISO a due lettere (codice IS03166-1-alpha-2),

2. data del ritiro;

3. commenti, se necessario.

E' importante che il ritiro si riferisca sempre ad uno Stato membro, non ad una particolare istituzione, per cui non è possibile indicare alcuna denominazione delle istituzioni competenti nella sezione 18 ma si devono fornire le informazioni sullo Stato membro interessato.

La sezione 18 è ripetibile, quindi è possibile fornire informazioni sul ritiro relativamente a più di uno Stato membro.
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Se la persona ha ritirato la domanda di pensione in riferimento ad uno o più Stati membri, è obbligatorio informare tutte le istituzioni riguardo al ritiro.

Domanda di revisione

Nel caso in cui la persona riceve un documento portatile P1, potrà esercitare il diritto alla revisione. La richiesta di revisione può essere presentata all’istituzione competente indicata nel P1, ma se la persona la presenta erroneamente all’istituzione che è competente a trattare il riesame, la domanda dovrà essere trasferita all’istituzione competente la cui decisione viene messa in discussione dalla domanda di riesame.

A tal fine, l'istituzione che ha ricevuto la domanda di revisione la trasferisce all’istituzione competente utilizzando il P10000.

In tal caso la domanda può essere scannerizzata ed inviata in allegato. Se viene allegata al punto19.4 si dovrà barrare la casella "sì".

Nella sezione 19 bisognerebbe fornire informazioni dettagliate sulla domanda e sulla data di
presentazione. Il punto 19.3 dovrà fare riferimento al SED P7000 (Notifica della nota riepilogativa)  compilato durante la procedura di lavorazione della domanda di pensione in cui si forniscono le informazioni relative al P1 cui la domanda di revisione si riferisce.

Fornire informazioni sul trasferimento della domanda di pensione

In alcuni casi può accadere che l'istituzione che riceva la domanda di pensione con il P2000, il P2100 o il P2200 non sia quella competente a trattare la domanda di pensione nel caso specifico. Si può anche verificare che nello stesso Stato membro vi sia un’altra istituzione che debba trattare quella domanda di pensione. 


Allora l'istituzione che ha ricevuto il P2000, il P2100 o il P2200 può trasferirli:

1. all'istituzione competente - quindi l'altra istituzione nello stesso Stato membro prenderà parte alla trattazione della domanda di pensione, confermerà i periodi, emetterà un provvedimento di pensione, ecc., o

2. all'altra istituzione competente dello stesso Stato membro che è anch’essa (in aggiunta) competente a trattare la domanda di pensione - allora l'altra istituzione prenderà anch’essa parte alla trattazione della domanda di pensione, confermerà i periodi, emetterà un provvedimento di pensione, quindi ci si dovrà aspettare due conferme di periodi, due decisioni in merito alla pensione, ecc.

In tali casi, l'istituzione da cui ha avuto origine l’invio del P2000, del P2100 o del P2200 deve essere informata sul successivo trasferimento della domanda di pensione all'altra istituzione. 


A tal fine, si deve utilizzare il P10000. Nella sezione 20, l’istituzione mittente dovrà fornire informazioni dettagliate sul trasferimento della domanda di pensione all’altra istituzione competente nello stesso Stato membro.
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Trasferimento della dichiarazione della persona

In casi specifici, è necessario inviare la dichiarazione di una persona all’altra istituzione. La dichiarazione della persona deve essere riportata nella sezione 21 corredata dalla data in cui è stata rilasciata presso l’istituzione che l’ha ricevuta.

Talvolta si può verificare che l’istituzione che ha emesso il P10000 riporti la dichiarazione di una persona sul P10000 senza allegare alcun documento al SED. 


La compilazione del punto 21 deve essere fatta come se la dichiarazione fosse fatta presso l'istituzione destinataria nel modo da questa ritenuto idoneo.

Quando è necessario (la dichiarazione è stata presentata su un apposito modulo in base a quanto previsto dalla legislazione che si applica, la dichiarazione è stata fatta in un’altra lingua) è possibile allegare al P10000 la scansione della dichiarazione spontanea della persona, ma non è obbligatorio in tutti i casi. Se c'è una copia della dichiarazione della persona in allegato al P10000, l'istituzione destinataria dovrà accettarla, senza richiedere il documento originale.

Trasferimento dei dati identificativi

E’ possibile utilizzare il P10000 per trasferire i dati identificativi di una persona.

Ad es. l'istituzione che ha ricevuto il P2000 può comunicare all'istituzione che gliel’ha inviato il numero di PIN di una persona utilizzando il P10000. E’ possibile scambiare i numeri di PIN tra le istituzioni utilizzando il P10000 senza precedenti richieste.

In caso di richiesta del numero di PIN con il P8000 la risposta deve essere sempre data con il P9000.

Informazioni supplementari

Nella sezione 22 si possono fornire eventuali altre informazioni che possono essere necessarie o utili all'istituzione destinataria.

Se, in casi specifici, le informazioni sui periodi certificati sul P5000 non siano sufficienti e l’istituzione richieda spiegazioni dettagliate o ulteriori informazioni sui periodi, le ulteriori specificazioni devono essere fornite sul P9000 (come risposta) in testo libero, alla sezione 22. In particolare, può essere utilizzato quando sono in essere accordi bilaterali tra le istituzioni finalizzati allo scambio di altri dati/informazioni/documenti relativi alla pensione  nell'ambito delle procedure della domanda di pensione.

Allegati

E’ possibile allegare al P10000 una scansione della documentazione/informazioni/dichiarazione della persona (in formato PDF o JPG) che possono essere necessarie o utili per l’istituzione destinataria. Nella sezione 23 si dovrebbe fornire un elenco dei documenti allegati.
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16. Richiesta di informazioni sull’importo della pensione: P11000

Questo SED viene scambiato tra le istituzioni interessate ai fini dell’applicazione dell'art. 58 del Reg. 883/2004. 


L’istituzione che vuole stabilire il diritto ad un’integrazione in base all'art. 58 del Reg. 883/2004, ha bisogno di ottenere informazioni sulle pensioni che sono state concesse dall’altra istituzione interessata.

Il P11000 viene inviato dall’istituzione del luogo di residenza della persona interessata alle istituzioni degli altri Stati membri competenti per il pagamento della pensione di tale persona.

La principale fonte di informazioni sull’importo della pensione è il SED P6000. Quindi, quando l’istituzione concede l’integrazione per la prima volta, può essere sufficiente utilizzare le informazioni sull’importo della pensione indicate sul P6000 dalle istituzioni degli altri Stati membri.

Dopo la concessione delle pensioni da parte di tutte le istituzioni coinvolte nella procedura di elaborazione della pensione, quindi dopo che la normale procedura di liquidazione della pensione è stata completata (i flussi F-P002, F-P003, F-P004 sono chiusi) se un'istituzione in particolare ritiene necessario applicare l'art. 58 del Reg. 883/2004 e concedere l’integrazione, deve utilizzare il P11000 come richiesta di informazioni sull’importo della pensione erogata da tutte le istituzioni interessate.

Il P11000 è una richiesta di informazioni sull’importo della pensione in ambito pensionistico.

La risposta al P11000 deve essere data utilizzando il P12000 che deve comprendere le informazioni sull’importo di pensione. Dopo aver ricevuto il P12000 l'istituzione che ha precedentemente inviato il P11000, fornisce le informazioni sull’integrazione (concessione/ rifiuto) utilizzando il P13000. 

Nel caso in cui i SED P11000-P13000 non sono sufficienti nel caso specifico, perché c'è la necessità di ottenere alcune informazioni/dati particolari, l'istituzione che ritiene necessario ottenere ulteriore documentazione o informazioni, può fare una richiesta con il P8000 - in un flusso distinto.

Flussi corrispondenti 

• F-P010, richiesta dell’importo di pensione per la concessione dell’integrazione.

Descrizione generale

Il P11000 può essere utilizzato al di fuori di un flusso della domanda di pensione - in un flusso separato F-P010 - come richiesta di informazioni sull’importo della pensione erogata dalla istituzione destinataria, per esempio nel caso in cui la pensione sia stata concessa dall'istituzione mittente in precedenza, ma poi l’importo sia stato variato (per via dell’indicizzazione);

Il P11000 può riguardare:

1. la persona assicurata (sezione 3);

2. il richiedente (pensione ai superstiti) (sezione 4).
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Nella sezione 6 è necessario fare riferimento alla persona menzionata in una sezione specifica. E’ consentito fare la richiesta in riferimento ad una sola persona indicata nella sezione 6. 

Quindi, qualora vi sia la necessità di ottenere informazioni sull’importo della pensione per più di una persona, sarà necessario fare una richiesta separata sul P11000 per ogni persona. 

La sezione 3 (persona assicurata) deve sempre essere compilata. La sezione 4 (richiedente) deve essere compilata soltanto quando la richiesta riguarda una pensione ai superstiti. Il termine richiedente si riferisce alla persona che presenta domanda di pensione ai superstiti (o ne è già titolare) e dopo il decesso dell’assicurato menzionato alla sezione 3.

Tipo di pensione

La richiesta su P11000 può riguardare: 


1. la pensione di vecchiaia

2. la pensione di invalidità

3. la pensione ai superstiti.

L'istituzione mittente indica il tipo di pensione rispetto alla quale dovrà decidere sulla concessione dell’integrazione della pensione.

Richiesta dell’importo di pensione


La richiesta dell’importo di pensione è alla base del SED P11000. 


La richiesta dell’importo di pensione viene inviata quando è necessario ottenere dall’ istituzione mittente informazioni sull’importo della pensione che è o è stato in corso di pagamento da parte dell’istituzione destinataria.

La richiesta di informazioni viene fatta nella sezione 7, indicando il tipo di informazione richiesta.

Al punto 7.1 l'istituzione mittente può indicare se la richiesta riguarda l’importo della pensione o l’eventuale variazione dell'importo della pensione in un determinato arco di tempo (verrà spuntata la casella corrispondente).

Se al punto 7.1 è stata barrata la casella per la richiesta della variazione dell’importo della pensione allora al punto 7.2  l'istituzione mittente può anche indicare se desidera informazioni (sulle variazioni dell'importo della pensione):

1. dalla data di ricezione di questo SED P11000 da parte dell'istituzione destinataria, o

2. da una data (o date) specifica (periodo di tempo) - se da una data specifica dovesse essere indicata la data di inizio e/o fine.

Esempio 1

Due istituzioni A e B sono le istituzioni competenti per una pratica di pensione. L’istituzione A ha riconosciuto il diritto alla pensione a decorrere dall’1.05.2010.

Il relativo provvedimento è stato emesso nel mese di ottobre. L’istituzione A è l'istituzione del luogo di residenza ed ha bisogno di applicare l'art. 58 del Reg. 883/2004. Nel mese di ottobre l’istituzione A  ha  ricevuto il  P6000 dall’istituzione B e lo  ha ritenuto idoneo ai fini  di stabilire la 
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concessione dell’integrazione ai sensi dell'art. 58 del Reg. 883/2004. In tal caso l’istituzione A non ha bisogno di inviare il P11000 all’istituzione B.

Esempio 2

L’istituzione A ha riconosciuto il diritto alla pensione a decorrere dall’1.05.2010. Questo provvedimento sarà emesso nel mese di ottobre. Si è verificato che la persona interessata è anche titolare di pensione erogata dall’istituzione B.

L’istituzione A è l'istituzione del luogo di residenza ed ha la necessità di applicare l’art. 58 del Reg. 883/2004. Nel mese di ottobre l’istituzione A ha inviato una richiesta per conoscere l’importo della pensione mediante il P11000 all’istituzione B. L’istituzione A vuole conoscere l'importo della pensione erogato dall’istituzione B al 01/05/2010 inoltre desidera sapere se vi siano state delle variazioni nell’importo dal’l1/05/2010 al 31/10/2010. Quindi, nel  P11000 l’istituzione A:

1. al punto 7.1 ha spuntato la casella "variazione dell'importo della pensione" e di seguito, 

2. al punto 7.2 ha barrato la casella "date specifiche",

3. al punto 7.4 ha spuntato il punto 7.4.1 riportando la data 01/05/2010 ed il punto 7.4.2 riportando la data 31/10/2010.

L’istituzione B ha inviato una risposta sul P12000 dando informazioni sull’importo della pensione da essa erogata:

1. alla data del 01/05/2010

2. sulle variazioni d’importo (se ve ne sono state) dal 01.05.2010 fino al 31. 10.2010.

I risposta al P11000, l’istituzione B ha anche indicato sul P12000 che desidera essere informata sull’eventuale concessione dell’integrazione (si può anche richiedere di non inviare il P13000). Infine, l'istituzione A, dopo aver ricevuto il P12000 ed aver concesso l’integrazione della pensione, ha inviato il P13000 all’istituzione B, informandola della concessione dell’integrazione della pensione ai sensi dell'art. 58 del Reg. 883/2004.

Informazioni supplementari

L'istituzione mittente può utilizzare questa sezione per fornire qualsiasi informazione utile per l'istituzione destinataria. Occorre evitare di duplicare informazioni che sono già state fornite altrove.

Allegati

L'istituzione mittente può utilizzare questa sezione quando vuole inviare qualche allegato (vi si riporterà l’elenco degli allegati). 

Risposta al P11000

La risposta al P11000 viene data con il P12000.

46

17.
Informazioni sull’importo della pensione: P12000 

Questo SED viene scambiato tra le istituzioni interessate ai fini dell’applicazione dell'art. 58 del Reg. 883/2004.

Il P12000 può essere utilizzato:

1.  in risposta al P11000, se la richiesta dell’importo della pensione è stata precedentemente inviata con il P11000,

2.  per fornire informazioni sull’importo della pensione o sulle sue variazioni, che vengono inviate annualmente (d’ufficio, ovvero senza richiesta) nelle circostanze di cui al par. 5 della Decisione P1 della CA. Se le variazioni dell’importo della pensione sono state fatte più di una volta all'anno, non ci sono controindicazioni a comunicarle con il P12000 (più spesso di una volta all'anno).

Quindi, il P12000 può essere in risposta al P11000 nell’ambito del flusso F-P010 oppure  può avviare un flusso distinto: l’F-P011.

Il P12000 riporta informazioni sull’importo di pensione che è/è stato pagato o rifiutato dall’istituzione mittente. In base alle informazioni contenute nel P12000, l'istituzione che lo ha ricevuto può concedere, respingere o variare l'importo dell’integrazione della pensione, erogato ai sensi dell'art. 58 del Reg. 883/2004.

Il P12000 viene inviato dall’istituzione competente per le pensioni, che in casi particolari può non essere l’istituzione del luogo di residenza della persona interessata. L'interessato risiede nel territorio dell'istituzione che riceve il P12000.

La principale fonte di informazioni sull’importo della pensione è il SED P6000. Quindi, quando l’istituzione concede l’integrazione per la prima volta, può essere sufficiente utilizzare le informazioni relative all’importo di pensione contenute nel P6000 inviate dalle istituzioni di altri Stati membri.

Dopo la concessione delle pensioni da parte di tutte le istituzioni coinvolte nella procedura di elaborazione della pensione, quindi dopo che la normale procedura di liquidazione della pensione è stata completata (i flussi F-P002, F-P003, F-P004 sono chiusi) se un'istituzione in particolare ritiene necessario applicare l'art. 58 del Reg. 883/2004 e concedere l’integrazione, deve utilizzare il P11000 come richiesta di informazioni sull’importo della pensione erogata da tutte le istituzioni interessate. Poi la risposta viene inviata con il P12000. La risposta al P12000 è il P13000.

La risposta al P12000 viene effettuata con il P13000 che riporta le informazioni sull’integrazione della pensione ai sensi dell’art. 58 del Reg. 883/2004. Il P13000 viene inviato soltanto se al punto 8.1 del P12000 è stata barrata la casella che ne fa richiesta. Se al punto 8.1 del P12000 è stata barrata la casella “no” allora non è necessario inviare il P13000 in risposta al P12000 (allora il flusso si chiude).

Nel caso in cui i SED P11000-P13000 non siano sufficienti nel caso specifico perché c'è la necessità di ottenere alcune informazioni o dati particolari, l'istituzione che ha bisogno di ulteriore documentazione o informazioni, può farne richiesta con il P8000 - in un flusso separato.
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Flussi corrispondenti 

•
F-P010, richiesta dell’importo della pensione per la concessione dell’integrazione

•
F-P011, importo della pensione per la concessione dell’integrazione

Descrizione generale

Il P12000 può essere utilizzato al di fuori del flusso della domanda di pensione:


1. in un flusso F-P010, come risposta su P11000 “Richiesta di informazioni sull’importo di pensione”


2. in un flusso F-P011 come SED iniziale del flusso (in tal caso l’istituzione mittente, in base al punto 5 della Decisione P1 datata 12.06.2009, a gennaio di ogni anno, deve comunicare, all’istituzione che eroga l’integrazione, l’importo della pensione erogata nel corso dell’anno precedente).


Il P12000 può riguardare:

1. la persona assicurata (sezione 3);

2. il richiedente (pensione ai superstiti) (sezione 4).

Nella sezione 6 è necessario fare riferimento alla persona menzionata in una sezione specifica. E’ consentito fare la richiesta in riferimento ad una sola persona indicata nella sezione 6. 

Quindi, se vi sia la necessità di ottenere informazioni sull’importo della pensione per più di una persona, sarà necessario fare una richiesta separata sul P12000 per ogni persona. 


La sezione 3 (persona assicurata) deve sempre essere compilata. La sezione 4 (richiedente) deve essere compilata soltanto quando la richiesta riguarda una pensione ai superstiti. Il termine richiedente si riferisce alla persona che presenta domanda di pensione ai superstiti (o ne è già titolare)  dopo il decesso dell’assicurato menzionato alla sezione 3.

Tipo di pensione

La richiesta sul P12000 può riguardare:

1.
la pensione di vecchiaia

2.
la pensione di invalidità

3.
la pensione ai superstiti.

L'istituzione mittente indica il tipo di pensione che è/è stata pagata/variata o respinta alla persona interessata. 
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Informazioni sulla pensione

Il punto 7 riporta le informazioni sulla pensione come ad esempio, se una pensione è stata concessa, respinta, sospesa. 


Questa sezione è ripetibile in modo da consentire di fornire informazioni su più di una pensione, se necessario.

I punti 7.1 e 7.2 riportano le informazioni sul periodo (inizio - fine), per il quale pensione è/è stata pagata nella misura indicata ai punti 7.3 e 7.4.

Il punto 7.5 "Importo della pensione alla data del" si riferisce ai punti 7.2 e 7.3 del SED P11000, quindi precisa se l'importo della pensione si riferisca alla data in cui è stato ricevuto il SED P11000 ovvero a specifiche date indicate al punto 7.3.1 e/o 7.3.2 del SED P11000.

Il punto 7.6 "Variazione dell’importo della pensione" è ripetibile e comunica se l’importo della pensione è variato durante un certo periodo (ad esempio a causa dell’indicizzazione).

Il punto 7.7 comunica se la pensione è stata sospesa e al punto 7.10 se la pensione è stata respinta (con le motivazioni del diniego).

Il punto 7.9 riporta informazioni sui pagamenti aggiuntivi o/e eventuali supplementi aggiuntivi di solito pagati con la pensione (ad esempio indennità di accompagnamento, assegno orfanile pagato fino alla pensione).

Esempio:

L’istituzione A ha riconosciuto il diritto alla pensione a decorrere dall’01.05.2010. Questo provvedimento sarà emesso nel mese di ottobre. Si è verificato che la persona interessata è anche titolare di pensione erogata dall’istituzione B.

L’istituzione A è l'istituzione del luogo di residenza ed ha la necessità di applicare l’art. 58 del Reg. 883/2004. Nel mese di ottobre l’istituzione A ha inviato una richiesta per conoscere l’importo di pensione mediante P11000 all’istituzione B. L’istituzione A vuole conoscere l'importo della pensione erogato dall’istituzione B al 01/05/2010 inoltre desidera sapere se vi siano state delle variazioni nell’importo dal 01/05/2010 al 31/10/2010. Quindi, nel  P11000 l’istituzione A:

1. al punto 7.1 ha spuntato la casella "variazioni dell'importo della pensione" e di seguito, 


2. al punto 7.2 ha barrato la casella "date indicate",

3. al punto 7.4 ha spuntato il punto 7.4.1 riportando la data 01/05/2010 ed il punto 7.4.2 riportando la data 31/10/2010.

L’istituzione B ha inviato una risposta sul P12000 dando informazioni al punto 7 circa della pensione da essa erogata e sulle variazioni dell’importo della pensione (utilizzando il punto 7.6 che è ripetibile):

1.
importo erogato dal 01/05/2010 al 31/08/2010


2.
importo erogato dal 01/09/2010 al 31/10/2010
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In risposta al P11000, l’istituzione B ha anche indicato al punto 8 del P12000 che desidera essere informata sull’eventuale concessione dell’integrazione.

Infine, l'istituzione A, dopo aver ricevuto il P12000 ed aver concesso l’integrazione della pensione, ha inviato il P13000 all’istituzione B, informandola della concessione dell’integrazione di pensione ai sensi dell'art. 58 del Reg. 883/2004.

Richiesta del P13000

Nella sezione 8 si comunica se l'istituzione mittente desidera ricevere informazioni con il P13000 relative all’integrazione di pensione (ovvero informazioni sulla concessione o meno dell’integrazione di pensione, se è ancora in corso di pagamento e in che misura - e così via).

Ulteriori informazioni

L'istituzione mittente può utilizzare questa sezione per fornire qualsiasi informazione utile per l'istituzione destinataria. Occorre evitare di duplicare informazioni che sono già state fornite altrove.

Allegati

L'istituzione mittente può utilizzare questa sezione quando vuole inviare qualche allegato (vi si riporterà l’elenco degli allegati). 

Risposta al P12000

Se al punto 8.1 l'istituzione mittente aveva comunicato di aver bisogno del P13000, la risposta al P12000 viene data con il P13000.

18.
Informazioni sull’integrazione della pensione: P13000 

Questo SED viene scambiato tra le istituzioni interessate ai fini dell’applicazione dell'art. 58 del Reg. 883/2004.

Il P13000 riporta informazioni sull’integrazione della pensione che è/è stata erogata dall’istituzione mittente ovvero sul rifiuto dello stessa ai sensi dell'art. 58 del Reg. 883/2004.

Il P13000 è sempre in risposta al P12000. Il P13000 non può essere inviato senza previa richiesta effettuata tramite il P12000. Quando, in casi specifici, l’istituzione, che erogava l’integrazione della pensione, dopo qualche tempo vuole - senza previa richiesta - informare le altre istituzioni previdenziali ad esempio del fatto che ha interrotto il pagamento di questa integrazione o che ne ha variato l'importo, deve utilizzare il P10000 (all’interno del flusso          F-P009) o se ha emesso un nuovo provvedimento di pensione in virtù del fatto che è variato l’importo, deve utilizzare il P6000 (all'interno del flusso di F-P006) per informare le altre istituzioni sulla pensione ed i supplementi.

L’istituzione che vuole stabilire il diritto all’integrazione in base all'art. 58 del Reg. 883/2004, ha bisogno di ottenere informazioni sulle pensioni che sono state concesse dall’altra istituzione interessata.
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La principale fonte di informazioni sull’importo della pensione è il SED P6000. Quindi, quando l’istituzione concede l’integrazione per la prima volta, può essere sufficiente utilizzare le informazioni sull’importo della pensione ricevute con il  P6000 dalle istituzioni degli altri Stati membri.

Dopo la concessione delle pensioni da parte di tutte le istituzioni coinvolte nella procedura di elaborazione della pensione, quindi dopo che la normale procedura di liquidazione della pensione è stata completata (i flussi F-P002, F-P003, F-P004 sono chiusi) se un'istituzione in particolare ritiene necessario applicare l'art. 58 del Reg. 883/2004 e concedere l’integrazione, deve utilizzare il P11000 come richiesta di informazioni sull’importo della pensione erogata da tutte le istituzioni interessate.

Il P11000 è una richiesta di informazioni sull’importo della pensione in ambito pensionistico.

La risposta al P11000 deve essere data utilizzando il P12000 che deve riportare le informazioni sull’importo di pensione. 

Dopo aver ricevuto il P12000 l'istituzione che ha precedentemente inviato il P11000, fornisce le informazioni sull’integrazione (concessione/rifiuto) utilizzando il P13000. 

Il P13000 viene inviato dall’istituzione del luogo di residenza della persona interessata alle altre istituzioni competenti per le pensioni che si riferiscono alla persona interessata.


Nel caso in cui i SED P11000-P13000 non sono sufficienti nel caso specifico, perché c'è la necessità di ottenere alcune informazioni/dati particolari, l'istituzione che ritiene necessario ottenere ulteriore documentazione o informazioni, può fare una richiesta con il P8000 - in un flusso distinto.

Flussi corrispondenti 

• F-P010, richiesta dell’importo della pensione per la concessione dell’integrazione

• F-P011, importo per la concessione dell’integrazione della pensione 

Descrizione specifica del SED 

Il P13000 può essere utilizzato al di fuori di un flusso per le domande di pensione - in un flusso separato

• F-P010, in risposta al P12000 “importo della pensione” o


• F-P011, in risposta al P12000 “importo della pensione”.


Il P13000 può riguardare :

1. la persona assicurata (sezione 3),

2. il richiedente (pensione ai superstiti) (sezione 4).
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Nella sezione 6 è necessario fare riferimento alla persona menzionata in una sezione specifica. E’ consentito fare la richiesta in riferimento ad una sola persona indicata nella sezione 6. 

Quindi, se vi sia la necessità di ottenere informazioni sull’importo della pensione per più di una persona, sarà necessario fare una richiesta separata con il P13000 per ogni persona. 


La sezione 3 (persona assicurata) deve sempre essere compilata. La sezione 4 (richiedente) deve essere compilata soltanto quando la richiesta riguarda una pensione ai superstiti. Il termine richiedente si riferisce alla persona che presenta domanda di pensione ai superstiti (o ne è già titolare) dopo il decesso dell’assicurato menzionato alla sezione 3.

Tipo di pensione

La richiesta su P13000 può riguardare:

1. la pensione di vecchiaia

2. la pensione di invalidità

3. la pensione ai superstiti. 

L'istituzione mittente indica il tipo di pensione rispetto alla quale è/è stata pagata l’integrazione (o se la domanda d’integrazione era stata respinta in base al tipo di pensione).

Informazioni sull’integrazione

Questa sezione non è ripetibile. Quindi, in questa sezione si possono riportare informazioni sull’integrazione concessa in relazione ad una pensione.

Il punto 7.1: "Vi informiamo che" se l’integrazione è stata concessa o meno ovvero se l'importo dell’integrazione è variato o se è ancora in pagamento o meno (si dovrà barrare la corrispondente casella). E 'possibile indicare che: l’integrazione è stata concessa, l’importo dell’integrazione è variato, non si ha più diritto all’integrazione, la domanda d’integrazione è stata respinta, o l’integrazione è stata sospesa. 


Il punto 7.2:  "Informazioni sulla variazione dell’importo" è ripetibile e riporta informazioni sull’eventuale variazione dell’importo dell’integrazione durante un determinato periodo (se è barrata la casella "sì" – si riportano i dati relativi all'importo dell’integrazione prima e dopo le variazioni).

Il punto 7.3: "Particolari relativi all’integrazione" riporta informazioni sull’importo attuale dell’integrazione - e la data di decorrenza dell’importo viene indicata al punto 7.3.2.

Ulteriori informazioni

L'istituzione mittente può utilizzare questa sezione per fornire qualsiasi informazione utile per l'istituzione destinataria. Occorre evitare di duplicare informazioni che sono già state fornite altrove.

Allegati

L'istituzione mittente può utilizzare questa sezione quando desidera inviare degli allegati (vi si riporterà l’elenco degli allegati). 

52

Risposta al P13000

Non vi è alcuna risposta al P13000.

Ma l'istituzione che ha ricevuto le informazioni sulla concessione dell’integrazione di pensione a sensi dell’art. 58 del Reg. 883/2004 (che ha, cioè, ricevuto il P13000 relativo alla concessione dell’integrazione di pensione ovvero che ha ricevuto il P6000 relativo alla concessione dell’integrazione della pensione ai sensi dell'art. 58 del Reg. 883/2004), in base al punto 5 della decisione P1, a gennaio di ogni anno, deve comunicare, all’istituzione che eroga l’integrazione, l’importo della pensione pagata nel corso dell'anno precedente. Questa istituzione dovrà inviare ogni anno il P12000 all'istituzione che ha concesso l’integrazione della pensione ai sensi dell'articolo 58 del Reg. 883/2004.
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ALLEGATO I - SED orizzontali

Oltre ai SED specifici per ogni settore, la Commissione Amministrativa ha anche approvato una serie di SED orizzontali che sono multifunzionali. Questi SED ed i relativi flussi possono essere utilizzati in qualsiasi settore, ogni qual volta se ne presenta la necessità.

I SED orizzontali ed i relativi flussi sono descritti nelle Linee guida dei SED orizzontali. Una breve descrizione di questi SED è riportata di seguito per comodità di riferimento:

SED
Scopo

H001
Richiesta di informazioni/ulteriori informazioni

H002
Risposta a richiesta di informazioni

H003
Proposta/notifica Stato di residenza

H004
Risposta a proposta sullo Stato di residenza/Contestazione della decisione sullo Stato di residenza

H005
Richiesta di informazioni sulla residenza

H006
Risposta a richiesta di informazioni sulla residenza

H020
Domanda di rimborso - controlli amministrativi/esame medico

H021
Risposta a richiesta di rimborso - controlli amministrativi/esame medico 

H030
Domanda di prestazioni in caso di morte

H040
Domanda di prestazione di prepensionamento 

H061
Invio del numero di identità personale (in corso di  predisposizione)

H062*
(Conferma del numero di identità personale) 


H063*
(Richiesta di ulteriori informazioni sull’identificazione)

H064*
(Risposta alla richiesta di ulteriori informazioni sull’identificazione)

H065 
Trasmissione domanda/documenti/informazioni

H066
Risposta a trasmissione domanda/documenti/informazioni


___________________________________________________________________________

*Non approvati alla data della pubblicazione di questa linea guida
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ALLEGATO II - Glossario dei termini

Termine
Breve spiegazione

CA
Commissione Amministrativa per il Coordinamento dei
Sistemi di Sicurezza Sociale [art.71 del Regolamento (CE) n. 883/2004].

AP (Access Point) 
Gateway nazionale per l’accesso alla rete di EESSI
per più istituzioni.

Controparte
Il destinatario della richiesta/notifica e il mittente della
risposta nell’ambito di uno scambio di messaggi.

EESSI
Electronic Exchange of Social Security Information: Scambio telematico di informazioni di sicurezza sociale

Flusso (o Business Flow)
Un flusso è composto da più SED ed è finalizzato a soddisfare una specifica esigenza di comunicazione.

In flusso sintetizza un modello di conversazione predefinita in cui i SED compresi nel flusso sono i messaggi  che i partner si scambiano reciprocamente.

I vari SED sono scambiati in flussi diversi a seconda della finalità del flusso.

Proprietario del flusso (owner)
L'istituzione responsabile del flusso e che lo avvia. Il proprietario del flusso è quello che può chiudere il flusso che ha aperto.

Flussi orizzontali
Flussi che non sono relativi ad un settore specifico: si riferiscono a determinati scambi di dati che sono potenzialmente rilevanti per tutti i settori della sicurezza sociale.

MD (Master Directory)
Un archivio elettronico (database) di tutte le istituzioni registrate in EESSI per tutti gli Stati membri di EESSI. 

Stato membro
Stato membro di  EESSI (Paesi UE e Paesi EFTA: Islanda, Liechtenstein, Norvegia e Svizzera)

Originatore
L'istituzione che apre il flusso inviando un SED ad altra/e istituzione/i. L’originatore coincide sempre con l’istituzione proprietaria del flusso.
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PIN
Personal Identification Number è un numero che identifica in modo univoco la persona cui si riferisce nell’ambito di un’istituzione.

Flussi di recupero
Flussi che vengono utilizzati nelle procedure di recupero e compensazione.

SED
SED è l'acronimo di: Structured Electronic Document. 


Il SED è un messaggio elettronico, con campi predefiniti  per le informazioni, che viene scambiato nel sistema EESSI dagli Stati membri al fine di scambiarsi le informazioni. 


L’articolo 1, comma 2 lettera d, del Regolamento (CE) n. 987/2009 definisce i SED come "ogni documento strutturato in uno dei formati destinati allo scambio elettronico di informazioni tra gli Stati membri ". Durante il periodo transitorio, è possibile utilizzare i SED in versione cartacea.

WEBIC
WEBIC è l'acronimo di: Web User Interface.

WEBIC è un software sviluppato dalla Commissione europea ed installato negli Stati membri. Questa applicazione consente agli operatori lo scambio dei dati di sicurezza sociale e quindi di inviare e ricevere messaggi EESSI. Gli Stati membri possono utilizzare WEBIC per la trattazione delle pratiche o per derivarne un’applicazione nazionale allo scopo. Le applicazioni nazionali dovranno prevedere le stesse funzioni di WEBIC. Laddove questa guida si riferisce a WEBIC, essa si estende anche alle applicazioni nazionali.
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HOW TO USE THE GUIDELINES 


The overall aim of the Guidelines is to provide staff and institutions with general information and guidance concerning the use and completion of the SEDs, in paper or electronic environment. 


While not being exhaustive, the Guidelines form nevertheless a comprehensive foundation on which social security institutions from Member States will be able to base any more detailed instructions they wish to prepare for their staff. 


Each SED is accompanied by a corresponding "Explanatory notes" document, where the main terms used in the SED are explained and instructions for the type of information required are provided. Therefore the guidelines are not to be seen as an exhaustive manual for the completion of the SEDs but only as an additional instrument providing guidance and further information on the completion of certain ”tricky points” from the SEDs. 


In the Guidelines, the use of each Flow and SED is first explained in general terms. By reading this general description, one will be able to acquire an overall picture of the use of each flow and each SED within each flow. 


Following the description of the Flow, there is a short description of each SED. 


These guidelines do not provide an official interpretation of the provisions of the social security regulations (Regulation (EC) no 883/2004 and Regulation (EC) no 987/2009) and any examples of business cases included herewith are solely intended to illustrate the use of the SEDs in certain situations.  

The PDs and the SEDs likely to be associated with their use are also explained. 


A short glossary of generic terms has also been included in these guidelines. 


NOTE: The current guidelines refer to the first version of the SEDs and flows, as approved by the Administrative Commission for the Coordination of Social Security Systems on the 5th of October 2010. The authorised versions of the paper SEDs to be used during the transitional period are available on the European Commission website in the following location: http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langId=en&catId=868. 


1. GENERAL DESCRIPTION OF HORIZONTAL BUSINESS FLOWS AND SEDs


There are nine Horizontal Business Flows (F). The Horizontal Business Flows are those which are not sector specific and which would cater for common data exchange needs in more than one sector. 


The Horizontal Flows are named e.g. “F-H001 (Flow Horizontal 001) Exchange of (additional) Information”.


The Horizontal SEDs are transmitted within the Flows, e.g. one or more SEDs can be attributed to one flow. F-H001 for example consists of two SEDs: the H001 (("Request for Information/Additional Information”) and H002 ("Reply to request for information"). 

The Horizontal Flows are the following:


· F-H001 Exchange of (additional) Information


· F-H002 Determination of residence: Disagreement with a decision already taken on residence or Reply to a proposal from F-H003


· F-H003 Determination of residence: Notification of Residence or New Proposal of State of residence in situations of disagreement


· F-H004 Exchange of information on Residence


· F-H005 Reimbursement of Medical Checks


· F-H006 Claim for Death Grant


· F-H007 Claim for Pre-retirement benefit


· F-H008 Exchange of Identification Data -  This Flow and its associated SEDs  will be added to the Guidelines at a later stage pending further consideration,


· F-H009 Transmission of Claim/Document/Information


2. BUSINESS FLOWS 


2.1. Business Flow H001 - Exchange of (additional) information


General description


F-H001 is the flow for request for information and communication of information based on the general cooperation requirement found in Article 76 Regulation (EC) No 883/2004.


Under Article 76, a person concerned must inform the institutions of the competent Member State and of the Member State of residence as soon as possible of any change in their personal or family situation which affects their right to benefits. This flow is used in the case an institution needs more information or communicates additional information concerning a change in the personal or family situation of the person concerned. It is also used for communicating any useful information regarding the case or event that might influence the right to a benefit. 


It can also be used as a reminder to a a request for information that is not covered by sector SEDs.


F-H001 consists of the following SEDs: 


H001 – Request for information/additional information and  


H002 – Reply to request for information.


THE MOST COMMON SCENARIO(S):


1) MS A communicates MS B information about change in circumstances which influences or might influence the right to benefit/amount of the benefit




MS A
MSB


2) MS A requests from MS B any useful information concerning a case or event that was not provided in the initial sector SED because it was not known/available when that SED was originally submitted.




MS A
MS B


MS B replies to request by means of H002 




MS A
MS B


REMARK:

F-H001 can be used in any sector to complement a sector specific SED.

2.2 Business Flows on Residence (H002, H003, H004)

GENERAL DESCRIPTION


There are three business flows on residence, F-H002, F-H003 and F-H004.  The flows are designed to implement Article 11 of Regulation (EC) No 987/2009. This Article provides guidance on how to determine a person's residence under the new regulations in cases where there is a difference of views between the institutions of two or more Member States on the outcome of the national decisions concerning residence.  


The flows can be used to notify an institution in another Member State of the decision which Member State has should be considered as the Member State of residence under Regulation (EC) No 883/2004, to propose the Member State of residence or to agree on the Member State of residence. 


If a MS disagrees with a decision taken on residence in a sector flow the Member State can use Horizontal SEDs in order to determine the State of residence. By using a Horizontal flow designed to determine residence the MS may find it easier to come to a common agreement as to which Member State should be considered as the State of residence.


Flows H002, H003 and H004 consist of the following SEDs:


H004: Reply to proposal on State of residence/Disagreement with decision on State of Residence


H005: Request for Information on Residence


H006: Reply to request for Information on Residence 


H003: Proposal/Notification of State of Residence


THE MOST COMMON SCENARIO:

These flows are mostly used in a combination of flows, when there is a need to resolve a difference of views between Member States concerning where a person is resident. Therefore   in the majority of cases the flow will start with SED H004, with which a state expresses its disagreement with a national decision on residence taken by another Member State. Below is described the most common combination.


Example of usage:


· Step 1): MS A has disagreed with a decision by MS B concerning residence and has sent an SED H004 to MS B for that reason (F-H002). 


· Step 2): MS A also sends an SED H005 "Request for Information on Residence" (F-H004) in order to exchange information on details concerning residence. MS B responds with SED H006 "Reply to Request for Information on Residence" (still F-H004). 


· Step 3): Once MS A has enough information of the elements to determine residence, it can propose on SED H003 (F-H003) which country should be considered to be the State of Residence. MS B replies with an SED H004 (still F-H003) on which it accepts the proposal, makes a new proposal or rejects the proposal completely.


· Step 4): The possible new proposal can be accepted or rejected with SED H004 (F-H002).


F-H002 (disagreement with decision):




MS A
MS B


F-H004 (exchange of information):




MS A
MS B


MS B replies to request by means of H006 




MS A
MS B


F-H003 (proposal and reply to proposal):




MS A
MS B


MS B replies to request by means of H004 




MS A
MS B


F-H002 (possible answer to counterproposal):




MS A
MS B


2.2.1 Business Flow H002 – Determination of Residence: disagreement with a decision already taken on residence or reply to a proposal to determine the State of residence made in F-H003


General description


F-H002 is the flow for the notification of disagreement with a decision taken concerning residence. It is based on Article 11 Regulation (EC) 987/2009.


F-H002 is used in situations where a MS has taken a position or decision on residence and another MS disagrees with this determination. In these cases F- H004 can be started either simultaneously by the MS who disagrees or by the MS who receives the notification of the disagreement in H004. If there is a sector specific SED on the basis of which the Member State of residence has been determined, the ID of this SED should be provided, as well as the reason(s) for disagreement.


F-H002 can also be used as a reaction to a proposal to determine the State of residence in F- H003.

2.2.2. Business Flow H003– Determination of Residence: notification of residence or new proposal of state of residence in situations of disagreement


General description


F-H003 is the flow which is used in order to reach an agreement on the State of Residence in situations where there has been a difference of views between the institutions of two or more Member States as referred to in Article 11 Regulation (EC) 987/2009 on which state should be considered as the State of residence.

F-H003 is used after the initial disagreement stated in SED H004 in F-H002 and after the exchange of information using SEDs H005 and H006 in F-H004. In SED H003 one of the Member States concerned proposes the state of residence and the starting date of the proposed residence. Reasons for the proposal should be provided, including information on the starting date, if relevant.


2.2.3. Business Flow H004 – Exchange of information on Residence


General description


F-H004 is the flow for the exchange of information concerning residence. The information to be exchanged based on the elements of residence listed in Article 11 Regulation (EC) 987/2009. The guidance in Article 11(1) of Regulation (EC) No 987/2009 consists of a checklist of issues or criteria that can be used in assessing a person's residence

F-H004 can be used either for gathering information for the national decision on residence or for comparing information concerning elements of residence in order to reach an agreement on residence in cases where the Member States concerned have a difference in views. F-H004 can be used alone or combined with F-H002 (where there more information is needed after an institution has expressed that it disagrees) and F-H003 (a notification or proposal on the State of residence).


When requesting information with SED H005 the institution in the sending MS fills in the information concerning the elements of residence which it has available at national level and states which points it would want the receiving MS to give its details for. In the reply, SED H006, the other MS fills in the requested information regarding elements of residence in its country. The information received can be compared with the information of the sending MS, on the basis of which an institution can determine the Member State of residence, or make a proposal which Member State should be considered as the State of residence.

2.3. Business Flow H005 – Reimbursement of Administrative Check / Medical Examination


GENERAL DESCRIPTION


F-H005 is the flow for reimbursement of expenses related to requested administrative checks or medical examinations between the creditor and debtor institutions in two Member States based on Article 87 Regulation (EC) 987/2009. This flow may follow only after administrative checks / medical exams were requested, confirmed and provided within a sector flow. F-H005 is a purely “financial” flow and its simple aim is to enable money transfers between institutions of two Member States after the medical examination was carried out or administrative assistance was provided. Whenever a specific sector reimbursement flow is defined (e.g. for family benefits), this sector specific flow should generally be used instead of F-H005.

F- H005 consists of the SEDs:


H020 sent by the creditor institution of one MS to the debtor institution of another MS to request reimbursement of an administrative check or medical examination provided, and 


H021 sent always back by the debtor institution to the creditor institution to reply to a request for reimbursement. 


The creditor institution is the institution which was requested to carry out a medical examination / administrative check by the debtor institution. The request will have been made within a sector flow. (Debtor institution may be eventually also another institution appointed by the institution which was requesting the medical examination / administrative check.)


As Article 87(6) Regulation (EC) 987/2009 indicates the direct communication between creditor and debtor institutions, it should be agreed between bilaterally that the creditor or the debtor institution’s role is overtaken by a liaison body. In such a case two scenarios are possible:


· the liaison body is to be indicated in the SED as the sending/ receiving institution,

· the creditor/debtor institution is to be indicated in the SED as the sending/ receiving institution but the SED is in fact sent to the agreed liaison institution.

Both SEDs may refer either to one claim only (where the global claim is an individual claim), or to more individual claims (where the global claim is the sum total of individual claims (concerning one or more persons). In either case, sufficient identification data for both, global and individual claims have to be provided by the creditor as well as the debtor institution within the flow. 


The SEDs enable also rejection of the whole requested claim (global or individual) or rejection of a part of the requested amount of the individual claim. Since time limits for reimbursement are not provided by the Regulations, they may only be mentioned in “Additional information”.


THE MOST COMMON SCENARIOs 


1)  MS A sends MS B a global claim for Reimbursement of e.g. three medical examinations from MS B. These medical examinations were requested by MS B from MS A within three flows for purposes of health assessment of three claimants, and MS A provided the requested medical documentation to the MS B. SED H020 contains global amount for all examinations plus three amounts for three individual claims, always referring to particular flow.




MS A 
MS B


2) MS B sends a Reply to Claim for Reimbursement to MS A by which MS B confirms that the total requested amount was approved and transferred on the MS A´s account. 




MS A 
MS B


OR


2) MS B sends MS A back a Reply to Claim for Reimbursement in which MS B approves only two of the requested payments and in one individual case MS B refuses to reimburse the examination because medical documentation was not provided as requested by MS B (within the sector flow). MS B states this explicitly in part 2.5 and 3.4 of SED H021. 




MS A 
MS B


AND AFTERWARDS NEW F- H005 HAS TO START:


1) MS A sends MS B another Claim for Reimbursement of Medical examination and attaches the requested medical documentation in the individual case. 


MS A
MS B


Remark: Requested Medical documentation may also be sent as attachment to SED H001 or within a sector flow.


2) MS B sends MS A a Reply to Claim for Reimbursement where MS confirms payment requested.




MS A
MS B


REMARK:


Institutions have to provide sufficient specification of any requested amount e.g. individual claim as well as of any transferred payment and bank connections. Stating the reasoning of rejection is required as well.  

2.4. Business Flow H006 - Claim for Death Grant


General description


F-H006 is the flow for claim for death grant based on Articles 42 and 43   Regulation (EC) 883/04 and Article 42 Regulation (EC) 987/2009 and is designed to communicate information from the Member State where the person has died to the competent Member State or the Member State of residence, which shall send it to the competent Member State. The sending institution provides the receiving institution with necessary information, to enable the competent institution to act upon a claim for a death grant. 

F-H006 consists of the following SED:


H 030 – Claim for Death Grant.


THE MOST COMMON SCENARIO(S):


1) MS A sends MS B the necessary information to decide on a claim for a death grant from MS B with all necessary information




      MS A 
MS B


2) MS A sends MS B the necessary information to decide on claim for a death grant from MS B and then MS B needs more information




MS A 
MS B


MS B asks MS A for additional information by means of H001 




MS A
MS B


MS A sends MS B requested information by means of H002 


MS A
MSB


REMARK:

If an exchange of information or communication of additional information is necessary in addition to that provided for by F-H006, use F-H001. 


2.5. Business Flow H007 - Claim for pre-retirement Benefit


General description


F-H007 is the flow for claim for pre-retirement benefit based on Articles 3 (1) (i), 66 Regulation (EC) 883/04 and is used when a person lives in another Member State than the one competent for the payment of a pre-retirement benefit. The sending institution provides the receiving institution with the necessary information, to enable the competent institution to act upon a claim for a pre-retirement benefit. 

F-H007 consists of the following SED:


H 040 – Claim for pre-retirement benefit.


THE MOST COMMON SCENARIO(S):


1) MS A sends MS B claim for pre-retirement benefit from MS B with all necessary information




MS A 
MSB


2) MS A sends MS B claim for pre-retirement benefit from MS B and then MS B needs more information




MS A 


    MSB


MS B asks MS A for additional information by means of H001 




MS A
MS B


MS A sends MS B requested information by means of H002 




MS A
MSB


REMARKS:


If an exchange of information or communication of additional information is necessary in addition to that provided for by F- H007, use F- H001. 


2.6. Business Flow H008


This Flow and its associated SEDs will be added to the Guidelines at a later stage pending further consideration.

2.7. Business Flow H009 - Transmission of claim/document/information


The flow is used if a person has mistakenly submitted a claim, a document or any relevant information to an institution in the territory of a Member State other than that in which the institution designated in accordance with the Regulation (EC) 987/2009 is situated. The claim, document, or information should be resubmitted without delay by the former institution to the institution designated in accordance with the Regulation (EC) 987/2009. This can be done directly to the designated institution, or indirectly via the liaison body. The receiving institution should respond if it accepts, refuses or has forwarded the transmission.

This flow can also be applied in the situation where a claim for benefit is submitted to a MS in which the relevant benefit does not exist. In that case this MS transfers the claim to the insurance institution in the MS which is competent to process a claim under the Regulations.


F-H009 consists of the following SEDs:


H065 – Transmission of claim/document/information, and  


H066 – Reply to transmission of claim/document/information.


F-H009 starts with SED H065 (Transmission of claim/document/information), it ends with H066 (Reply to transmission of claim/document/information). The SED H066 is used for answering on H065.

THE MOST COMMON SCENARIO(S):


1) MS A transfers MS B the claim/document/information by means of H 065




MS A
MS B


MS B replies to request by means of H066 




MS A
MS B


2) MS A transfers MS B mistakenly submitted by the interested person claim/document/information by means of H 065




MS A
MS B


MS B replies to request by means of H066 




MS A
MS B


MS B transfers claim/document/information to the relevant institution in MS C (point 4.1.1 in SED H066)


MS B
MS C


MS C can reply by means of H002 




MS B
MS C


REMARKS:


If an exchange of information or communication of additional information is necessary in addition to that provided for by F-H009, use F-H001 e.g. it also concerns the situation of sending the claim/document/information to the other relevant institution in the next MS. 


3. DESCRIPTION OF SEDS 


horizontal SeDs can be used independent or following a sector sed. the use of horizontal seds is without precedence to the sector sEds in which targeted information is exchanged.

3.1 SED H001 - Request for information/additional information


I. General description  


This SED is optional, generally only to be sent in situations where the information to be communicated is not provided for in the sector specific SEDs, or if additional information is exchanged at a later stage.  It is used in case an institution needs more information (as SED to exchange information) or communicates additional information concerning a change in the circumstances of the person concerned which influences or might influence the right to a benefit or the amount of the benefit and used for communicating any useful information regarding the case or event (as SED to transfer additional information without a request).


The SED can also be used as a reminder to exchange information that is not covered by sector SEDs. The SED H001 is a supplement to other SEDs and it may not be used to replace a SED already available in the sector concerned, and which has been especially designed for that purpose, in particular  a SED for a claim to  benefit.

CORRESPONDING FLOWS:


F-H001, F-H006, F-H007, F-H009, Business Flows in other sector if needed 


II. SED-SPECIFIC DESCRIPTION


The notes below should be read in conjunction with the Explanatory Notes for each SED, and cover only those points where the information in the Explanatory Notes needs to be complemented.


Point 1.2.2 “Status of the person”: 


The point defines status of the person concerned in the sending country. If “Status of the person” in the sending country is different from what it is in the receiving country it should be indicated by the sending institution as additional information in point 5 “Additional information/change in circumstances”.   


Section  4 “Request/reminder”: 


The section needs to be filled in if SED H001 is sent as a request for information.


SED H001 can be used as a reminder only after previous communication with the receiving institution. In that case it is advisable that the sending institution specifies the date of the previous request.

Section 5 “Additional information/change in circumstances” :


Section “Additional information/change in circumstances” includes any useful information concerning the case/event that was not provided in the initial SED because it was not known/available when the SED was originally submitted. 


Information that has already been provided elsewhere in the SED should not be repeated.


In connection with Article 5 Regulation (EC) 883/2004 the communication of information may concern a change of circumstances which influences or might influence the right to benefit/amount of the benefit, plus any useful information regarding the case/event in any sector (about death for example). The competent institution provides the other institutions concerned with the information without a request.


Section 6 “Attachments”:


Documents enclosed to the SED should be scanned. Both boxes – “Documents” and “Other” should be ticked scanned or other documents are enclosed simultaneously. Additional explanation of about the document(s) may be given in the section "Attachments" if necessary.


3.2 SED H002 - Reply to request for information


I. General description   


Reply to request for information which was sent with the H001. This SED is used only for answering an H001.  SED H002 can be used in any sector. 


CORRESPONDING FLOWS:


F-H001, F-H006, F-H007, F-H009, Business Flows in other sector only as reply to H001


II. SED-SPECIFIC DESCRIPTION


Point 2.2.2 “Status of the person”:  


The point defines status of the interested person in the sending institution. If “Status of the person” in the sending country is different from that in the receiving country it should be indicated by the sending institution in “Additional information”. 


Section 4 “Reply to requested information”:


The section to be filled in if SED H001 was sent as a request for information.


Section 5 “In response to request”:


The section to be filled in if SED H001 was sent as a request for information.


Point 5.2.3 - it is possible to reply that the institution is unable to send a specified SED and to explain the reason why. 


Section 7 “Attachments”:


The documents enclosed to the SED should be scanned. Both boxes “Documents” and “Other” should be checked if “Document(s)” and “Other” are enclosed simultaneously additional explanation of about the document(s) may be given in the section "Attachments" if necessary.


3.3 SED H003 Proposal/Notification on State of Residence

I. GENERAL DESCRIPTION:


SED H003 is used to either communicate a proposal on which Member State should be considered as the State of residence or to notify the already determined State of residence. 


SED H003 can be followed by SED H004,(Reply to proposal on State of residence/Disagreement with decision on State of residence) or be sent alone as a notification of state of residence.


CORRESPONDING FLOWS:


F-H003


II. SED-SPECIFIC DESCRIPTION


Section 4 "Type of information":


· Point 4.2. concerning "proposal of the state of residence" is used when there has been disagreement about which MS is the state of residence. The SED H003 is used in these cases usually after previous exchange of information concerning residence by using H005 and H006.  After having received the requested information, either the MS who sent the H005 or the MS who sends the H006 may send  SED H003 together with the “proposal of State of residence”. The proposed state of residence should be indicated in point 4.2.1. The date from which it is proposed to be the state of residence should be indicated in point 4.2.2. Explain the reasoning for the proposal in point 4.2.3.


· Point 4.3. concerning "notification of the state of residence" can be used on its own or combined with previous exchange of information concerning residence. It is an optional way to inform the other MS(s) of the decision concerning residence made in a MS. It is not used in situations where there is disagreement on which Member State should be considered as the State of residence. In H003 the State of residence is stated in point 4.3.1., and the date from which it is considered to be the State of Residence is stated in point 4.3.2. The reasoning of the notification can be explained in point 4.3.3. 


3.4 SED H004 Reply to proposal on state of residence/Disagreement with decision on State of Residence

I. GENERAL DESCRIPTION:


SED H004 is used to disagree with a decision on the State of residence that has already been taken (at national level or in another sector). It is also used to react on a proposal for a State of residence made in SED H003.


SED H004 can be sent on its own or in reply to SED H003. It can be a reaction to a sector specific SED where necessary in order to state disagreement with determination of residence stated in that sector SED.


CORRESPONDING FLOWS:


F-H002, F-H003, Business Flows in other sector if needed


II. SED-SPECIFIC DESCRIPTION


If SED H004 is used as a reply to a proposal for a state of residence in SED H003, you should fill in section 4.


If SED H004 is used to communicate the disagreement with the determination of the State of residence, you should fill in section 5. 


Section 4 "Reply to proposal on state of residence":


· In point 4.1. you should state whether the proposal on the State of residence sent on H003 is accepted or rejected. If it is rejected you should also choose the correct box to tick based on whether or not your rejection also includes a new proposal. 


· If the proposal is accepted, tick the box "Accept proposal" in point 4.1. and fill in point 4.2. Confirm the proposed state of residence by stating it in point 4.2.1. State also the starting date from which a Member State shoud be considered the State of residence  the of residence. 


· If the proposal is not accepted but you wish to propose another solution, tick the box "Reject proposal with new proposal" in point 4.1. and fill in the point 4.3. Fill in the name of the proposed State of residence in point 4.3.1. and the date from which that state is deemed to be the state of residence in point 4.3.2. It is important to inform the reasoning for the rejection as detailed as possible in point 4.3.3.


· If the proposal is rejected without a new proposal, tick the box "Reject proposal and start dialogue or conciliation procedure". 


Section  5 "Disagreement with decision on residence":


This section is used in order to state disagreement with a national or sector decision on residence (as referred to in Article 11(1) of Regulation987/2009. The decision on residence is evident either from an H003 which has been used as a notification or from a sector SED which includes a Member States' position on residence. 


When filling in point 5.1. you should indicate the individual ID number of the SED on which residence is stated and with which you disagree. In point 5.2. you should also mention the date on which this decision was made. In point 5.3. it is important to explain the reason(s) for the disagreement. In case of disagreement with the decision on residence, SED H005 should be followed by F-H004.


III. THE MOST COMMON SCENARIO:

See scenario under description of SED H003


3.5 SED H005 Request for Information on Residence

I.
GENERAL DESCRIPTION:


SED H005 is a request for information to determine or verify the residence ( "centre of the interest") of a person. The guidance in Article 11(1) of Regulation (EC) No 987/2009 consists of a checklist of issues or criteria that can be used in assessing a person's residence.  Depending on the situation, not all the issues in the list may be relevant or need to be assessed.  The list is only indicative and Article 11(1) makes clear that the aim of the institutions should be to reach agreement on "the centre of interests of the person concerned".  Articles 11(1) (a) and (b) then list the various factors ("elements") that the institutions can take into account in their overall assessment of a person's centre of interests.  


SED H005 can be used to initialize flow F-H004 (Exchange of information on residence). It can also be used in connection with the SED H004 with which disagreement on the State of residence is communicated, in case more information is needed to determine the actual State of residence.

CORRESPONDING FLOWS:


F-H004


II. SED-SPECIFIC DESCRIPTION


Section 3 "Request for information":


Mention the points for which additional information is requested and/or describe the kind of information requested. If information concerning all of the points is not required, indicate please indicate the specific points for which information concerning residence is requested. 


Section 4 "Elements to determine residence":


· This point is to be filled out with information the sending institution has available of the person and which is of relevance to determine the State of residence of the person concerned..


· After choosing in point 4.1.1 which type of address, permanent or other, is available, please fill in the details of each address under point 4.1.2. Repeat these points as many times as there are addresses filled in. Explain in point 4.1.3. what is/has been the duration of the presence in the MS(s) mentioned. In point 4.1.4. you should evaluate the continuity of the person's presence in those MS(s).


· Point 4.3. is intended for the description of the nature and specific characteristics of the person's activity. Here you should describe all activity the person has, both gainful and non-gainful, irrespective of where the said activity takes place.


Describe the person's gainful activity in point 4.3.1. Under point 4.3.2. you should describe any non-remunerated activity the person has. The duration of the activity/activities mentioned in points 4.3.1. and 4.3.2. should be mentioned in point 4.3.3., especially the duration of any work contract 


The location, especially the country/countries, where the gainful or non-gainful activity is habitually pursued, should be detailed in point 4.3.4. Describe the nature of the activity/activities in point 4.3.5., especially the stability of the said activity. 


· Point 4.4. relates to students and the source of their income should be stated in this point (when being non-active persons).


· Describe the person's housing situation in point 4.5. and especially evaluate the permanency of the person’s tenure .


If known, the MS in which the person is deemed to reside for taxation purposes should be indicated in point 4.6. Alternatively, you should state whether or not the person is deemed for taxation purposes to reside in the MS of the sending institution. 


· Point 4.7. is for describing the person's family status and family ties. Fill in the spouse's/partner's name and the place of residence, especially the country. Fill in the name/s of the person's children, as well as their place/s of residence and the place/s where the children go to school


· Point 4.8. is for filling in any information concerning the person's intention, as  it appears from the various facts and circumstances set out in Article 11 (1) of Regulation (EC) No 987/2009, especially the reasons that led the person to move.A person's intention does not need to be explicit and can be assessed according to a range of circumstances concerning his move.   Where the person has made an explicit statement of his intention, this statement can only be considered as decisive where it is consistent with the other facts and circumstances concerning his move.  


III. THE MOST COMMON SCENARIO:

This SED and flow F-H004 might be used either on its own in order to find out more information for making a national decision concerning residence (see below) or in order to find out additional information of the elements concerning residence in both Member States so as to find a common view concerning residence in a specific case (See scenario under description of SED H003).


3.6 SED H006 Reply to Request for information on Residence

I GENERAL DESCRIPTION:


This SED is a reply to a request for information in SED H005.


CORRESPONDING FLOWS:


F-H004


II. SED-SPECIFIC DESCRIPTION


Point 3 "Reply to request for information":


· In point 3.1. fill in the date of the request sent on H005. Point 3.2. is for giving information of the person's circumstances in the MS sending the H006. Information can be given also for points that were not specifically requested in the H005. 


· Point 3.2.1. is repeatable and it includes details on the person's address, as well as the duration and the continuity of the person's presence in the country where the address is. After choosing in point 3.2.1.1. which type of address, permanent or other, that are known to you, fill in the details of that address in point 3.2.1.2. Repeat these points as many times as there are addresses filled in.


· Explain in point 3.2.1.3. what is/has been the duration of the presence in the MS mentioned. In point 3.2.1.4. you should evaluate the continuity of the person's presence in that MS.  


· In point 3.2.2. you should tick the relevant box indicating the status of the person in your view

· Point 3.2.3. is intended for the description of the nature and specific characteristics of the person's activity. Here you should describe all activity the person has, both gainful and non-gainful, irrespective of where the said activity takes place. Describe the person's gainful activity in point 3.2.3.1. 


· In point 3.2.3.2. you should describe any non-remunerated activity the person has. The duration of the activity/activities mentioned in points 3.2.3.1. and 3.2.3.2.should be mentioned in point 3.2.3.3., especially the duration of any work contract. The location, especially the country/countries, where the gainful or non-gainful activity is habitually pursued, should be detailed in point 3.2.3.4 Describe the nature of the activity/activities in point 3.2.3.5., especially the stability of the said activity. 


· Point 3.2.4. relates to students and the source of their income should be stated in this point.


· Describe the person's housing situation in point 3.2.5. and especially evaluate the permanency of that housing.


If known, the MS in which the person is deemed to reside for taxation purposes should be indicated in point 3.2.6. Alternatively, you should state whether or not the person is deemed for taxation purposes to reside in the MS of the replying institution.  


· Point 3.2.7. is for describing the person's family status and family ties. Fill in the spouse's/partner's name in point 3.2.7.1. and his/her place of residence, especially the country, in point 3.2.7.2. The name of the person's children should be mentioned under point 3.2.7.3. and the place(s) of their residence in point 3.2.7.4. The place/s where the children go to school should be filled in under point 3.2.7.5.


· Point 3.2.8. is for filling in any information concerning the person's intention, especially the reasons that led the person to move.


III. THE MOST COMMON SCENARIO:


This SED and flow F-H004 might be used either in  their own in order to find out more information for making a national decision concerning residence (see scenario under SED H005) or in order to find out additional information of the elements concerning residence in both Member States so as to find a common view concerning residence in a specific case (See scenario under description of SED H003).


3.7 SED HO20 Claim for – Reimbursement – Administrative Check/Medical Examination, and


3.8 SED H021 Reply to Claim for Reimbursement – Administrative Check/Medical Examination


I. GENERAL DESCRIPTION:


The SED H020 is in effect an electronic invoice and SED H021 is a reply to SED H020.


Both SEDs may refer either to one claim only (where the global claim is an individual claim), or to more individual claims (where the global claim is the sum total of individual claims (concerning one or more persons). In either case, sufficient identification data for both, global and individual claims have to be provided by the creditor as well as the debtor institution within the flow. 


Individual claim refers only to one case (e.g. one person concerned) and to one SED ID (e.g. identification number of a sector SED generated by an AP; by this sector SED the debtor institution requested administrative control / or medical check from the creditor institution).


Payments´ identification has to be provided always to both global and to individual claims. Identification of a payment of the global claim is provided by the payment reference for transfer of creditor institution and this payment reference is provided by the creditor institution. Identification of a payment of the individual claim is an invoice number (plus eventual further data like case number) and is provided by the debtor institution.


Acceptance means that a certain amount will be transferred into a bank account and implies that the debtor institution will be obliged to transfer that amount into the bank account of the creditor institution.


Rejection of the requested payments may refer to:


· the whole requested amount = amount requested by the global claim, or


· a part of the whole requested amount 


· the amount requested by an individual claim


· a part of the amount requested by an individual claim


In case, that only a part of the requested whole amount is rejected, creditor institution has to add a reference to the individual claim (and amount) with a reasoning of the rejection. 


CORRESPONDING FLOW:


F- H005 , F- H001

II. SED-SPECIFIC DESCRIPTION


H021


Point 2.5.1 “Total number of rejected claims”

Insert here the total number of all rejected individual claims as requested by H020


Section 3.4  “Rejection” 


Insert here all data referring to the concrete individual claim only

Example:


Global claim consists of 3 individual claims: A –100 EUR, B –200 EUR, C – 300 EUR. This means that the whole amount requested for the global claim is = 100 EUR + 200 EUR + 300 EUR = 600 EUR. Creditor institution rejects the whole payment for individual claim B. Payment for claim B is rejected because the medical check´s documentation was not readable. Creditor institution will fill SED H021 as follows:


Part on global claim


		2.5 Rejection 13



		2.5.1 Total number of rejected claims

		 1



		2.5.2 Total amount of rejected claims in currency of creditor institution14

		 200





Part on individual claim


		3.4 Rejection20



		3.4.1 Rejection

		



		

		Of the whole amount claimed



		(

		Of a part amount claimed



		3.4.2 Amount not accepted in currency of creditor institution

		 200



		3.4.3 Currency of creditor institution21

		 EUR



		3.4.4 Reasoning22

		



		

		Quality of the medical check



		(

		Reason for reimbursement is not justified



		(

		Other



		

		



		Please fill in the following if "Reasoning" = "Other" : 



		3.4.5 Other

		





3.9  SED H030 - Claim for Death Grant


I. General description   


SED H030 “Claim for Death Grant” is used when a person has died in another Member State than the competent Member State and the claim is made in the Member State where the person has died. The sending institution (institution of place where the person died), sends to the receiving institution (competent institution or the institution of the place of residence a claim (application) for death grant made under the legislation applied by the competent institution. 


The claim should include information required under the legislation applied by the competent institution.


SED H030 can be used in any sector from which entitlement to death grant arises.


CORRESPONDING FLOWS:


F-H001, F-H006, F H009 


II. SED-SPECIFIC DESCRIPTION


Section 2 “Deceased Person”:


One SED for each deceased person should be sent. 


Section 3 “Claimant”:

Section “Claimant” includes identification data of the natural person/legal person/funeral undertaker who claims the death grant. One SED for each claimant should be sent. 


· Point 3.3 “Other type of the Claimant”: 


Show if the claimant who is not a natural person, is:


· legal person who covered some or all of the funeral cost or


· Funeral undertaker or an agent or representative of an undertaker.


· Point 3.3.3 “Name of person entitled to represent legal person/undertaker”:


· Point “Name of person entitled to represent legal person/undertaker” includes family name(s) and forename(s) of the natural person who represents legal person/funeral undertaker.


Section 4 “Additional information on the claim for death grant”

Point 4.2 “Date of claim” includes information on the date when the claim for death grant was submitted in the sending institution.


Section 8 “Please find attached following document(s)”:


The application (claim) for death grant submitted by the claimant in the sending institution in any (written) form (e.g. national application) should be attached to the SED H030. Also include information required under the legislation applied by the receiving institution (competent institution) and other required documents e.g. certificate of death, invoices. These documents, including the claim submitted by the claimant, are attached as scanned documents. 


3.10  SED H040 - Claim for Pre-retirement Benefit


I. General description  


SED H040 ”Claim for Pre-retirement Benefit” is used when a person makes a claim for a pre-retirement benefit in another Member State than the competent one. The sending institution (institution of place of residence of the claimant), sends to the receiving institution (competent institution) a scanned claim (application) for pre-retirement benefit in accordance with legislation applied by the competent institution The claim should include information required under the legislation applied by the competent institution.


SED H040 can be used in any sector from which entitlement to pre-retirement benefit arises.


CORRESPONDING FLOWS:


F- H001, F- H007, F- H009   


II. SED-SPECIFIC DESCRIPTION


Section 2 “Claimant”: 


The section “Claimant” includes identification data of the natural person who submits a claim for a pre-retirement benefit.


Section 3 “Person employment/self-employment details”:


Section 3 includes available information on employment/self-employment of the claimant, in particular in MS of the sending institution but also available information on employment and self-employment in other Member States.


· Point 3.1 “Status of activity”:


It can include information about more than one activity (e.g. two activities in two different MS or two different activities as employed and self-employed in one MS or in one MS person is still employed/self-employed and in other MS employment/self-employment was reduced). 


· Point 3.1.4 “Person reduced Employment/Self-employment” :


The point includes information if the claimant’s activity as employed/self-employed was reduced but this activity is still being run in limited scope and if “yes” there should be information on which date he/she reduced his/her activity.


· Point 3.1.5 “Person suspended Employment/Self-employment”:


The point includes information if the claimant suspended his/her activity as employed/self-employed and if “yes” there should be information on which date he/she suspended the activity.


· Point 3.1.6 “Person intends to retire from Employment /Self-employment ”:


The point includes information if the claimant is going to retire from his/her activity as employed/self-employed and if “yes” there should be information on which future date he/she is going to retire.


· Point 3.1.7 “Person intends to take up Employment/ Self-employment ”:


The point includes information if the claimant is going to take up activity as employed/self-employed and if “yes” there should be information on which future date he/she is going to take up the activity.


· Point 3.2 “If person still pursuing or intends to take up employment or self-employment please state the monthly amount of income”:


The point includes information on amount of income of claimant from activity as employed or self-employed (income before any deductions) and the currency. This information is needed because in some MS legislation provides deduction of pre-retirement benefits due to fact that person is receiving income as employed/self-employed.


· Point 3.4 “Country which legislation was applicable during last employment or self-employment activity”:


The point includes information on country which legislation was applicable according to Title II of Regulation (EC) No 883/2004 when the claimant was lastly employed/self-employed.


· Point 3.5 “Last employer details”:


It includes information on last employer of the claimant (e.g. name of the employer, country where the claimant was employed, address of the employer and its identification data).


· Point 3.6 “Reason for termination of the last employment/self-employment”:


The point includes information on reasons why the claimant stopped his/her activity as employed/self-employed. 


Section 4 “Person benefit details”:


It includes information if  the claimant is receiving/was receiving/is going to receive benefit or not. If he/she is/was applied/granted/denied/provisionally granted some benefits appropriate box is ticked and there should be information about institution which is paying the benefit and starting date and end date of benefits payment.


Section 5 “Period of receiving unemployment benefits”:


It includes information about start date and end date of receiving unemployment benefits and which institution is/was paying the unemployment benefit.


Section 6 “Information on representative/legal guardian”:


Section 6 includes information on representative/legal guardian that represents the claimant.


Section 7 “Information on payment”:


Section 7 includes information to whom the pre-retirement benefit shall be paid (to claimant or to his/her representative/legal guardian) and it includes bank details.


Section 8 “Miscellaneous”:


The section includes information on the date when the claim for pre-retirement benefit was submitted in the sending institution. And point “Remarks” can include information about the claim.


Section 10 “Please find attached following document(s)”:

To SED H040 should be attached the application (claim) for pre-retirement benefit submitted by the claimant in the sending institution in any (written) form (e.g. national application) which includes information required under the legislation applied by the receiving institution (competent institution) and other required documents. These documents, including claim submitted by the claimant, are attached as scanned documents. 


3.11 SED H061


This Flow and its associated SEDs will be added to the Guidelines at a later stage pending further consideration,


3.12 SED H062


This Flow and its associated SEDs will be added to the Guidelines at a later stage pending further consideration,


3.13 SED H063


This Flow and its associated SEDs will be added to the Guidelines at a later stage pending further consideration,


3.14 SED H064


This Flow and its associated SEDs will be added to the Guidelines at a later stage pending further consideration,


3.15  SED H065 - Transmission of claim/document/information


I. General description  


The SED contains a specific set of data, with which a claim, document or other information which has mistakenly been provide to the wrong institution by a person, is transmitted.

SED is optional and only to be sent if needed. It can be sent to liaison body of the receiving Member State too, if the relevant institution is not known.


Possibility to enclose a scanned document or (other) information and the claim for various types of benefits with documents attached to the claim.


CORRESPONDING FLOWS:


F- H001, F-H009, Business Flows in each sector if needed 


II. SED-SPECIFIC DESCRIPTION


Section 4 “Additional information concerning claim/document/information”:


Provide all the necessary information concerning the claim, other documents transmitted. 


This SED is addressed primarily to the institution in other MS and for this reason the sending institution should give as much information as possible accompanying the transmission of the claim, document, or information and to enable acting upon claim among others.


Section 5 “Reasons for transmission:

The reasons for transmission need to be stated by sending institution.  


Section 6 “Please find attached following documents):


The documents enclosed to the SED should be scanned. The listed types of scanned documents can be checked all or more than one if they are enclosed simultaneously. 


3.16 SED H066 - Reply to transmission of claim/document/information


I. GENERAL DESCRIPTION   


Reply to transmission mistakenly submitted claim, document, or information by the person concerned which was sent using H065. The SED is used only for answering on H065.  It is mandatory to answer.

CORRESPONDING FLOWS:


F- H001, F- H009, Business Flows in each sector only as reply to H065


II. SED-SPECIFIC DESCRIPTION


Section 4 “Reply to transmission of claim/document/information”:


Institution which receives the claim, document, or information takes a decision concerning transmission accept/do not accept or forwarded to the other relevant institution and stating the justification of the decision. If the claim, document, or information has been forwarded subsequently, then country code, institution code and institution name - should be given as well.


The institution to which the claim, document, or information was submitted may provide verification when it has established a fact in connection with a claim, document, or information under its own legislation. SEDs H001 and H002 can be used to exchange this documentation. 


The institution may forward a scan of a claim, document, or other information and supporting documents submitted with them.


The interested person should keep a copy of the claim, document orinformation and supporting documents for their records.


Section 5 “Information on the receiving institution”:


The sending institution provides receiving institution with information about type of institution and specification on one of the institutions listed in point 5.1.


Section 6 “Date of the receipt of the claim/document/information”:


Where data are transferred  indirectly via the liaison body of the Member State of destination, time limits for responding to claims shall start from the date when that liaison body received the claim, as if it had been received by the institution in that Member State.


ANNEX I – Flows table 


The flows table is available on Circa in the following location:


http://circa.europa.eu/Members/irc/empl/electronic_data_exchange/library?l=/business_flows_seds/documentation_corrtables/horizontal&vm=detailed&sb=Title

ANNEX II – Correlation table


The correlation table (and any possible updates performed to it) is available on Circa in the following location:


http://circa.europa.eu/Members/irc/empl/electronic_data_exchange/library?l=/business_flows_seds/documentation_corrtables/horizontal&vm=detailed&sb=Title

ANNEX III – Glossary of terms

The short glossary list below is complemented by the EESSI Business Glossary, available on the following location of the European Commission's website: http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langId=en&catId=869.

		Term

		Short explanation






		AC

		Administrative Commission for the Coordination of Social Security Systems (art.71 Regulation (EC) no 883/2004).



		AP (Access Point)

		National gateway for multiple institutions to the EESSI network. 



		Counterparty 



		The recipient of the query/notification and the sender of the reply within a message exchange. 



		EESSI

		Electronic Exchange of Social Security Information



		Flow (or Business Flow)

		A flow is composed of several SEDs and it is defined to serve a specific communication need.


A flow captures a predefined conversation pattern where the SEDs which are included in the flow are the messages that the conversation partners exchange between each other. 


Different SEDs are exchanged in different flows depending on the purpose of the flow.



		Flow owner

		The institution responsible for the flow and which initiates the flow. The flow owner is the one who can close a flow that it has opened. 



		Horizontal flows

		Flows that are not sector specific: they refer to certain information exchanges that are potentially relevant for all social security sectors.



		MD (Master Directory)

		An electronic directory (database) of all institutions registered in EESSI for all EESSI Member States.



		Member State

		EESSI Member State (EU countries and EFTA countries: Iceland, Liechtenstein, Norway and Switzerland )



		Originator

		The institution which opens a flow by sending a SED to another institution(s). The originator is always the owner institution as well.



		PIN

		Personal Identification Number is a number or marking that uniquely identifies the person it refers to in the institution.



		Recovery flows

		Flows that are used to process recovery and offsetting issues.



		SED

		SED stands for: Structured Electronic Document. 


An SED is an electronic message, with predefined data fields, which is exchanged in the EESSI system by the Member States in order to convey information from one to another.


Article 1, point 2 (d) of Regulation (EC) no 987/2009 defines the Structured Electronic Document as "any structured document in a format designed for the electronic exchange of information between Member States". 


During the transitional period, paper version of the SEDs can be used. 



		WEBIC

		WEBIC stands for: Web User Interface.


WEBIC is a software developed by the European Commission and installed in the Member States. This application allows clerks to exchange social security information and therefore send and receive EESSI messages. Member States can use WEBIC to process their cases or they can build a national application for this purpose. National applications should include the same functions as WEBIC. When this guideline refers to WEBIC, it applies also to the national applications.
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